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Hordens Glade 
Da Den Stormagtigſte 

Danmarkes og Norges 9 rbe-Lenevolds Herre , 

Hong Eridcrich 
den Genmke, 

Af Glüds Naade Monge til Danmark og Norge, de Wenders 
og Gothers, Hertug udi Slesvig, Holſten, Stormarn og Dyt⸗ 

merſten, Greve udt Oldenborg og Delmenhorſt. 

Vores Mllernaadigſte Mrve⸗Gerre og Konge, 
; ; Tilligemed i 

Hans Kongelig Majeſtats Haſſtelſkelige Gemahl, 
Den Mllerdurchlauchtigſte, Btormegtigſte Dronning, 

Dronning Sovife, 
Af Glids Naade Dronning til Danmark og Norge, de Wenders, 
og Gothers, Hertuginde til Slesvig, Holſten, Stormarn og Dytmerſken, 

Grevinde i Oldenborg og Delmenhorſt, fod Arve⸗-Princeſſe 
til Store⸗Britanien, Frankerig og Irland, Hertug⸗ 

inde til Brunſvig og Luͤneborg, ꝛc. ꝛc. 

Vores Allernaadigſte Dronning, 

Deres Kongelige Salbing, 
lode forrette udi FRIDERICHsBoRGs Slotts Kirke, den 4. Septembris 1747. 

s Hvilken : 

Hoj⸗Hellige og Hojtidelige Halvings-Acr. 
Efter Allernaadigſt Befalning, 

Er ſammenſtrevet og ved Trykken bekiendtgiort 
af 

PEDER HERSL EB, 
op over Siellands Stift 

27 e N 

Biſkop ft 

CCC 
KIJO BEN H AVN, Trykt hos Directeuren over Hans Kongel. Majeſtæts 

og Univerſitets Bogtrykkerie, Jona Jö EN HörrrxER. 
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Den Tolole Fonge 
Hojvriilige Oldendorgüke Stamme, 

Ven Wemte 

Hroe⸗Bencvolds Herre, 
Stormagtigſte og Ale naadigfe MON ARC 

ASK 

den Hence, 
Nonge til Danmark og Norge, de Wenders og Gothers, 

Gertug udi Slesvig, Holſten, Stormarn og Dytmerſken, 
Greve udi Oldenborg og Delmenhorſt. 

Min Allernaadigſte Krbe⸗Herre og Fonge! 
Onſkes andagtig og u afladeligen i | 

Guds Naade, aandelig og timelig! 
Velſignelſe udi Regieringen! 
Held og Lykke i alt Foretagende! 
Et langt Liv, og graa Haar! 
All Kongelig Lykſalighed! 

Og i alle diſſe Ting 28 

At overgaae alle Sine 

Sibre Forfedre! 
Vu 



Gngellands Bre, 
Danmarks Glæde, 

Den Hojbaarne, 

SGiormagtiaſte Dronning, 

Dronning 
JOVISÅ, 

Dronning til Danmark og Norge, de Wenders 
og Gothers, 

GBertuginde udi Slesvig, Holſten, Stormarn og Dytmerſken, 
Grevinde udi Oldenborg og Delmenhorſt, 

Fod Kongelig Princeſſe til Store Britanien, Frankerig og Irland, 
SBertuginde til Brunſvig og Luneborg, ꝛc. 20. 

Min Allernaadigſte Bron ning, 
Onſkes 

Af all Godheds Kilde, 
Guds Kierlighed! 
Beſtandig Sundhed! 
Langvarigt Vgteſkab! 
Velſignet Frugtbarhed! 

Og alt det 

Hvorved nogen Dronning i Verden 
kunde ſiges lykſalig! 

Stor⸗ 



Stormegligſte, Allernaadigſe 

Oroe⸗Gerre og Ronge! 
Ligeſaa 

Allernaadigſte, Allerpriisoqrdigſte 

Dronning! 

Så 2 e denne Dag ere tvende Aar forløbne, 
dan Deres Fongelige, Fon⸗ 
c gelige Hajeſtats, Majeſtets 
Salving gudeligen og glædeligen blev forretted, hvilken As 
Beſtrivelſe nu, efter Allernaadigſt Befalning, hermed aller⸗ underdanigſt overleveres, i den tillidfulde Forhaabning, at 

2 735 2 . 8 5 Begge Deres Kongelige SCajeftæter , 
ſom den Dag Allernaadigſt verdigedes med faa opbyggelig 
Andagt, at anhore dens Ringhed, ſom talede, nu heller ikke 
ville forſmage dens Ringhed, ſom fremberer diſſe Blade; men 
unde dem ligeſaa milde og naadige Øjen, ſom da Oren. 

b Jeg 
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Jeg bilder mig ikke ind, at diſſe Blade kunde tiene til at 

fornye i Leſerens Hierter den Glæde, ſom Dagen ſelv an; 
tændte i alle Tilſkuernes Hierter, hvilfe den Dag havde den 

Naade, at fre Begge Deres Hongelige Maje⸗ 
ſtecter udi eres Kongelig Herlighed, ſiddendes paa Deres 
Herligheds Throne. Den Glæde man da faa livagteligen 
kunde læfe af Alles Ojen, vidnede hvor eensſindede Alles 
Hierter vare, at takke GUDS Naade, ſom har ſkienket Os et 

fan velſignet og mageloſt Herſkab 7 93 at priife Feder⸗ 
ne⸗Landet, frem for alle Riger paa Jorden, lykſaligt, ſom 
var benaadet med ſaadan Regentere. Jeg er vis paa, at 
hvor megen Pragt og Herlighed, den Dag var at ſee, fandtes 
dog ikke Mange, ſom have feet noget deraf, eller komme Ihn 

at de have feet det; thi Alle havde nok at fre paa Deres 

Kongelige; Hongelige Majeſtat, Haje⸗ 
ſtet Selv / faa at, i den Mængde af Herligheder/ fom 

paa andre Tider vare værdige nok at beſkue, ſage man den 

Dag ſiett intet, uden fvende Engle⸗ lige, j u- 
lignelige Anſigter, fude af Middhed og Naade. 
Nu til at fornye den Dags Glæde, dertil ere diſſe Blade 

alldeeles ufornodne og forgieves; thi den doer desuden al— 

drig ud, den udſlettes ikke af Nogens Minde, ſom da var til— 
ftæde; Og om den ſkulde behove at fornyes, faa ſkeer den 
Fornyelſe ikke ved diſſe Blade; men den ſkeer meget bedre der» 

ved, hver gang Rogen fager Oeres Mongelige AVE 

jettæter paa nye at ſee; da aldrig Nogen har den Lykke, 
N Dos NT N I: . at ee eres Mongelige HMapeſtater faa ofte, 
at de jo onffe at fre Dem oftere og længere, Sind og Øjen 
blive aldrig mætte af at beſkue ſaadan Majeſtætiſf Mildhed, 

og hvert Ojeblik opmuntrer, og giver Enhver ny Lyſt, og ny 

Drift til at takke HUD, og tage fin Pligt i Agt. mM 
en 
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Men bedre kunde, maaſkee, diſſe Blade tiene til, at giore 

deelagtige i vores Glede Andre, ſom den Dag ej kunde have 
den Lykke at være tilſtede. Dog, ogſaa det behoves ikke; 

Spi, een vet er eres Fiongelig Maſeſtats 
hojeſte Glæde, at glæde Alle, faa har eres Si Monge⸗ 

lig Hajeſtct Selb Alkerhojeſt og Allernaadigſt væ 
ret betænkte paa, at glæde ogſaa dem, og at giore Gle⸗ 
den allmindelig for alle. 0 lkk utallige Mange ere blevne 

glædede, ved ar fre Deres Mongelig Kajeſtæt 
paa Deres Rejfer, uni Deres SSGajeftætg Dante 
og Tydſke Provincer forleden Sommer; og nu til ſidſt i denne 
Sommer i Kongeriget Norge? Fra alle diſſe Steder høres 

intet, leſes intet uden Forundring, Glæde, Henrykkelſe over, 
1. have nu ſelv ſeet deres faa fiere, faa forhen priiſede 

Monge. Mange unge Folk ſynes ſelv at have n nu nok le⸗ 

vet, nu de have faaet, den Glæde, at fee ſaadan Konge; 5 
Thi de vente ikke i dette Liv nogen ſtorre Glæde. Andre, end 
og gamle Folk, ſom for vare matte af Livet, ſynes nu forſt 
at ville leve, og at have rett godt af Livet, nu de have faaet 
det Syn at ſee; og Alle med een Mund ville ſige om diſſe 

Blade, ſom Folket i Samaria: Vi toe det nu ikke for den⸗ 
ne din Tales Skyld, men fordi Vi Selv have feer det 
med vore Øjne. 70%. 4. Eller ſom Dronningen fordum: 

Meget have vi hort, og det er fandt hvad vi have 
hort, men vi kunde ikke troe det alt, forend vore Øjne 
fane det. Og fer! Ikke Halvdeelen er bleven os for; 
kyndet. 1. Kongern. 10. Alle ere glade, Alle fornojede, Alle 

takke & U D og velſigne & O RGE R. Og Hvo kand 
andet? Hvo kunde velvære misnojet? Jeg kand ikke udtænke 
Nogen af faa vanſkabt Sind, ſom jo maa være fornøjet, uden 

N Hans unn 

V. 42. 

v. 6. 7. 
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det ſkulde, maaſkee, være faadanne, fom ej kunde være for 
nojede, uden naar de finde Lejlighed til at ove deres Kunſt 
at roſe det, ſom ikke er Roes værd, og giore ſtort af det, ſom 
er Ringe „Aeg meener Hykklere; Thi diſſe komme, ved 

Deres Kongelig ajeſtect meget ti tort; Diſe 
kunde ikke faae Lejlighed, at ove deres Kunſt; thi de finde in⸗ 

tet hos Deres Nongelig Majeſtœt, uden det, 
ſom er i fig ſelv Rosverdigt; og det maadeligen at roſe, hol 
de de ikke nok, efter Fortieneſte at roſe er dem for hojt, og for⸗ 
meget at roſe bliver dem umueligt; at naar de end ville til at 
giore for meget, det er, de ville hykle, faa fee de ſelv, at det 
bliver dog kun Sandhed, og at de ikke næv kand ſige, hvad 

Sandt er, derfor kunde de ikke være tilfreds, uden Jeres 
Kongelig Majeſtcet vide, for deres Skyld, og for 
dem at fornoje, være mindre Rosvardig; men det har 

deres D ix Gai 1 i 
Deres Nongelig HMajeſtact itte agtet at fornøje 
dem med. 

Ja! Mon det vare alleene Deres Nongelige 

Hajeſtœters egne Underſaatter, ſom dette ffionne, og 
glæde fig derover? Nej! Sandeligen, ogſaa Fremmede, ſom 

have haft den Lytte, at te eres Nongelige WMa⸗ 
jeftæter ere faa indtagne af den Mildhed, Belevenhed, 
og de rette Kongelige Fuldkommenheder, at De Alle, med 
een Mund, forkynde vor Lykſalighed, ſom leve under ſaadant 

Herſkab. Jeg, i min Eenfoldighed, vide ikke fortenke 
fremmede Herſkaber, om de ugierne ſee, at Folk af deres Land 

ofte fulde fane Jeres Nongelige Hajeſteter 
at fee; thi de maatte frygte, at De, ſom det have feet, kun⸗ 
de ikke ner faa meget ſiden, ſom for, glæde fig over deres eget 

Her⸗ 
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Herſtab, og at den Forundring over Oeres Mongeli⸗ 

ge Hajeſtœters faa kiendelige ſom Kongelige Dyders 
Glands kunde formindſke den Hojagtelſe, de for have haft, og 
bor have for deres egne Herſkaber. Der bliver dog ſtedſe et 

Gienſpar forborget i deres Hierte: Nej! Det er dog ikke 

Mongen af Danmark! Hvor for er da vor Lyffaligs 
hed, at andre Lande kand misunde os den? Hvor kier bor. 

den Misundelſe være Os? Hvor 2 og u⸗afladelig 

bor vor Taknemmelighed være mod GUD, ſom har flien⸗ 
ket os det, ſom Andre ikke andet kad, end misunde os? 
Det ſynes og, at Øjnene aabnes hos M ange, at de begribe, 

at en Souverain Regiering af ſaadan Monge / er et 

Lands allerſtorſte Lykſalighed, og at den blage Dunſt for deres 

Øjen, om en indbildt Frihed, men for de fleeſte Folk i Lan 
det, virkelig Treldom, under en indſkreenket Regiering, for— 

ſvinder ſom en Taage, der viger for Solens Straaler. De 
byttede gierne deres faa falſkelig faldet Frihed, for at has 
ve Deel i vores Lykſalighed, og begribe, at de ſkulle finde u⸗ 

lige meere Sikkerhed, og rett Frihed, ved at leve med os un⸗ 

der faa velſignet og faderligt Herredomme, end under Navn 
af Frihed at undertrykkes af Medborgeres og Medunderſaat⸗ 

ters Voldſomhed. De lære at fee, at den Chimeær, de have 
giort fig om Frihed, meere grunder fig paa Pralerie, og paa 

Stylter og Skruer fatte Kunſt-Ord, af Dem, ſom finde de 
res Reigning ved at holde Regenterne Selv i Tvang, for at 
holde Folket i et Sclaverie, end paa nogen rett Erfarenhed 
af nogen ſand Nytte og virkelig Fordeel, de kand ſige at have 
af faa højt opſkreven Frihed, den de fleeſte og nyttigſte Folk 
maa ſukke under og græde over. 

Men vi kunne være ubekymrede om Andres Skiebne, og 

glæde os i vor egen, prüſe GUD, og ſtionne paa Hans 

Cc Naa⸗ 
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Naade mod os, ſom br ſkienket 98 dette Gode, og ladet 98 

finde udi Deres Fongelig SSØajeftæt ate der, 
ſom Hiſtorierne have vidſt at opteigne berommeligt og priig- 

værdigt om alle Auguſtis, Trajanis, Iitis og fleere; 

Hvorfor det og var en Skam for os, om vores Kierlighed ikke 

ſkulde overgage all den Kierlighed noget Folk i Verden har 

haft for deres Regentere. Man kand lyſtes ved at laſe om 

den Kierlighed, det Romerſke Folk havde for deres Auguſto, 

at de ikke alleeneſte oprejſte Gre-Stotter for den Medico, 

ſom engang havde hiulpet Kejſeren af Hans Svaghed, men 

og, at de giorde Lofte til Guderne, ſaafremt Auguſtus 

overlevede Dem, og de maatte doe forend Han; og paa deres 

Ypderſte, naar Nogen fornam fit Onſke at vorde opfyldt, 

og at (fulde doe for Auguſtus, i deres Teſtamente fuldbyr⸗ 

dede deres Lofter, og ſtiftede Offringer til Guderne. Men 

jeg ſkulde ikke troe, at nogen af Deres Mongelige 

§Hajeſtctes Underſaatter vilde være faa utaknemmelig, 

der jo 8 vilde, ikke alleeneſte doe for, men doe for 

Deres Kongelig Najeſtet, os med fit ew, om 
det kunde ſkee, kiobe et længere Liv for Deres SF je: 

ftæt „ end den fædvanlige Naturens Orden ellers vilde fil 

lade! Hvo er faa blind, at han ikke holder det for fit Federne— 

Lands ſtorſte U lykke, i fin Livs-Tiid at fee eller høre om no- 

gen Kongelig Salving meere? Hvso kiender det ikke for fin 
Pligt, u— r med Bonner at beſtorme Himmelen, at 

Deres Mongelige HMajeſtcct maa leve og regie 
re længere end Nogen af alle de prüsverdigſte Regentere Hi: 
ſtorierne viide at tale om? Det var et ondt Skudsmaal en 

Skribent giver Kejſer Neroni, at han af Enhver i ſin Familie 

havde arvet en Hoved⸗Laſt, men ikke en eeneſte af alle deres 
Dy⸗ 



. 
Dyder. Hvor herligt Derimod, hvor glædeligt for os er det / at 

ſtionne og merke, at udi Jeres Hongelig KRaje— 
ſteets ene Perſon ere ſamlede alle Dyder og ale Sul 
kommenheder, ſom for have været fundne hos enhver Monge 

af den velſignede Oldenborgiſke Stamme, hvis tredie 
jubel- Feſt os nu foreſtager, og bereeder os en ny Glæde, at 

fee alle diſſe Hongers Dyder ligeſom oplivede igien i 

Deres Mongelig ajeſtct? Sud føde nu 
og alle de Velſignelſer og Lykſaligheder, ſom Enhver af Dem 

har haft af GUD alle ſamles og fornyes i Deres 

Hongelig Kfajeſtcets Regicrings - Tiid !. Og paa 

ſamme Did vi begynde Dette regierende Guuſes 
fierde Seculum, faa vilde GUD begynde paa nye at 

vater Dette Kongelige Suns, 1 det maa blive 
for Ham ævindeligen! Amen. 

8 . 2 1 N 5 ; 5 Cc 0 Oeres Kongelige Kongelige HHajeſtet, 
HMajeſtœt, ville Allernaadigſt undſkylde den allerunder— 

danigſte Frihed, jeg har driſted mig til, med dette allerydmyg— 
ſte Tilſkrift, hvorved jeg ikkun ſoger „at fornye min egen læ 
de, og offentligen at bevidne min allerunderdanigſte Tak til 

Gud og Deres Kongelige Majeſteter, 
at jeg uværdige og allerringeſte er bleven holdt værdig til den⸗ 
ne faa hellige, hojeſte og hojtidelige Forrettning den betyde 
ligſte og hojvigtigſte af alle en Biſkops Forrettninger, og det 
med den Omſtendighed, ſom ikke er vederfaret Nogen af mine 
Formend i deres Embede, nemlig, ſom Biſkop at alliſtere ved 
een e Aae og ſelv at forrette den anden. Jo 

9 2 meere 
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meere jeg hertil erkiender min Ringhed og Uværdighed, jo 
meere ſkal denne, den vigtigſte og glorieuſeſte Particul af mit 
Liv, forbinde mig til, alle de ovrige mit Livs Dage, u⸗aflade⸗ 

ligen at anraabe SUD / om Deres Mongelig . 

Kongelig Majeſtets, Majeſtcts givs sov 
længelfe; Stammes Forogelſe, Huuſes Herliggiorelſe, Regie— 
rings Velſignelſe, Wres Udbredelſe, Navns Udodelighed, der 

til drevet ikke mindre af Taknemmelighed, end af Pligtſkyldig⸗ 

ok eres Hongelig, Kongelig 
Hoajeſtœts, Shajeftærs 

Stormagtigſte, Allernaadigſte 

Arbe⸗Herres og Konges, 
Allerdurchlauchtigſe, Allernaadigſe 

Dronnings | 

Kigbenhavn den 4. Septembris 

1749. 

allerunderdantgſte, allertropligtſkyldigſte 
ringeſte Tiener og Arve Underſaatt 

P. HERSLEB. 



990. 
"FS — 

fterat det gandſke Tvilling Ri⸗ 
ge, med tilhørende Forſtendom⸗ 
mer og Lande, havde i Tretten 

NMaaneder ligeſom ſiddet i Mors 
; * ket; En dyb Sorge⸗Dragt havde 

bekladt Slotter og Kirker og alle 
Underſaatter, til et Vidnesbyrd 

om den Sorg og Bedrovelſe, Enhver fandt og folede i ſit 
Hierte over Landets ſtore Tab, da det behagede Den alleene 

udødelige GUD, efter fit u⸗randſagelige Viisdoms Raad, 
ved en ſagte og Salig Dod, den 6te Augufti 1746, paa det 
Kongelig Hirfchholms Slott, til fit ævige Riges Herlighed 
at bortfalde og til fig tage Den Gudfrygtige og Ufor⸗ 

glæmmelige, Den e "Malk og n 
5 | O- 
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MonarcH og Eenevolds Herre, Kong Shriftian 
den Gictte, Konge til Danmark og Norge, de 
Wenders og Gothers, Hertug til Slesvig, Holſteen, 
Stormarn og Ditmerſken, Greve i Oldenborg og 
Delmenhorſt, Avis Siæl nu ævig glædes hos den HErre, 
Han ſaa troligen tiente, Hvis Legeme nu hviler af alt Arbejde 
og Bekymring, hvortil Hans Kierlighed for Sit Folk har 

giort Ham faa villig og utrættelig, og Avis Minde aldrig 
Doer ud, faalænge der er Nogen i diſſe Riger, ſom kiender og 
frygter GUD; Da fremſkinnede omſider den glædelige og faa 
hoyt foronſked Dag, der ſkulde lege Sorgen; den Dag / da 
vore Hierter ſkulde glæde fig, og vore Øjne (fulde faae at fee 

Den af det forte Morke frembrydende Soel, ikke længer 
indviklet i morke Skyer og tykke Taager; men i ſin fulde 

Glands, Pragt og Herlighed; Den Dag, da Den Sto— 
re Konges Store og eeneſte Son, Rigernes Store 
og eeneſte Haab og Glade, vilde lade Sig forſte Gang, 
efter Sin Eenevolds Regierings Tiltradelſe, offentligen fee af 

Sit Folk, i Sin Kongelige og rett Majeſtatiſke Herlig 
hed; med et Ord: Den hojſtgledelige og hojtidelige 
Salvings⸗Dag, paa hvilken Den Stormagtigſte 
og Bojbaarne Krve⸗Eenevolds Serre og Fonge, 

Mong FRIDERICH den Gemte, 
Monge til Danmark og Norge, de Wenders og Go: 
therd, Hertug til Slesvig, Holſteen, Stormarn og 
Ditmerſken, Greve i Oldenborg og Delmenhorſt, 
vilde, efter fine hojlovlige Forfcdres, De Souveraine 
MNongers i Danmark, Deres Gudelig Exempel, ved dens 
ne Solennitet viife og vidne, at ſom Han alleene haver 
GUD og fin Hoye Fodſel at takke for den Krone og Scepter, 
den Magt og Velde, ſom Ham, Sin Hojſtſalige Vaders 
Dods Ojeblik, tilhorte, faa vilde Han og nedlægge alt 905 

or 
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for GUdS Fodder, annamme dem igien af Guds Haand, og 
med dyb Andagt og Hiertelig Devotion bede og vente af 

Den allerhojeſte GUD og Regenter det, ſom ved den 
udvortes Salve beteignedes, nemlig: Viisdom og Naade, 
Kraft og Styrke, Held og Velſignelſe til Sin Kongelig Re— 
giering. Til hvilken Gudelig og ligeſaa hojſt⸗bevcgelig, ſom 
herlig og yndig Ac var Allernaadigſt berammet og faſtſatt 
Dagen, den 4de Septembris i Aaret 1747. 

Det var fornødent, at ſaadan Dag maatte komme, for at gio⸗ 
re et Skillerum imellem Sorgen og Glæden, at den 4de Septem- 
bris 1747. kunde læge det Saar, og lindre den Sorg, ſom den 
6te Auguſti 1746. havde forvoldet; at, ſom vi havde ſtor og 
billig Rett til at ſorge, vi dog ſkulde erindres, at vi havde li 
geſaa ſtor og billig Rett til at glæde os, og derfor engang igien 
holde op med den Sorg, hvormed Ingen nu kunde vare tient, 
men vel vor Tak til GUD, og Glæde over GUDS naadige 
Forſorg for os, kunde ved den hindres; og derfor den Dag 
ſkulde komme os til at glemme, vel aldrig Den Hojſtſalige 
Monges Dyd og Gudsfrygt, dog Hans Dod, vort Tab, og 
vor Bedrovelſe. Men ligeſaa fornødent det var, at ſaadan 
Dag maatte faſtſettes. 

Ligeſaa fornødent var det, at denne Dag faa længe maatte 
üdſettes, ikke alleene fordi den Tiid behovedes til de mang⸗ 
foldige Præparatorier, for at giore Dagen, og denne Høje 
Act, des herligere og pregtigere; men endnu meere, fordi den 
Tiid behovedes, at Hierterne kunde bereedes til, at imodtage 
den Glæde ; ſom den Dag ſkulde bringe. Da ellers, i Sorgens 
forſte og ſtorſte Heftighed, man ey vare i Stand til, rett at 
glæde fig over den GUDS Naade, ſom alleene har giort 
det, at vor Tab ikke var ubodeligt; Men ved den Forhaling 
var givet Tiid til at ſkionne baade paa det Gode; vi havde 
tabt, og det Gode GUD igien har givet; faa at Glæden 
kunde nu være deg reenere og inderligere. Allermeeſt var den 
Udfættelfe fornoden, paa det Glæden kunde blive dobbelt, og 
des fuldkomnere, naar og Bendes Srongelig Wajeſtat 
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den Stormagtigſte Dronning LOVISE, 
Dronning til Danmark og Norge, de Wenders og 
Gothers, Hertuginde til Slesvig, Holſteen, Stor: 
marn og Ditmerſken, Grevinde til Oldenborg og 
Delmenhorſt; Fod Mron⸗Princeſſe til Stor-Bri⸗ 
tannien, Frankerige og Irland, Bertuginde til Brun⸗ 
fvig, Lyneborg, ꝛc. ꝛc. Tilligemed, og paa ſamme Dag, 
kunde ſalves, og i Kongelig Prydelſe og Herlighed be 
ſrues, hvilket Hendes Frongelig Wajeſtats velſignede 
Frugtſommelighed, og derpaa folgende Lykſalige og Hoje Ned— 
komſt, ej for kunde tillade. 

Det var og kiendeligt at fee, at den Dag, faa længe forud, 
ikke uden Himmelens Raad og Beſtyrelſe var faſtſatt, og at 
den Dags Hoye og Herlige Forretning var Himmelen beha— 
gelig / ſom derfor ſkienkede til denne Dag et ſaadant Vejrligt, 
ſom paa den Aarets Tiid i diſſe Lande ikke plejer at være faa 
ſedvanlig; men kunde giore meget til, at den heele Solennitet 
maatte blive des herligere, og alle Ting desmeere ordentligen 
og anſeeligen udfores; En klar Himmel, ſtille Luft, tempere⸗ 
ret Varme, og alle Ting faa onſkelige, at det ikke bedre og 
anderledes kunde været onſket. 

Imidlertiid, og længe forend Dagen nærmede fig, vare 
udgangne Kongelige Ordres til de Hoye Ministre , og hvad 
Enhver ved den Solennitet havde at i Agt tage; Til de fra⸗ 
værende Riddere og Hoje Embedsmænd og Rangs Perſoner, 
at ind finde fig betids i Kiobenhavn; Ligeſom og til Biſkopen 
over Siellands Stift, Peoer H ERSTER, forſt, om at foreſlaae 
Bibeljfe Texter / ſom ſkulde ved den hellige AA forklares, da 

Hans FHongelig SFajeftæt af de allerunderdanigſt fore 
ſlagne Selv Allernaadigſt udvalte tvende Texter, og derhos 
Allernaadigſt fandt for godt, paa det at den Act ikke ſkulde 
blive alt for langvarig, at befale, at i Steden for, at ellers 
ved ſaadan Hoftidelig AX plejede at bruges trende Texter, 
ſtulde denne gang ikkun tvende opleſes og forklares, 1 

eller 

n 
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ellers ſedvanlige Danſke Meſſe udelades. Siden har 

Hans Wongelig Wajeſtet Selv, ved Allernaadigſt 
Reſeript til bemeldte Biſkop, foreſkrevet Alle Ceremonier, 
ſom af ham og hans Alliſtenter ſkulde i Agt tages, og derhos 
foreſkrevet Tiden til hver AX, hver Tale, og hver Forretning, 
ſom og til Muficqven, hvilket, efter allerunderdanigſt Pligt 
faa exact af ham blev efterlevet, at ikke et Minut meere blev 
anvendt, og den gandſke Act i Kirken, i tre Timer, ligeledes 
efter den Kongelig Befalning, blev udført; (Ligeſaa haver 

Hans Kongelig Mafeftæt nu ſiden til denne Salvings— 
Acts Udferdigelſe Allernaadigſt befalet, at de holdte Taler, 
uden at forandres og giores vidtloftigere, ſaaledes ſom de bleve 
holdte, her ſkulde indfores;) Iligemaade gik og Kongeligt 
Reſcript til Biſkopen over Aggershuus Stift, Hr. NixIs Doxyn, 
og til Biſkopen over Wiborgs Stift, Hr. Andreas WOLDIKE, 

at indfinde fig betids her i Kiobenhavn, for at aſſiſtere ved 
den Hojhellige Forrettning. Og blev imidlertid til hver af de 
trende fornævnte Biſkoper, af Kongelig Gavmildhed, for 
ferdiget deres geiſtlige Dragt af fort Flojel, med Over- og 
Under⸗Kiorteler, fine Preſte-Kraver og Flojels Boneter; liger 
faa Meſſe⸗Kleder af Tammer⸗Dug, med füne Kniplinger for 
ned og runden om; desligeſte prægtige Biſpe-Kaaber, een af 
Gyldenſtykke, med Guld⸗Kniplinger runden om, for Biſko— 
pen i Sielland, og tvende af Solv⸗Stykke med Solv⸗Kmiplin⸗ 
ger, for de tvende aſſiſterende Biſtoper; hvilke Klæder hver 
af dem bleve ſkienkede til at bre Salvings-Dagen, og ſiden 
at beholde til en Admindelſe af ſaadan Hojtidelig Forretning, 
de vare blevne værdigede at bruges til. 

Begge Seres Kongelige Kajeſtater rejfede nogle 
Dage forud, nemlig den Zote Augufti til Friderichsborg, hvor 
den Hojtidelige Solennitet ffulde holdes, for der i Stilhed og 
Rolighed at have Deres Devotion, og med gudelig Andagt 
bereede Sig til foreſtaaende dobbelte Hoj-Hellige Forrettning, 
nemlig ikke alleene Salvingen ſelv, den 4de Septembris, men og 
indvortes forud at ſalves, glædes og ſtyrkes ved Hans Sam— 
fund, Avis Navn er en udoſt Salve, Den ſalvede Konge og 
ypperſte Præſt, ſom er ſalvet uden Maade, frem for fine 
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Brodre, og af Hvis Salves Overflodighed all Salve, all 
Troſt og Kraft flyder ned til Hans Troende. Til den Ende 

Begge Seres Kongelige Majeſteter, tillige med Hen— 
des Kongelig Hojbed, Kongens Haſter, Princeſſe 
CHARLOTTA AMALIA, Dagen forud, den 
Zdie Septembris, om Søndagen, for den offentlige GUDS 
Tieneſte, med hellig Andagt, Hierters og Sicles Oploftelſe 
til GUD , annammede det Hojverdige Sacramente, Deres 
Frelſers allerhelligſte Legem og Blod, til en fuld Forſikkring 
om GUDS Naade, til en inderlig Foreening med Ham, 
Den Salvede Zions Konge, og til en kraftig Forvisning 

om Hans Biſtand og Velſignelſe I Deres Kongelig Maje⸗ 
ſtats Regiering. J hvilken Hellige Forrettning Deres 
Majeſtater bleve betiente af den forſte Hoff-Predikant, 
Hr. Jonax BARTHOLOMAUSs BLUHME, hvilken og havde des— 

uden faaet Kongelig Ordre, paa Salvings-Dagen at leſe højt 
paa Danſk, de fædvanlige Bonner, for og efter Taffelet, og 
til den Ende var Allernaadigſt blevet beſkienket med en res 
Kledning, Praſtelig Dragt af fort Flojel, med Krave og 
Bonet. 

Samme Dag / den Zdie Septembris, ſom var den 14e 
Sondag efter Trinitatis, blev denne foreſtagende, og til fol 

gende Dag faſtſatte Kongelig Salving forkyndt af alle 
Pradike⸗Stole, ikke alleene i Kiobenhavn, men i det gandſke 
Land, og mange Tuſinde inderlige og hiertelige Bonner op— 
ſendte til Himmelen for Kongens Liv, Salving og lykſalige 

Regiering / og det Arve-Regimentes Beſtandighed i ſamme 

Kongelige Arve⸗Linie indtil Verdens Ende. Hvilke oprigtige 
Bonner af ſaa mange utallige Eensſindede, og derhos mange 
Troende Hierter, GUD har lovet, ej at ſkulle være forgie— 
ves, og Hand viſſeligen, for JESU Skyld, vil bonhore. 

Endnu famme Dag, efter Guds Tieneſten var til Ende, 
haver Hans Mongelig Majeſtct ophøjet adſtillige af 
Sine Hoje og andre Betientere til hojere Værdighed, og bes 
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gavet de trende Miniftre udi Hans Geheime Confeill, ſaavel⸗ 
ſom Fleere, med den Hojanſeelig Elephant-Orden; Andre med 
Ridder⸗Ordenen af Dannebrog; Ophojet Nogle til Geheime⸗ 
Conference-Raader, Andre til Geheime-Raader; Nogle til 
Amiraler, Andre til Vice-Amiraler; Nogle til General-Lieu— 

tenanter, Andre til General- Majorer; Rogle til Conference- 

Raader, Andre til Etats-Raader, og ſaa videre; ligeſom og 
nogen Tiid tilforn befalet Biſkopen af Sielland, ProE HER. 
LEB, at tage fin Rang og Sæde med Conterence-Raader. 

Udi den Kongelig Slotts-Kirke i Friderichsborg, ſom af 
fin herlige Architectur, og meget prægtige Ornamenter, des— 
Uden er nok bekiendt, var allting til den Kongelig Salving 
giort færdigt i de næfte Uger for den berammede Dag. Alle 
Stole og Benker borttagne, Veggene og Gulvet overalt med 
rodt Klæde betrokne. Oven paa det rode Klæde lage, fra 
Thronen af, til moxen op mod Alteret, et bredt rodt Flojels 
Dekken, med Guld-Frondſer; men nermeſt ved Alter-Foden 
endnu, oven paa det Flojels Dekken, et ſtort koſtbart Guld⸗ 
Tapet, med Guld⸗Frondſer; og foruden alt dette lage end— 
nu, lige fra Thronen, lige for begge de Kongelige Thron-Sc⸗ 
der, tvende Rader Guld - Moor af Dobbelt Breede, paa 
hvilke Begge Deres Majeſtater vilde gane fra Thronen, 
op til Alteret, og ned igien. Ligeſaa var den indlukte Stoel 
ved Siden af Alteret, hvor De Kongelige Princeſſer, 
under den Hojtidelige AX, vilde naadigſt have Deres Sede, 
inden og uden bekled med koſtbare Guld» og broderede Tep⸗ 
per. De tvende Himle, ſom ſkulde bæres over Begge Jr 
res Majeſtæter, igiennem den inderſte Slotts-Gaard, af 
rodt Flojel, med meget rige Guld-Frondſer og Qvaſte, og 
oven paa, i Hiornerne zürede med høje hvide Feder - Buffer; 
lage i Kirken allerede færdige og i Beredſkab; Men det, ſom 
i Kirken forud allermeeſt og allerforſt maatte drage Alles Dj 
ne til fig, var den overmaade prægtige og koſtbare Throne, 
ſom til denne Hojtidelige Forrettning var giort af Ny og 
forfærdiget efter nyeſte Architeckur. Denne var ſatt 21 ve 
Alen fra Alteret, var over 14ten Alen hoy, 9 Alen dyb, og 
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Ste Alen breed, ophøjet tre Trinn fra Gulvet, hvor alle 

Billeder og Billedhugger⸗Verk ikke, ſom ellers, vare forgyld⸗ 

te, eller med Malning zürede/ men bekledte med rigeſte Gyl⸗ 

denſtykke, og var til dens Pragt og Herlighed intet ſparet, 

hverken Konſt eller Omkoſtning; faa man ikke vidſte hvad 

meeſt, eller forſt ffulde undres over, enten dens zürlige og 

konſtige Indrettning, eller den Overflod af de pregtigſte Ma- 

terier, Floieler / Guld⸗ og Solv⸗Stoffer, Guld⸗Kniplinger, 
ſpare Kantiller, rige Duſke, Guld⸗broderede Prydelſer; hvil 

ket her at beſkrive, er ikke Sted, men findes allereede i Tryk⸗ 

ken udforligere beſkrevet. 

Under denne faa prægtige Thron-Himmel vare henſatte 
de, faa ofte beſkrevne, og faa vidt bekiendte, Kongelige Lehn⸗ 

Stole, i ſer Hans Majeſtats Kongens Stoel, af Een⸗ 
hiornings- og Elphen-Been, hvorudi, foruden faa megen an⸗ 
den Prydelſe, i ſer er Navnkundig den overſt i Stolen glim- 

rende ſtore Amethyſt; faa og Bendes Wajeſtets 
Dronningens Stoel, af ſtobt Solv, med mange meget ſterkt 
forgyldte Prydelſer. Hver af Stolene havde endda, under 

Thron⸗Himmelen, deres a parte Omheng, den eene af Guld⸗ 
Brocade, fored med Solv⸗Moor, den anden af Solv⸗Bro- 

cade, fored med Solv-Moor, med Guld- og Solv-Kan⸗ 
tiller , opbundne ved Siden. Hver Stoel havde ved Siden 

af fig et lidet Bord, med Flojels Teppe og Pude, hvorpaa 
Begge Majeſtæternes Navne vare broderede, til den En 

de, at Enhver af Majeſtæterne derpaa kunde lægge fra 
Sig / naar det behagede, hvad De havde i Haanden. For 
ved denne Throne ſtode de trende Lover i fuld Storelſe, af 
ſtobt Solv, med forgyldte Mann. 

Efter all ſaadan Forbereedelſe, og efter at Enhver, ſom 

til denne Hojtidelige Act at bievaane, vare anſagte, havde 

faaet anvüſte deres Logementer, efter Stedets Lejlighed, 

frembrod omſider Dagen, den faa længe; og faa inderligen 

foronſked Dag, den 4de Septembris, da den Kongelig Liv⸗ 
Guarde til Heſt i deres Kollerter og Cuiraſſer marcherede pp; 

dog til Fods, i den inderſte Slotts-Gaard, og ſtillede fig i 
tven⸗ 
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fvende Rader fra den Kongelig Hoved-Trappe, Dronnin⸗ 
gens Trappe faldet, til Kirke-Doren, faa at imellem begge 
Rader var det rode Klæde udbreedt, oven fra Trappen, lige 
ind ad Kirke-Doren. Det Kongelig Drabante- Corps blev op⸗ 
fort, og hver fin Poſt anviift, De Commanderede af Grena- 
dier-Corps indtoge den mellemſte og inderſte Slotts-Port, der 
at have Vagt. De oprige Compagnier, ſaavel af Grena- 
diers, ſom af Gvarden til Fods, poſterede fig paa begge Sider 
i den mellemſte Slotts Plads. Og da ſaaleedes alting var 
ſatt i god Orden, og det havde ringet forſte Gang Klokken 8te. 
anden Gang halv Ni, indfandt fig, efter Haanden, Enhver 
paa fit anviiſte Sted; De Forſtelige Perſoner, Ridderne af 
begge Ordener i Deres Ordens Dragt, Kongelige Miniſtrer 
og Hoye Betientere, i Kongens For-Gemak, ligeſaa de Høje 

og dertil anſagte Damer, en Robbe, i Sendes Maje⸗ 
ſtets Sronningens For⸗Gemak. De Fremmede Minitri, 
andre Hoje Cavalliers og Damer, ſamt ſaa mange af andre Til⸗ 
ſkuere, ſom havde forſynet fig med Ober-Hoff-Marechallens 
Billetter, bleve anvüſte Deres Plads paa Galleriet rundt om 
i Kirken. De trende Biſper ligeſaa indfandt fig bag Choret, 
og der iførte fig de for ommeeldte Meſſe⸗Kleder, og Chor- 

Kaaber, og der afvartede Signal til Hans Kongelig Maje⸗ 
ſtats Ankomſt. 

Imidlertid havde Hans Kongelig Majeſtet ladet Sig 
ifore Sin Kongelig Salvings-Dragt, efter den gamle Danſke 
Konge⸗viis, nemlig: En fort tætt til Livet liggende Troje, af 
rüigt Guld-Etof, beſatt allevegne i Lanterne, Sommene, og 
omkring de, faa kaldede , Flaſker paa Trojen, med Spanſke 
Solv⸗Kniplinger; Ligeſaa Buxer af ſamme Etok, med mange 
Folder, beſatt med Solv⸗Kniplinger; men Buxerne opkiltede, 
og altſaa ſyntes meget forte og viide oven til; Der neden for 
hviide Silke-Stromper op til Buxerne; Men fra Buxerne 
ned til Knœerne heengde brede Solv⸗Kniplinger , i ſtor Vüde, 
med mange Folder; hvide Skoe; Saavel Skoe-ſom Kne⸗ 
baands⸗Spender, og alle Guld- Knapperne i Trojen, vare 
beſatte, og glimrede ſterkt, med koſtelige Diamanter. Oven 
vaa denne Dragt var den e Kappe, af Para 
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Flojel, overalt, og meget tett beſatt 755 Guld⸗ Kroner iſtor 
Mængde, Kappen var otte Alen lang, overalt underforet 
med ſkionneſte Hermelin, med et Slag, og end bredere nedſla— 
get Hals-Krave, af ſamme Skind. Ordens-Stjernen var 
der baade paa Kappen og Trøjen, men ulige ; Paa Kappen en 
ſtorre Stjerne af ægte Perler, og Korſet inden i Stjernen af 
ſkionneſte Brillanter; men paa Trøjen var baade Stjernen og 
Korſet af idel Diamanter, hvilke og ſages i det Spende, under 
Halſen, hvor Kappen var hæftet ſammen. Da Hans Kon 
gelig Majeſtat, ved Hans Ober⸗Kammer- Herres, Gehei— 
me⸗Raad og Ridder af Elephanten, Hr. CARL ADOLPH 
von PLESSENS Aſſiſtence, havde anlagt denne Kappe, hvis 
lange Slab ſkulde ſtedſe bæres af trende Riddere af Elephan- 
ten, forbemeldte Hr. von PLESSEN, Geheime-Raad og 
Ober⸗Stald-Meſter, Hr. FERDINAND AN TH ON, Gre⸗ 
ve af DANNESKIOLD LAURVIGEN, og Geheime⸗Raad, 
forhen Statholder i Norge, Hr. CHRISTIAN , Greve af 
RANTZ OW, Saa og Hans Majeſtæt havde ladet fig an⸗ 
lægge det prægtige Belte, med det Kongelige gamle, til ſaa— 
dant Brug forvarede Sværd, beſatt med mange Edelſteene, 
med fin Balge af Flojel/ hvorpaa ere mange Skiolde, med 
alle de Kongelige Rigers og Provinciers Vaabener, hver 
med ſin Krone af Diamanter; Ligeſaa oven paa Kappen vare 
anlagde de tvende Kongelige Ordens-Kicder; og havde taget 
paa De hvide, lange, med Guld ſterk broderede, Handſker, tog 

Hans Kongelig Majeſtat Selv, og fatte paa Sit Kon⸗ 
gelige Hoved den Kongelige Krone, ſom er overmaade glimren⸗ 
de af de pregtigſte / rareſte og ſkionneſte Diamanter, deriblandt 
nogle af ugemeen Storrelſe, og i ſer en Saphir, ſom holdes for 
den ſtorſte i Europa. J denne Dragt behagede det Hans Kon⸗ 
gelig Majeſtat forſt at gaae ind til Hendes Kongelig Ma⸗ 
jeſtet Sronningen i Hendes Cabinet, hvorhen forbe⸗ 
mældte Hr. Ober-Kammer-Herren fuldte, bærende paa en 
Flojels Pude Hendes Majeſtats Krone, fom Wongen nu 
Selv vilde fætte paa Hendes Majeſtats Hoved. 

Thi da var allereede Hendes Majeſtæt Dronningen 
iført Hendes Kongelig Salvings-Dragt, af Soly- Draget; 

over 
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over og over broderet med Guld, beſtaaende i et Liv-Stykke 
og Skiort, hvortil var heftet, med Guld-Hafter, et Slaæb, 
6 Alen langt; I Steden for Ermer vare de allerfüneſte Knip⸗ 
linger i trende dobbelte Rader, og paa hver Rad en Tour af 
Edelſteene. For Bryſtet var en Smekke, gandſle ſkiult og 
overalt beſatt med de pregtigſte Brillanter, og imellemhen— 
gende Pantelokker, og i ſer midt udi en overmaade ſtor Bril- 
lant, ſom gav et ſterkt Skinn fra fig; foruden de prægtige 
Oren Geheng, og Hals⸗Tour. Dertil kom Sendes Maje— 
ſtats Kongelig Kappe, ſom ikke lage over Skuldrene, men 
blott hengde ned bag til fra Skuldrene, og var halpſyven— 
de Alen lang, lige ſom Hans Majeſtats prydet med mang: 
foldige Kroner, med Underfoder, Slag og Krave af hvüdeſte 
Hermelin; foruden mange Juveler paa Kraven. Det dobbelte 
Slæb, ſaavel af Kappen, ſom af Klædningen, ſkulde ſtedſe 
bæres af Fru Ober-Hofmeſterinde JUEL, og Fru Geheime— 
Raadinde ROSENKRANTZ. 

J ſaadan Prydelſe imodtog Hendes Majeſtat, Hans 
Kongelig Majeſtcts forommaldte Ankomſt til Sendes 
Cabinet, da Hans Majeſtet ſtrax tog Kronen af den 
Flojels Pude, ſom Ober-Kammer-Herren bar, og paa det 
kierligſte fatte den paa Hendes Majeſtcts Dronningens 
Hoved, ſom bukkede Sig, og med Engle-Venlighed modtog den— 
ne ſaa herlige Prydelſe. Denne Krone er meget mindre end 
Kongens, men overalt beſatt med de udvaldeſte Edelſteene, 
og deriblandt i ſer en meget ſtor Brillant foran. Da ſtrax 
Ober⸗Hofmeſterinden, med fleere Hendes Majeſtæts Hof 
Damer, traaede til, at fæfte Kronen faſt til Hendes Mafe⸗ 
ſtats Hoved⸗Haar, ſom hængde om Hovedet ikruſede Lokker. 

Derpaa, efterat Hans Majeſtat i Sit Gemak havde 
faget til Sig det Kongelige Scepter og Rigs-Eblet, begav 
Hans Majeſtæt Sig, i den fulde Kongelig Ornat til Sit 
Audience-Gemak, og ſatte Sig paa den dertil bereedte Kon— 
gelige Throne, og imodtog af de der forſamlede Forſtelige Per— 
ſoner, Kongelige Miniſtre, Riddere og Herrer, Deres inder— 
lig Gledes-Beviisninger og Lyk-Onſkninger. Ligeſom og 

C 2 Hen⸗ 
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Hendes Majeſtat Dronningen begav Sig i den fulde 
Kongelige Dragt hen i Sit Audience-Gemak, hvor Forſtin⸗ 

Der og Damer, og de opvartende Herrer vare forfamlede. 

Imidlertid blev den koſtbare, med mange Edel Steene be⸗ 
fatte, Salve⸗Budike, fuld af den dertil præparerede koſtelige 
og overmaade ſterk og yndig lugtende Salve-Olie indbragt i 
Kirken, og overleveret til den Kongelige Geheime Archivari- 

um, Etats-Raad Hans Gram, ſom desforuden havde ſelv uds 

fort med ſig af det Kongelig Archiv den, af Hojlovlig Ihu⸗ 
8 , ; 

kommelſe, Kong Griderich den Tredie, egen» 
hændig underſkreven, i prægtigt Guldſtykke indbunden, med 
derhos hængende ſtore Kongelige Seigl i en Guld⸗Daaſe, til⸗ 
ſammen i et konſtigt udarbejdet maſſiv Solv⸗Futteral forva⸗ 
red, Original ſfreven Konge⸗Lov, hvilken Konge⸗Lov bemeldte 
Etats- Raad Gram, ſtaaendes hos en Pille imellem Alteret 
og Predike⸗Stolen, ſkulde paa et rodt Flojels Hynde holde 
paa begge fine Hænder, og Salve⸗Budiken ſtagende paa Bo— 
gen, (dog var det tunge Solv-Futteral lagt paa en Stoel, 
ſtagendes ved Siden af ham) under den gandſke Act, indtil 

Tiid var, at den ſkulde overleveres. 

Jligemaade vare og Deres Hojheder, Prineeſſe 
LOVISE, Kongens Soſter, og Princeſſe CHAR- 
LOTTA AMALIA, i all Stillhed indgangne i Lir: 

ken, i den forhen beſkreven lukte Stoel, ved Siden af Alte⸗ 

ret; og efterat ſaaledes alle Ting, i allerbeſte Orden, vare færs 

dige, ſlog Klokken 10. Da Hans Kongelig Majeſtat be 
falede/ at det fulde ringe tredie Gang / hvorefter de trende Bi 

ſper forfojede ſig til Kirke-Doren, der at imodtage Hans 
Kongelig Majeſtat; og faa ſnart det havde afringet, be⸗ 

gyndte den anſeelige Proceſſion fra Kongens Gemak, over 

det aabne Gallerie, ned af Dronningens Trappe, over 

Slotts⸗Gaarden, paa den med rodt Klæde bedekked Vej, imel⸗ 
lem 
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lem den paraderende Liv-Gvarde, til Kirken; hvilken Proceſ— 
ſions Begyndelſe blev kundgiort ved Herpaukernes og Trom⸗ 
peternes Lyd, ſom vare ſatte paa det Gallerie over Porten til 
den inderſte Slotts-Gaard, og ſkeede i denne Orden: 

Forſt de Kongelige Herolder i deres Vaaben⸗Klader, for: 
gyldte Sceptere, og Aurora Fiere i Hatten, og efter dem fuldte 
de Kongelige Hejdukker, Lobere og Laqvaier, Par og Par. 
Derpaa Pagernes Hoffmeſter med de Kongelige Pager, Par og 
Par; Siden de Kongelige Hoff-Junkere, og Kammer⸗Junkere; 
Conference- Raader ; General- Majorer, Vice-Amiraler, og 

Kammer⸗Herrer, alt Par og Par, faa mange af diſſe Characte- 
rer, ſom ikke tillige vare Riddere; Alle diſſe toge deres Vej, 
ved Siden af Biſperne, ind ad Kirke-Doren, forbi Princesser- 
NES Stoel / bag Alteret; og indtoge de Stole bag Alteret, hvor 
ellers Skolen og Difciplerne plejede at ſidde, ved anden Kirke⸗ 
Tieneſte. 

Derpaa faldt i Ojnene for dem, ſom ſtode i Kirke-Doren, 
eller paa Gallerierne, et meget prægtigt, rart og uſædvanligt 
Syn, i det alle Riddere af Dannebroge, i Deres Ordens- 

Dragt, hvide Atlaſkes Trojer og Buxer, med Solv-Galuner 

beſatte, hvide Stromper og Skoe, Kaarde-Geherng brodere— 

de med Guld og Solv, lange Aurora-farvede Flojels Kapper, 

med hvidt Atlaſkes Underfoder og Slag, med lange foran ned- 

hængende Qvaſter; forte Hatte, med 3 Rader hvide og Aurora- 

farvede hoje Fiedre; ſom diſſe vare henved tredſindstive i Tallet, 
og ginge Par og Par, med langſomme Skrit, og Hattene alle 
paa Hovedet, indtil de komme til Kirke⸗Doren, da hver tog 
fin Hatt af, og paſſerede forbi Biſperne, og ſtillede fig lige fra 
Alteret, ved den eene Side langs ned ad Kirken til Thronen, 
da gav det en faa meget herligere Parade, og faa meget ugemee⸗ 
nere Anſeelſe / ſom den Ordens⸗Dragt i mange Tider ikke havde 
været feet eller brugt i noget Optog. . 

D Men 
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Men alt dette, hvor prægtigt det loed, faldt hen og blev 

lige ſom tilIntet, og blev ftrar glemt, ved en anden, langt her⸗ 

ligere, Sind og Øjen langt anderledes indtagende Syn / ſom 

derpaa faldt i Øjnene, Hans Wongelig Majeſtets 

egen Dyrebare og Hellige Perſon, i Sin ſudde, 
for beſkreven Kongelig Prydelſe, med Krone paa Hovedet, 

Scepteret i den eene Haand, og Guld: ÅEblet i den anden; 

Men der var vel Ingen, ſom fik Tiid, eller kunde give fig 

Tiid til at fee, enten Prydelſen, eller de ſkinnende Juve- 

ler, da Sandſer og Øjne finge nok at fee paa den ucligne⸗ 

lige, og, ſaalenge Rogen lever, u-forglemmelig Syn, 

KORGER Selv, den Majeſtætiſte Gang og 
Air, ſom ſtrax fatte alle Hierter ligeſom ned i Stovet, i 
dyb, med Forundring blandet, Veneration, men derhos den 

naadige, og af hver Lineament udbrydende, Halm faſt alleene 

given, venlige Mine / ſom igien oplofter Hierterne af Stovet, 

og Drager dem med Lyſt og Glæde ligeſom hen Kongen i 

Mode. J ſaadan med Majeſtet og Venlighed faa blandet Mii⸗ 

ne, at ingen kunde ſige hvilken var meeſt kiendelig, blev da 

Hans Kongelig Wajeſtet feet langt fra, under Sin præg; 
tige Himmel / ſom blev baaret af füre Miniſtri, Riddere af Ele— 

phanten, Deres Excellencer, Geheime-Raad Hr. CHRISTIAN 

LUDVIG von PLESSEN; Hr. General, Greve af SCHU- 

LENBORG; Geheime⸗Raad i det Kongelige Conceill, Hr. 

JOHAN LUDVIG von HOLSTEIN; Geheime-Raad i det 

Kongelig Conkill, Hr. CHRISTIAN AUGUST von BER KEN. 

TIN, aſſiſterede af fire hvide Riddere / ſom Kammer-Herrer, 

Hr. FRIDERICH WILHELM von HOLSTEIN, Hr. VI- 

CTOR CRISTIAN von PLESSEN, Sendes Majeſtat 

Onke⸗Dronningens Ober⸗Hoffmeſter, Hr. Greve CHRI- 

STIAN WEDEL til Wedelsborg, Hr. Geheime⸗Raad, Grev 

HENRICH den VI. REUS. Foran ginge Cheferne af Gvarde- 
Re- 
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Regimenterne og Artilleriet; nœſt foran Ober-Kammer⸗ 
Junker von der LUHE med den lange Marchal-Stav, 
Hr. Geheime ⸗Raad og Ober-Hoff-Marechal von MOLTKE 

med den forte Marchals-Stav. Hans Majeſtats Slæb 
blev baaret af de trende forbemeeldte Riddere af Elephan- 
ten. Efter Himmelen fuldte Deres Durchlauchtigheder, 
Hertug FRIDERICH CARL af Proen og Hertug 
FRIDERICH af Grüchsgoxs; De trende Princer af Au- 
GUSTENBORG og GLiucHsBorG; Deres Excellence Geheime— 

Raad i det Kongelig Conſeill, Hr.] OH AN SIGISMUND 

von SCHULIN, og General og Commandant i Kioben— 

havn, Hr. HENRICH von SCHOLTEN. Alle diſſe 

Hertuger, Princer, Geheime-Raader og Generaler, ſom 
bare Himlen, og det Kongelig Slab, og fuldte efter, vare 
Riddere af Elephanten, og derfor i Deres Ordens-Dragt, 
med Guld⸗blommede hvide Trøjer og Buxer, Kappe af 
rødt Flojel, Underforet af hvidt Atlaſk, med Guld-Sloj⸗ 
fer og Qvaſter. Og vare ſaaledes omkring Mongen fior⸗ 
ten Riddere af Elephanten, ſom alle bleve ſtagende næft 
ved Thronen, paa den hojre Side, lige ſom Damerne paa 
den venſtre Side. Dog Forſterne ginge ind i den for dem 
bereedte Stoel ved Kirke⸗Doren. 

Saaledes nærmede Sig Hans Kongelig Majeſtat 
mod Kirken, hvor de tre Biſper ſtode i Doren, og boje— 

de fig alle tre paa det allerunderdanigſte; Men Biſkopen 
af Sielland, PEDer HERSsLEB, trinede tre Skritt uden for 

Doren, og velkommede Hans Majeſtat, med de Ord af 

1. Moſe Bogs 24de og Palmen den 118. Kom her ind 

ders Majeſtct, ſom HeErrens Vel⸗ 
ſignede! Velſignet være Den, ſom kom⸗ 

D 2 mer 
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mer i HErrens Navn! Hvorpaa Han, ſaavel ſom 
de andre Biſper, ginge for Hans Majeſtat, dog bag; 
lands, med Anſigterne mod Wongen, indtil midt for 

Thronen i Kirken, hvor de bleve ſtaaende, bukkende anden 

gang allerunderdanigſt, medens Hans Majeſtat gik dem 

forbi, hen til Sin Throne; og faa ſnart Hans Majeſtat 
havde ſatt Sig ned paa Sin Throne⸗Stoel, bukkede de after 
alle tre tillige paa det allerdybeſte, og retirerede fig til en Si⸗ 

de, nær ved Doren, for at aſvarte Hendes Kongelig Ma: 

jeſtts Sronningens Ankomſt. 

Ret i det ſamme Hans Kongelig Majeſtat trinede 
ind ad Kirke⸗Doren, begyndte Mufiqven, en Motet af Davids 
den 89 de Pſalme, fag meget deraf, og faa længe, indtil 

Hendes Majeſtat ogſaa var ankommen, og havde ned⸗ 

ſatt Sig pan Hendes Majeſtæts Throne⸗Stoel. 

Thi faa ſnart Hans Kongelig Majeftæt havde fart Sig 
ned under Thronen, gik Ober-Hoff⸗Marechal von MOLT- 

KE tilbage til Sendes Majeſtats Dronningens For; Ge; 
mak, og allerunderdanigſt anmældede, at Hans Kongelig 
Majeſtat allerede var paa Sin Throne, da Hendes Ma: 
jeſtat ſtrax rejfte Sig af Sit Kongelig Sæde paa Hen⸗ 
des Audientz-Gemak, og begav Sig til Kirken, gelejdet ved 
Haanden af Hans Durchlauchtighed, Hertugen, CHRISTIAN 
AUGUST af Auguſtenborg, ſamme Vej, ſom Hans Maje⸗ 

ſtet. Foran ginge begge Herolder, Sendes Majeſtats 
Kammer⸗Junkere, derefter Hendes Majeſtats Ober- 
Hoff⸗Meſter, Hr. CARL JUEL, og næft foran Hr. 

Ober-Hoff⸗Marechal von MOLTKE, med fin forte Mar- 

chals- 
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chals-Stav. Hendes Majeſtats Slæb blev baaret af for- 
bemeldte tvende Damer; Efter Hendes Majeſtet fuldte 
Hendes Durchlauchtighed, Hertuginden af Holſtein-Ploen i 
Egteſtab, fod Grevinde af KEVENTLA U; derefter Hen⸗ 
des Majeſtæts Kammer ⸗Froiken, Baroneſſe HOLCK, og 
fem andre Froikener, og ni andre Damer: Grevinde af D AN- 
NESKIOLD LAURVIG, Grevinde af RANTZAU, 
Geheime ⸗Raadinde SCHULIN, Grevinde SCHACK, 
Generalinder NUMMESEN og LERCHE, Geheime- 

Raadinder LINSTOU og MOLTKE og von der Lu HE, 

alle en Robbe, med tre Alen lange Slæb. Saa ſnart 
Hendes Majeſtat traade under Himmelen, blev den baa— 
ret af füre Geheime-Conference-Raader, Riddere af Dan— 
nebroge, Hr. Greve CHRISTIAN FRIIS, Hr. HANS 

ADOLPH von AHLEFELDT; Hr. NICOLAI Ba- 

ron af GERSDORFF, Hr. CHRISTIAN FRIDE. 

RICH von LEVETZ O, hvilke bleve aſſiſterede af fre 

Kammer⸗Herrer, Grev GUSTAU FRIDERICH af 

ISENBORG - BUDINGEN , Grev CONRAD 

WILHELM af AHLEFELDT til Langeland, Grev 

FRIDERICH CHRISTIAN af DANNESKIOLD 
SAMSOE, og Baron CHRISTIAN CHRISTOPHER 

SCHACK af WINTERFELD. 

Saa fnart Paukers og Trompeters Lyd blev hort, ſom 
Signal, forfojede alle tre Biſkoper, efter at de allerunderda— 

nigſt atter havde bojet fig dybt for Hans Majeſtat, fig hen 

til Kirke⸗Doren, hvor de da fane Hendes Majeſtats Anſigt, 
ſom en Engels Anſigt, og med Majeſtætiſk Gravitet lige fags 

vel ſom Engle⸗Venlighed, at nærme Sig til Kirke-Doren, da 
alle tre Biſper bukkede allerunderdanigſt dybt ned, og Biſpen 

af Sielland et Par Skritt forud imodtog Hendes Majeſtat 
E med 
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pr, 121. med Davids Ønfe: Herren bevare Ederg 
v. 8. ; ; 

Mongelig Majeſtæts Indgang og Ud⸗ 
gang fra nu og indtil ævig Tiid! Derpaa 
Biſperne igien ſluttede fig, og ginge baglends for Hendes 

Majeſtct, bukkende dybt, da Hendes Majeſtet gik dem 

forbi; hvorefter de retirerede fig alt baglands op til Alteret, 

hvor de, efterat Sendes Majeſtat, efter venlig Hilſen til 

Mongen Hendes dyrebare Gemahl, havde ſatt Sig 
ned, atter bukkede meget dybt trende gange, og bleve ſaa 
ſtaaende med nedvendte Anſigter til Thronen, ſaalcenge Muſi- 
qven varede; ſom og kort derpaa ophorte; Da nedbojede 
fig atter alle tre Biſkoper tillige paa det allerdybeſte; men 

Biſkopen over Siellands Stift, ProRR HERSLER, begyndte 
fin allerunderdanigſte Indgangs Tale, faa lydende: 

Stor⸗ 
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Allernaadigſte 

Mroe⸗Gerre og Ronge! 
Stormqgligſte, Allernaadigſte 

Dronning! 
aeg feer Guder opſtige af 
== Q Jorden: DetvardetSvar, 

Kong Saul fik, da han engang 
å i ſorgelige og befymmerlige 
= Omftændigheder ſpurte Ovin⸗ 
den i Endor: Hvad feer Du? 

Dette Svar kunde l paſſe ſig i vor Mund, RE 
Feg fer Suder opſtige af Jorden. 1.Sam.2g, Ses 
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Nogen i denne glædelige og 5 Forrettning 
vilde ſporge: Hvad feer Du? Vi fane Guder 
opſtigende fra Jorden, da vi nyeligen fane 

Begge Deres Mongelige apeſtg ter 
opſtige fra Jorden, og ſette Sig paa Deres 
Kongelige Throne og Majeſtetiſke Sæde. 
Hun ſage fejl den gang; men hverken ſage vi 
fell, ej heller tænkte vi fejl, da vi tænkte, at vi 

ſage Guder opſtige fra Jorden; Thi det 
NAVN har GUD Selv, faa ofte verdiget on 
gerne i Deres Herlighed, at Han falder Dem 

baun 82. Güder: Jeg, jeg haver ſagt: J ere Gu— 

Joh. Io. 
v. 34. 

Job. 33. 
v. 6. 

der/og J J ere den Allerhojeſtes Born. /,. 82. 
HGyilke Ord Chriſtus Selv igientager, og forſvarer, 

retteligen at tillægges Sem, ſom GUD haver talet 
Ordene til. 70%. 10. Saa det er hverken noget u⸗ 
ſommeligt Hyklerie, ej heller hedenſkt Afauderie, men 
en hellig og bibelſk Sandhed, at Nongerne, 
ſkiont dødelige Menneſter, ere dog tillige, og kaldes 

af GUD Selv Jordens Guder, og kand fige 
med Elhu: Ste! Jeg er og i GUDS Sted, 
dog jeg er udgiort af Leer. 77. 33. GUD har 
ſatt Sem i Sit Sted, og vil at Se ſkal æres naſt 
efter Ham; Derfor ſiger Propheten Daniel til Kong 

Balthazar: Herre, Konge! Den allerhojeſte 
GUD har givet Dig Kongeriget; Magt, 

8 ere 
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Ere og Herlighed, og for ſaadan Magtes 
Skyld, ſom Dig er givet, ſkal alle Folk,, 
Allmue og Tungemaal frygte Dig. Ba 5. 1 185 
GUD har ikke alleene deelt Ære med Dem, og 
ſatt Dem ligeſom ved Siden af Sig Selv: 

Frygter Gu d, ærer Kongen, ſiger Petrus 
i det Ny Teſtamente, I. Petr. 2. Min Son! rer 2 
frygt GUD og Kongen: ſiger Salomon i det 
Gamle. Prov. 24. Her ſtaae GUD og Kongen Ordſpe⸗ 
ikke mod hinanden, ſom tvende ſtridige Perſoner, 

ligeſom den Eenes Tieneſte ſtulde ophæve og hin⸗ 
dre den Andens, at det maa hedde: Ingen 
kand tiene to Herrer, March. 6. Men hos hin⸗ ate 6. 
anden; ligeſom de tvende Cherubim paa Naa⸗ 
de⸗Stolen, de vendte Anſigterne venligen til hveran⸗ 
dre, og ragte hinanden deres Vinger, ligeſom at om 
favne hverandre; Saa at ikke alleeneſte en god Chet: 
ſten kand og tillige være en god Underdan; men og, 
at ingen kand være en god Chriſten, uden han tillige 
er en god og lydig Underdan; og jo bedre Chriſten, 
jo lydigere og villigere Underdan. Ikke det alleene, 
GUD har end og byttet og verlet Ravn med Dem. 
Ligeſom Jacob, naar han vil legge beſynderlig Wre 

paa Joſephs Senner, da ſiger han: De ſkulle kal⸗ 
des efter mit Navn. Gen. 48. Saa ærer GUD 3.48. 
Kongerne dobbelt, i det Han baade giver Dem“ 

F Sit 
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Sit Navn, at fade Kol Guder / faa og Han 

fager igien Deres Navn, at falde Sig Vonge. 
BUD en Himmelſk og udødelig Monge; 
1 Zim. I. Mongen igien en jordiſt og dodelig 

Gud. Altſaa begge Guder, begge Nonger. 
Begge ſtal frygtes; Begge ſkal eres. Saa 
ſnart Moſes blev giort til en Regenter over Israel, 
falder GUD ham Selv en Gud, og det baade in 

„ Mor- Politicis, en Sud for Pharao: Jeg har ſatt Dig 
85 7. til en Gud for Pharao. Exod. 7. faa og in Ee- 

cleſiaſticis, en Sud for Aaron: Aaron ſkal væ 

k re Din Mund „og Du, Du ſkal være ham 
en Gud, Exod. 4. Ja, det er markeligt, at GUD 
jjſt derfor kalder Sig Gudernes GUD, fordi Han 

er Kongernes Gud og Konge; at ſaavidt 
De ere Fionger, er Han Deres SUD; ſaa⸗ 

vidt De ere Guder, er Han Deres Monge. 
GeErren Eders GUD, er en GUD over 
Guder, en GERNE over Herrer, Den 

Bare ſtore, den mægtige, den forfærdelige HUD. 
ER SE Deut. 1o. Saa falder Daniel Ham Gudernes 
Pant SUD. Dan. l. og Nebuchadnezar maafelv tilſtaae 

Dan. 2, 
v. 47. 

det, og ſige: Eders GUD er en Gud over 
alle Guder, og en GER RE over Konger. 
Dam a. og ligeſom Han ofte kaldes en GJERRE 

ober 



over Monger; faa finder jeg 3 597 at Han fab Pr 1 

des en Fonge over Guder. Pſalm. oc. Eik 5 5 0 
at diſſe Navne, Guder, Konger, ofte om b 
verles, byttes og bruges vexelvüis, nu om SUD, 16 55 vs 
nu om Mongerne. 4 

Velan! Ere nu da Hiongerne Guder, 
faa have vi ikke feet fejl, da vi nyeligen ſage Gu⸗ 
der opſtige fra Jorden. Ere Fongerne al⸗ 
tiid Guder, da i ſer, naar De ſidde paa De⸗ 
res Majeſtœtis Throne. Da fee vi Dem ſti⸗ 
ge op fra Jorden, fra Menneſters ellers all⸗ 
mindelige Stand og Skiebne. De Trinn op til Thro⸗ 
nen oplofter Dem faa højt over Menneſker, faa nær 
op til SUD, at der er platt Ingen imellem SUD 
og Dem. At trænge fig ind imellem Gud 
og Nongen, det er juſt et Kiendemarke paa 
Anti- Chriſten, det Syndens Menneſke, det 
Fordervelſens Barn, ſom ophojer ſig over 
alt det, ſom kaldes Sud, og ſatter fig i 
Guds Tempel, ſom en Gud, og giver fig 
ud for, at han er Gud. 2. 270% 2. Nej, 2Ther2. 
Mongerne have ældere Breve, og rigtigere Ad— 
komſt, til at være naeſt Gu d, i Magt og Val⸗ 
de, j Gavn og Nytte, at Ingen maa trænge fig ind 
imellem Dem. Se kiende aldeeles ingen Overmand 
paa Jorden og ere Selv Ingens Undermand, enten 

F 2 i Him⸗ 



d (4) & 5 
i Himmelen eller paa Jorden, uden Hands alleene, 

ſom er GUD over Guder, og Monge over 
Monger. Da er Thronen for diſſe Guder, 
det, ſom Himmelen er for den udødelige GUD: 

0 Himmelen er hans Stoel og Sede, Jor⸗ 
vi den hans Fodders Skammel. E/. 66. Hvor⸗ 

for og den Himmel vi nu fee over Jeres HMaje⸗ 
ſteters Throne, er i fin Pragt en Afbildning 
paa den Himmel her oven til. De glimrende Edel 
Steene ere ſom Stjernerne paa denne Himmel; Pur⸗ 
puret er ſom Morgenroden; Kronen ſom Syv Stjer⸗ 
nen; HMongens milde Anſigt, ſom den bide 
Soel paa Himmelen; Dronningens, ſom Maa⸗ 
nen, der har fil Lys af Solen; Begges dy⸗ 
rebare Perſoner, ſom de Toende ſtore Lys, 

B. Mor Glld fatte paa Himmelen. Cen. 1. Ja, ſom 
Guder i denne Himmel. Vi fane Guder 
opſtige fra Jorden. 

Lovet være Himmelens udødelige GUD! 
ſom har ladet os opleve denne glædelige Dag 
om hvilken vi maa ſige med Propheten: Denne 
er den Dag, ſom vi have onſket, vi have 

Jer. Big faget den, og feet den. 776m. 2. Vi erindre 
os endnu, ikke uden Folelſe og Ryſtelſe den forſkrakke⸗ 
lige Dag forleden Aar, da det blev Natt om hej Dag, 

da 
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da ved den flette Time blev et Morke over e 
det gandſte Land. Luc. 23. Da vor Soel gik . 44 
ned lys Dag; da vi med Smerte maatte fole Sand⸗ 
heden af HE RRC NS On: J ere vel Gu⸗ ne, 
der, dog ſkulle J doe ſom Menneſker. 2/82. 6.7. 
Da maatte vi ſige om Landets Gader, ſom 
Kong Antiochus ſkrev til Lyſias om fin Fader: ANER 

Vor Fader er henſatt blandt Guderne 2 2 .. 
cab. II. Den Tiid da kunde de ſalige Siele, Himmel 

Borgerne her oven til, ſige: Vi ſee Guder op⸗ 

ſtige fra Jorden: Da vor dyrebare Fonges 
Siel blev oploftet pan Engle⸗Hender til Him⸗ 
melen. Men ſaa ſtor vores Hierte⸗Sorrig da var, 
faa ſtor og hiertelig er nu vor Glæde, da vi fee dets 
te herlige Syn, faa og vi Indbyggere her neden til 
kand ſige: Vi fee Guder opſtige fra Jorden. 

Begge Deres Mongelige apeſtarter, 
ſom Guders Vorn, Hoyloplige Kongers 
Kfkom, nu Selv opſtige blandt Gudernes 
Tall, og ſom Guder ſidde paa Deres Throne. 

Derudi have vi ikke feer fejl; Men vi tænke viſſe⸗ 
ligen feil, om vi tenke, at Deres Hajeſteter 
ere derfor indgangne i dette SU DS Huus, for nu 
at opſtige fra Jorden til Thronen; thi det ſkeer ikke 
forſt i Dag, og det behøvedes ikke; Det er ffeet fra 
det forſte Hiebl ders Nongelig HHajeſtat 

G traad⸗ 
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traadde til Sin velfignede Arve⸗Regiering, for 
meere, end et Aar ſiden; Meget meere, Jeres 
Mongelige HMajeſteter ere derfor indgangne 
i GUDS Huus, og derfor opſtegne paa Thronen, juſt 
for, i Dag at nedſtige af Thronen, og ydmyge Dem 
for GUD; at nedlægge Krone og Seepter for GUD 
i Himmelen. GUD har oploftet Deres Haje⸗ 
ſtœter faa hojt, at De, i Verden ikke kand kom⸗ 
me højere, til et fag fuldlomment Ablolut-Ar⸗ 

ve⸗Eenevolds Herredomme over tvende Ri⸗ 
ger og flere Lande; Men Deres Majeſta⸗ 
ter ere her i Dag indkomne, for at nedſtige ſaa 
Dybt for GUD, ſom Se kand komme, og for Seres 
Underſaatters Ojen, i begge Rigers Paaſyn, nedlag⸗ 
ge den Herlighed for GUDS Fodſkammel, og Gelv 
nedknale for GUD, og bekiende, at De annamme 
all den Højhed og Vardighed, ſom en Gave og Skienk 
af SUD, og det med Davids Sind og Tanker: 

Herren har giort mig til en Forſte over fit 
Folk, og jeg vil endnu være ringere end ſaa, 

b. l. 25, jeg vil være nedrig i mine Øjne, 2. Jam 6. 
Den glimrende Krone, det mægtige Scepter, 
det vældige Sberd, den prægtige Throne, 
det herlige Purpur, ſom blinker faa i vore Øjne, 
og blender dem, blinder dog ikke eres a⸗ 
jeſtæters Sine, at De jo oplofte Deres Oj⸗ 

| ne 



ne i Dag til Den, ſom er Stor og ophøjet 2. Mor 
| . B. 18. 

frem for alle Guder, Er. 18. Hvor mange vn. 
Trinn Deres §ajeſteter ere opſtegne over 
Menneſkers ſcdvanlige Horizont, faa erindre Se 
dog, at ſom denne Throne har en Himmel over fig, faa 
har igien den Himmel, en endnu højere Himmel over 
fig, og at der er en GUD i denne Himmel. Og det 
er Jeres Hajeſtaters eeneſte Ærinde i Dag 
i dette GUDS Huus. Derfor marke vi og, at 

Deres Fongelig Kajeſtct til denne Heiti⸗ 
delige og Hoy⸗hellige Salvings⸗Act har Selb 
udvaldt en Text, ſom intet mindre handler om, end 
den Hoyhed, den Magt og Velde, ſom eres 
Majeſtat med Rette tilkommer og ever; men 
en Text, ſom vidner blot, deels om Oeres 
Mongelig §Hajeſtets egen Underkaſtelſe un⸗ 
der GUD, af Ham alleene, ved Bon og Paa⸗ 
kaldelſe, at vente Raade og Held, Kraft og Velſignelſe 

til den Kongelig Regiering; Deels Deres 
Majeſtœts Tillid til Deres Folk, at de, med 
deres Forbonner, i dette, fal komme Dem til 
Hielp. Til den Ende ville vi nu da forſt høre de hel⸗ 
lige GUDS Ord, om Deres Fongelig Ha⸗ 
jeſtæct Selv haver udvaldt til denne herlige og 
hellige Forrettning, og derved udtrykket Deres 
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Kongelige Sind og Hiertelav, baade mod 
GUD over Dem, og mod Deres Folk un- 
der Dem. 

Biſkopen over Aggerhuus Stift, Hr. N H, op⸗ 
læfte derpaa Apoſtelens Pauli Ord af el forſte Skri⸗ 
velſe til Timotheum, det andet Capitel, det forſte 
SÅ andet Vers, faa lydende: 

Sea formaner forſt, for al⸗ 
le Ting, at der giores yd⸗ 

mygelige Begieringer, Bonner, 
Forbonner, Takſigelſer for alle 
Menneſter, for Konger og alle 
Dem, ſom ere i Hojhed, at bi 
maa leve et roligt og ſtille Ler- 
net i all Gudfrygtighed og Er: 
harhed. 

Hvilken Text Biſkopen over Siellands Stift ſtrax be 
gyndte at forklare, og talede derover, ſom folger: 

Stor: 
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Stormagtigſte SNonarch! 
Allernaadigſte | 

Aroe Serre og Fonge! 

et rareſte ſom er at merke ved 
denne Text, og det forſte vi 
have at glæde os over er dets 
te: At Hders HMongelig 

Majeſtœt Selv haver 
ubbaldt, 50 ig, blandt mange, har udføgt denne Text 
til denne Hojhellige og Herlige Forrettning. 
Iblandt ſaa mange Skriftens Sprog, ſom handle om 
en Konges Hoyhed og Rett, hvoraf den hel 
lige Bibel har en ſtor Riigdom, og i Steden for den 
Text, ſom ellers ved lige Tilfælde har været brugelig, 
af Rom. XIII. hvor der handles om Oprigheds 
Herkomſt og Herredomme, Magt og Val⸗ 
de, Rett og Herlighed, om den Frygt, den 
Lydighed, den Skatt, den Ere, man er Dem 
fyldig, har det behaget ders Wongelig 
HMajseſtet juſt at udtage denne Text, ſom intet 
mindre handler om, end noget ſaadant. Den aller⸗ 
ydmygſte Text, en Text, i hvilken Nongen 

9 Selv 

v. 1-7. 



(30 ) 

Selv, kaſter Sig ned for GUD i Bon, af 
Dam at begiere Hielp til Sin Regiering. En 
Tert, hvori KONGEN vil, at det gandſte Land ſkal 
kaſte fig ned for GUD i Forbon, at udbede Naade til 

Mongens Regiering. En Text, ſom vidner baa⸗ 
de om Fongens Erbodighed for fin GUD, 
at der, for alle Ting ſkal giores Bonner og 

Forbonner/ ſaa og Kongens Omhyggelighed 
for fit Folk: At de maa leve et roligt og 
ſtille sevnet. Kiere! Synes det ikke, at Kon⸗ 
gen paa denne ſin Herligheds Dag, ligeſom 
glemmer all fin Herlighed/ og anſeer Sig, ſom 
en Trængende ; der behøver Bon og Forbon? 
Det, ſom andre ellers ikkun gribe til iyderſte Nod, 
og, naar de intet andet Rednings Raad vilde, tage fin 
Tilflugt til, nemlig til andres Forbon, ſom Pharao: 

>. Mor- Beder til Herren eders GUD, at han vil . IO, . 

var borttage denne Plage fra mig. Exo. 10. 
See Jjuſt det, og det eene, har Kongen, vaa Sin 
Salvingg - Dag, vildet minde os om! En 
Monge paa Sin Throne, i all Sin Majeſtæt 
og Herlighed, hvor de Hojeſte Herrer ſtaae neden for, 
ſom Tienere, hvor mange Tuſinde ſtage færdige til 
Hans Tieneſte, efter mindſte Vink. En Son 
ge i den Alder, da man allermeeſt plejer at for⸗ 
lade fig paa fig ſelv, at holde Allting latt, ingen Ting 
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vanſkelig. En Monge, figer jeg, i flige Om 
ftændigheder , glemmer ligeſom allting, for at kaſte 
Sig ned for GUD, at bede om Hielp, og dertil for⸗ 
langer Andres Hielp og Forbonner, det er i Sandhed 
noget ſaa rart, noget fag Hierte rorende, og henryk⸗ 
kende, noget, ſom maa ſatte vore Ojne i Glades 
Taarer, og fylde vore Munde med GUDS Lov 
og Priis, at ſige med Esdra: Lo pet være HER 
REN pore „Jedres Gud, ſom har givet 
ſaadant i Kongens Hierte, at pryde ſaa 
HExrrens Huus. Esdr. 7. og med Kong Hiram: ». 99 

Lovet være HErren i Dag, ſom har givet 
David en vis Von til at regiere over det 
meget Folk! 1. Reg. 5. Sandeligen, jeg vidſte 
intet at ligne dette med, uden juſt med den viiſe Salo- 
mon, hvilken og var i den Alder, og i de ſamme Om⸗ 
ftændigheder, og vüſte da, at være af felv ſamme Sind; 

I. Kong. 5. 
Ra 

Thi om Ham hedder det ved Hans Salving:2.Kron. . 

At han med alt Folket gik ned til Gibeon, 32: 
for at ofre og bede, 2. Cron. 1. 

Velſignet Regenter, ſom med ſaadant 
Sind betræder ſin Throne! Lykſaligt Folk, ſom 
af GUD begaves med en faa ſindet Regenter! 
O! glæd Dig Danmark! Fryd Dig Norge! 
Priis Din GUD, lykſaligt Tvilling⸗Rige! Skion 
og fee! hvad Lykſalighed blott dette Vall af Text lo⸗ 
ver Dig! Hvo marker 51 i dette Vall den Tillid 

Mon⸗ 
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Nongen haver til fit Folk, at Han holder det 
ufornodent, paa Sin Salvings-Dag, at er» 
indre dem om den Lydighed, Underdanighed, Frygt, 

Skatt, re, de ere Bam ſkyldige. Alt det tvivler 
Gan ikke paa, at de uden Mindelſe ſelv erindre fig om; 

Men deres Forbon erindrer Ban dem om, den beder 

Han om, den kand Han ikke fade nok af, ikke for; 
meget af. Det vil Gan ffal handles om paa Gans 

Salvings⸗Dag? Hvo feer ikke, at Mongen 
i dette Vall af Text, ligeſom griber efter Hiertet, og 

fager fatt paa enhver Underſaatts Hierte; at 

sanne Bongen vil ſge, m BUD Selo: Min 
des Son! giv mig dit Hierte. Prov. 23. Hiertet 

er Sam om at giore; elſkes vil San; Lydighed tviv⸗ 
les ikke paa; Skatt og Told tales ikke om; Alt ſaa⸗ 
dant kand Han befale og tage, og det er Han ilke 
fornøjet med; men Kierlighed minder Han om; Hier⸗ 
tet beder Han om; en inderlig Forbon vil Han have; 
men den maa komme af Hiertet, og have ſin Grund 
i Kierlighed; Derfor er det Ham derom at giore. 
Det er Sam ikke nok at regiere over vore Perſoner, 
vore Legemer, vort Gods, vort Blod, vort Liv. Alt 
det forſtager fig ſelv; Alt det har Han Magt ogRett 
til. Men den Konge regierer kun over den hal 
ve Deel, den ringeſte Deel af os, ſom alleene herſker 
over de Ting, og maa frygtes; Men San vil regie⸗ 
re over vore Hierter; Gan vil elſkes, at vi glæde os 
over Ham, og at vi af den Kierlighed, den Glæde, 
den Tillid til Sam, inderligen og u⸗afladeligen be 
de for Gam. 

Lige⸗ 
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Ligeſom da De, ſom ſtal küge op til de Simmel 

ſke Corpora, Solen og Stjernerne, De maa bruge 
Tubos og Perſpectiver; Saa tillad os, Kller⸗ 

naadigſte Konge! nu ders ajeſtckt ſid⸗ 
der paa Sin Herligheds Throne, og under den prægtige 
Himmel, at vi da ligeſom fra Dybet af, flige op, og 
benytte os af denne Tert, den ders Nonge⸗ 
lig HHajeſteet faa viiſeligen, faa gudeligen har 
valdt, og at vi bruge den, ſom en Tubus og Per— 

pectiv, at kiige lige ind i ders Mongelig 
Majeſtets Hierte og Sind; Og hvad ſee vi 
da? Vi ſee tvende herlige Ting: 

.) Mongens Sind og Hierte⸗ 
lab för Sin SUD at Gan, 

ved Bon og Forbon af ham venter 
Hielp, Naade og Velſignelſe i Sin 
Regiering: Jeg formaner for alle⸗ 
king, at der giyres Bonner, hoͤmy⸗ 
ge Begieringer, Forbonner og 
Talſigelſer for Mongen. 

Il.) Mongens Sind og Hierte⸗ 
lab for Sit Folk, at Sans Re 
gierings Ojemerke gager derpaa ud, 
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at bl kand lebe et roeligt og file 
Lebnet i all Gudelighed og Fr 
barhed. 

I.) Angaaende da det Forſte: Mongens 

Sind og Hlertelab for Sin GUD, de 
har ders Hongelig HHajeſtæet faa klarligen 
fremlagt for all Verdens Ojne, ved denne Textes Vall: 

Jeg formaner forſt for alle Ting ꝛc. Thi diſſe 
Apoſtelens Ord til alle Chriſtne, har Hders 
Mongelig Majeſtæt i Dag giort til Sine 
Ord til alle Deres Folk og Tienere. Et Ord 
af Thronen er et valdigt Ord; Men ſaadanne 
Ord af Thronen, ſom diſſe, ere guddommelige Ord, 
om hvilke vi gandſke frit, uden alt Hykklerie, og i fuld 
Sandhed og Vished, kand ſige ſom Folket om Kon⸗ 
gens Ord, da Herodes fad i fin Herlighed paa fin 

Ga Stoel og talede: Det er GUDS Roſt, og ikke 
. 21. 22. t Menneſkes. AZ. 12. Thi virkeligen ere diſſe 

Ord Guds egen Roſt, forſt i Apoſtelens 
Mund, og nu i Kongens Mund. 

Det ſynes ligeſom Apoſtelen i diſſe Ord vil give os 
et Regiſter paa alle Bonne Boger; thi alle de Bonner, 
ſom nogen Tind ere giorte, eller kand giores, maa ber 
fores til et af de fire Slags, han her opreigner: Bon⸗ 
ner, Begieringer, Forbonner, Takſigelſer. Alle Bon⸗ 
ner deeles forſt i to Slags; For os Selv, eller for 
Andre. Cr hvert af dem igien er atter to Slags. 

GN 
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De Bonner for os Selv ere enten om det Onde at 
afbede, og det ſynes Apoſtelen at vilde ſige med det 
forſte Ord; Thi Ordet o giver en Nod tilkiende, 
og fører det med fig, at være i nogen Beklemmelſe; 
eller og det Gode at tilbede, og det er det andet Ord, 
ner, Uoget vi tilonſke os. De Bonner for Andre 
ere ogſaa to Slags: Enten noget Godt, vi unde 
Dem, og derfor intercedere for Dem; det er det 
tredie Dvd, : Eller noget Godt, ſom Dem er 
feet, og vi glæde os over, og takke GUD for 22 
Det ſidfte ſynes vel ikke at være en Bon; thi der er 
Forſkiel paa Bon og Tak, men hører dog virkeligen 
til Bon; ingen ret Bon, uden der er Tak hos, og in⸗ 
gen Tak kand ſkee til GUD, uden ved Bon, det er 
Hiertets Oploftelſe og Samtale med GUD: Og 
den ſamme Pligt, ſom forbinder mig til at bede for 
min Naſte, den forbinder mig og, at takke for Andre. 
GUD ſtal takkes for alt det Gode han gior, ligeſaa⸗ 
vel det Gode mod Andre, ſom det Gode os ſelv veder⸗ 
fares, ellers er det baade en Utaknemmelighed mod 
GUD, og en hemmelig Misundelſe og Ukierlighed 
mod Raſten. Nu, det ſynes faa, ſiger jeg, at Apo— 
ſtelen her vil give en Forteignelſe paa alle Slags Bon: 
ner; eller og nogen kunde tanke, at her er ikke faa me 
get et Regiſter paa mange Slags Bonner, men hel— 
ler et Udkaſt og Grundris til en Bon, at i hver vel 
indrettet Bon bor alle diſſe füre Ting tages i Agt, 
baade at bede og at takke, baade vort eget og Andres 
Anliggende. Men jeg holder egentligen for, at Apo⸗ 
ſtelen ſlet intet, paa dette Sted, taler om de Bonner, 
vi bor giore for os Selv; thi det kommer ikke hans 
Ojemarke ved, ſom han ſigter hen til; men han 
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handler alleene om de Bonner, vi bor giore for Andre; 
At ikke alleeneſte det tredie og fierde Ord, men og det 
forſte og andet Ord hænge ſammen med de folgende 

Ord: For alle Menneſker, for Konger og 
„De Valdige, at der ſtal ſtee Bonner for Dem; 
S thi faa bruges det forſte Ord om Forbon. Rom. 10. 

Cab 15. Der ſkal ſtee ydmyge Begieringer for Dem; 
88 thi faa bruges det andet Ord om Forbon. Rom. 15. 

Der ffal ſkee Forbonner og Interceflioner for Dem; 

Der ſkal ſtee Takſigelſer for Dem. Men, at 
Apoſtelen bruger ſaa mange Ord om een Ting, det 
ſteer jkkun for at vüſe Sagens Nodvendighed, Vig⸗ 
tighed, og hvor beſtandig Forbon bor være, ved alle 
Lejligheder. Han har tidt nok, paa andre Steder, 
formanet til Bonner at giore for os Selv; men paa 
dette Sted har han en hojere Dyd, en adlere Chri⸗ 
ſtendoms Pligt at lære os; Thi Bonner for Andre 
ere ædlere, og GUD kiarere, fordi de komme af en 
ædlere, en højere Grund. At bede for os Selv, det 
kand end og egen Kierlighed, og en naturlig Drift læ 
re, erindre, og drive os til; Vi ville os ſelb vel; men 
at bede af Hiertet for Andre, det er en rett Troens 
Frugt, en af GUD virket Chriſten Kierlighed. 

Saadanne Forbonner vil Apoſtelen da at ſkulle 

ſkee for alle Menneſker. Der er ingen Chri 
ſtendoms Pligt der ſtrakker fig faa vidt, ſom den Pligt, 
at bede; den ſtrakker til utallige Tuſinde Ting at bede 
om, til utallige Tuſinde at bede for, ſaa det er ikke 
mueligt, at os kand fattes paa Materie at bede om, 
naar os kun ikke fattes pan Hierte at bede af, og Aand 

at 
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at bede med. Det er forunderligt, at Folk kand være 
laa fattige paa Ord, naar de ville til at bede, at de 
ikke vilde hvad de ſkulle ſige, da man ſnarere ſkulde ten⸗ 
ke, at de ikke maatte vilde, hvor de ſkulde hore op. 

Monne vi vel ſkulle blive nogen Tüid faa mægtige, at 
vi have intet meere at bede om; Eller mon GUD 
ſkulde blive nogen Tiid faa fattig, at Han havde intet 
meere at give os? Han, ſom Selv ſiger: Lad din 

Pfalm. 81. 
Mund vidt op, jeg vil fylde den. Em. 81. v. u. 
Og om det end var, at os ikke ſelv fattedes noget, faa 
ere der andre nok, ſom fattes. Det er en ſlett Chri 
ſtendom, hvor vi alleene ſorge for os ſelb, og den 
Bon er ikke efter GUDS Billie, hvor vi ikke tanke paa 
Andre, end os felv, Det allmindelige Beſte, ſaavelſom 
vort eget. Troe og Kierlighed ere Chriſtendommens 
Ojeſteene i alle dens Pligter, ogſaa i Bon. En Bon 
uden Troe duer ikke, den er blind paa det gene Oje. 
En Bon uden Kierlighed duer ligeſaa lidet, den er blind 
paa det andet Oje. Paa ſamme Tid vi i vor Bon 
lofte det eene Oje til Himmelen i Troe og Tillid til 
GUD, bor og det andet Oje fee pan Naſten i Kier 
lighed og kierlig Forbon. Apoſtelen vil derfor, at der 
ſkal giores Forbonner for alle Menneſker; thi 
vi have alle een Fader i Himmelen; Vi ere alle igien⸗ 
loſte ved eet Verd; Vi ere alle kaldede til een Arv; 
faa er det vel den mindſte broderlig Tieneſte vi kand 
giore Hinanden, at bede for hverandre, Samme Apo⸗ 

ſtel ſiger et andet ſteds, at vi ſkal gjøre godt mod 1 5 
Alle. Gal. 6. og det kand ikke (fee, uden ved For- . 10. 
bon. Ingen i Verden er faa lykſalig, at kunde giore 
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godt mod Alle, uden GUD. Ikkun faa i Verden ere 
ſaa lykkelige, at de kand giore godt mod Mange. Man⸗ 
ge ere faa uclykkelige, at deres Evne er ikke at giore 
godt mod Rogen; Men her viiſer Apoſtelen os et Mid: 
del, at giere godt mod Alle: Forbon for alle 
Menneſker. Vidſte vi felv hvor meget godt vi 
kunde giore med vore Forbonner, vi ſkulde ikke være 
faa karrige og paaholdne paa dem. Vore Bonner kand 

rekke til det yderſte Hav; Vore Bonner kand gavne 
dem, vi aldrig have feer, og aldrig fane at fee. Du 
har bedet for andre, og ved ikke Selv, hvem Du har 
hiulpet dermed; En anden gang trænger Du, og bli⸗ 
ver hiulpet, og veed ikke hvem Du har at takke derfor, 

Derſom Nogen ſynder en Synd, ſom ikke 
er til Døden, og Rogen beder for ham, da 

Joh, 5 giver han ham Liv. 1. 06. 5. Saaledes kand 
man ofte give Allmiſſe uden Penge; giore godt uden 
Omkoſtning. Den Fattigſte kand herved giore vel 
mod den Magtigſte, den Ringeſte mod den Rige⸗ 
ſte, den Skrobelige kand hielpe den Sterkeſte. Med 
en troende Bon kand en fattig Bonde hielpe en Konge 
at regiere, en lemlaſted Krobling hielpe en Armée at 
ſtride; den Eenfoldigſte hielpe en Apoſtel at pradike: 

Beder for mig, at Ordet maa gives mig, 
bee ved min Munds Opladelſe. Ep2. 6. Skulle 

vi da vel forſomme ſaadan adel Pligt, ſom kand giore 
os til ſaa magtige Folk, at det ſtaaer i vor Magt, at gio⸗ 
re godt imod Alle, hvilket ellers, uden i den eene Puncd, 
er en Egenſkab, ſom alleene tilkommer GUD. Ofte 
kand og GUD giore det for Andres Forbon, ſom ok 
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ikke vilde giore for vor egen Bon: Lad Abra⸗ 
ham bede for Dig, ſaa ſkal Du blive helbre⸗ 1 
det, ſiger HErren til Kong Abimelech, Gen. 20. v. 7 

Job, min Tiener ſkal bede for Eder, ſaa vil 
jeg anſee hans Perſon, og ikke betale Eder 
efter Eders Daarlighed, ſiger HErren til El- 
phas og hans Venner. 70. 40. Pharao havde Derfor 
ſtorre Tillid til Mofis Bon, end fin egen. Ja, det er 
godt! vil Nogen ſige: Saadanne Mand, ſom Job, 
Abraham, Moſes, det er troeligt, at deres Bon kunde 
hielpe: Men hvor finder man nu ſaadanne Mænd ? Men 
da GUD har befalet det allmindeligen: Beder 

for hverandre: Je. 5. Saa er det et Tegn til, 18. 
at det ikke er forgieves. Skulde GUD vel befale de 
Ting, ſom Han vidſte Selv at være unyttige? Paulus 

troſter fig felv ved Andres Forbon: For eders 
Bons Skyld, haaber jeg at blive frelſt. 0% 
2. Cor. I. Men meene vi da, at der i Corinthen vare v.10. u. 
lutter Abrahamer, Jober, Moſes? Nej! Der vare 
Menneſker, ſom vi, Syndere, ſom vi, og der vare 
Gllds Born iblandt Dem, ſom blande os. Ved De⸗ 
res Forbon troſter Paulus fig, ſom Selv var faa ſtor 
en Beder. Jeg veed viſt, at en Spotter mocqverer 
fig herover, og ſiger, at ligeſaa lidet man bliver feed 
af det en Anden æder, ligeſaa lidet lykkelig af det en 
Anden beder; Men ham ſkee da og, ſom han troer. 
En Chriſten, ſom troer GUDS Ord og Forjettelſer, 
troer Skriftens Forſkrift og Exempler, troer ogſaa 
dette, at Bon for Andre 8 forgieves; Hielper den 

2 ikke 
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ikke Dem, ſom bedes for, at de felv ved Vantroe for; 
ſpilde det, den tiener dog viſſeligen den ſom beder, ef 
ter Shriſti Ord: Derſom der er et Fredens 
Barn inde; da ſkal den Fred, ſom J onſke, 
hvile paa ham; men hvis ikke, da ſkal eders 
Fred vende tilbage til Eder Selb. . 10. 

Jeg formaner for alle Ting, at der gio⸗ 
res Bonner, ꝛc. for alle Menneſter, 2. 

Men det er ikke den Sag, ſom vi nu i Dag have 
egentligen at tale om. Det ſom Apoſtelen fornemme 
ligen vil ſige, og ret er hans Ojemarke i vores Text, 
er dette: At der (Cal giores Bonner, Be 
gieringer, Forbonner og Takſigelſer for 
Monger. Det er merkeligt, at Apoſtelen her 
bruger, ſom oftere, det Ord, Nonger, da dog 
den Ovrighed, ſom han og de forſte Chriſtne levede 
under, var Keiſere, faa man ſkulde venter, at han hel— 
ler fulde have ſagt: Jeg formaner, at der giores 
Bonner for Kejſeren, oa alle Dem, ſom ere i Hojhed; 
Men han ſiger, for Honger, baade fordi dette 
er en Lectie, ej alleene for de Chriſtne, ſom levede 
under den Romerſke Kejſers Herredomme, men for 
alle Chriſtne i den heele Verden, enten de leve under 
Konger, eller under Kejſere, eller hvad Slags Øvrig; 
hd SUD har ſatt over dem; ſagog endnu meere, for⸗ 
di det Ord, Honge, er deres rette Navn, det 
Ravn BUD Selb har giver Dem, det Ravn 

De 
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De have af SUD, og bære med BUD. Gud 
Selv beſtriver ſin Magt og Valde, ſom en 
Monge men aldrig ſom Kejſer; Han falder 
Sig Kongernes Konge ; men ikke enten 
Mongernes 8 Neſſer „eller Rejſernes on 
ge, eller Mejſernes Rejſer. Det Ord, 
Monge, er bibliſtt, og af HUD Selb gi 
vet; Det Ord Feeijſer, er hedenſkt, og af Hed 
miugene paafundet. Af Begondelſen var det Ord, 
Mejſer, mindre, end Fonge, at fordi Konge 
Nayn var blevet forhadt og utaaleligt for de Romere, 
faa vilde Deres Monarcher ikke hedde Konger, men 
kaldede fig Kejfere, at det ffulde være en Modeſtie, 
og ligeſom en Grad mindre end Konge; Men ſiden 
er det Ord Keiſer blevet tragtet efter, ſom en Titel, 
der ſkulde være højere end Konge, ſkiont det ikke er 
ſaa; Thi all Deres Rett har De, ſom Konger; og 
ſtore Monarchier, ſom Daniel taler om, kaldes Hr 
ger, og deres Anforere kaldes Konger, ikke Keiſe⸗ 
re. Derfor bruger Apoſtelen jevnligen, og bel 
ler det Ord Nonge, ſom Deres rette Høj 
heds og Vardigheds Navn, og af GUD given Ti- 
tulatur. Og vi derfor, naar Joderne fordum, for 

at forſtyde Shriſtum, Den de ikke vilde kiende 
for Honge, ſtreege og ſagde: Vi have ingen 

Joh. 19. 

Konge, uden Kejſeren, 706.19. Kand ſige r; 
med Glæde : Vi have ingen Kejſer, uden 

L Kon⸗ 
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Kongen; Jeg former d. , ＋ der gigres 

Bonner og Forbonner for Konger; 
og forſtaaer med diſe Gorbonner, ikke alleene⸗ 
ſte de offentlige Bonner, ſom ſkee i Kirken og Forſam⸗ 
lingen for Rongen og Ovrighed, hvilket viſſe— 
ligen er en Deel af vor offentlig GUDS Tieneſte; men 
Derved er ikke Apoſtelens Meening opfyldt, dermed har 
vi ikke efterkommet all vor Pligt; Men vi ere og ſkyl— 
dige til at bede for Hongen hemmeligen i Huuſe⸗ 
ne, Enhver for fig, og ved alle Lejligheder, ja faa ofte 
vi giore nogen Bon; Thi vi fee, at Apoſtelen ſtrax efter 

i vor Text, faler om, at vi ſkulle bede, og opløfte 
e 2 Hander alle Steder, v. 8. altſaa ikke nok i 

Kirkerne og offentligen. Nu da, ſaadan Forbon for 

Kongen foreſtiler Apoſtelen, vel fort, men me— 
get fyndig og eftertrykkelig. Han foreſtiller den, 
baade ſom en nødvendig, ſom en billig, ſom 
en nyttig Ting: 

I. Nødvendig, fordi det er en Ehriſten⸗ 
doms Pligt mod GUD. 

II. Billig, fordi det eren Taknemmelig⸗ 
bheds Skatt mod KONGEN. 
III. Nyttig, fordi det er et Lykſaligheds 

Middel for os Selv; og altſaa 

IV. Den fuldkommenſte Pligt, Dag: 
| me 



med vi tillige tiene HUD, KOR 
GEN og os Selv, hvilket ikke lette⸗ 
ligen, i det mindſte ikke faa klarligen 
og kiendeligen kand ſees i nogen an⸗ 
den Pligt. 

Alt dette ligger virkeligen i vores Text, hvilket vi for: 
teligen ville betragte. 

I. Jeg ſiger forſt, at Apoſtelen foreſtiller 

Forbhon for Mongen, ſom en nodben⸗ 
dig Chriſtendoms Pligt mod GUD; 
Og det beviiſer han med trende Aarſager: (A) 

Fordi Gus har befalet det. (B) Han har 
befalet det forſt og for alle Ting. (C) Han 
har befalet det, ſom noget han finder ſer 
Behag udi, naar det ſkeer. (A) Hu har 
befalet det: Jeg formaner, ſiger Apoſtelen: 
Naar Apoſtelen, ſom Tiener, formaner, faa er det 

GUD, ſom befaler; thi vi ere Sendebud i 
Chriſti Sted, og GUD formaner, for- 
medelſt os. 2. Cor. 5. Det er ikke et blott Raad v- 20. 
af Apoſtelen, men tillige en Ordre fra HUD: 
Det er ikke jeg, ſom byder, men GErren. . 
I. Cor. y. Og Haar det endog ikke var andet end et Raad Je.“ 
af Apoſtelen, ſaa maatte det dog gielde hos Chriſtne, 
ſom en Befalning, da ſamme Apoſtel ſiger et andet 

8 L2 2 ſteds: 
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ſteds: Jeg torde ikke tale noget , derſom 
„ VORISTUS ikke talede det ved mig 

g. . BUDS Aands Kraft. Rom. 15. Og om 
denne Formaning i ſar kunde han ſige, ſom om andet: 

Jeg har annammet det af HErren, hvad jeg 
har overantvordet Eder. 1, Cor. u. Saa det 
er GUDS udtrykkelige Villie, at der ſkal bedes⸗ bedes 
af Alle, bedes oprigtig og af Hiertet for Hongen „ 
og det endogſaa hvordan Han er. Hvo var Konge, 
da Paulus ſkrev dette til de Chriſtne? Det var Nero, 
de Chriſtnes grummeſte Forfolger: Og dog formaner 
Paulus at bede, at bede, ikke mod Nero, men for ham. 
Det er ret eftertankeligt, at i alle Apoſtlernes Skrif⸗ 
ter findes ikke et eeneſte Ord, om da varende Regen⸗ 
teres Feil, endſkiont, GUD veed, de Chriſtne havde 
ikke meget at glæde fig ved af Dem, ej heller andre at 
roſe Dem for; men ikke eet Ord, ſom giver tilkiende 
mindſte Fortrydelſe, Uwillie, Klagemaal; ikke en Mine 
eller Tegn til nogen Knurr, eller at ſukke engang over 
dem; Saa at, derſom vi ikke vidſte af andre Skri⸗ 
bentere de Tiders Hiſtorie, af Apoſtlernes Skrifter, 
ſkulde det ikke kunde ſluttes andet, end at De den Tiid 
har haft de frommeſte og gudfrygtigſte Regentere; 
Saa alldeeles eenſtemmige, og med een Mund, lare 
alle Apoſtler om Ovrighed intet andet, end Underda⸗ 
nighed, Lydighed, Forbon, ja med ſterkere Ord, i 
det mindſte kraftigere Motiver, end alt det, ſom de 
beſte Hoff Mand, og meeſt veltalende Tertulli, nogen 
Tiid kunde have talet. Ligeſaa de Hellige i det gamle 
Teſtamente: Kongen leve! Det var et Onſte i 

Alles 
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Alles Munde, ikke alleene for en David, en Salomon, 
en Jolias; men og for Dem, ſom ikke vare ner fad Nch. 2. 
gode; for en Artaxerxes. Neh.2. En Darius, til .. 

Ham ſiger Daniel, juſt da han fad i Lover⸗Kulen, 
hvor Kongen havde ladet ham kaſte: Kongen le- „ , 
ve længe! Dan. 6. Beder for Nabuchodo- 5 

noꝛzors Qongen af Babylon, og hans Sons 
Balthazars b, at Deres Dage maa være 5 
ſom Himmelens Dage paa Jorden. Baruch. iir 
Thi, hvordan en Konge end er, kand et Land ikke und⸗ 
være Ham. Bedre en haard, end ingen Konge. Et 
Land, uden Konge, er ſandeligen verre faren, end et 
Land, der har en ond Konge. Er det da nodvendigt, 
Gus Villie, og af Ham befalet, at der ſkal bedes 
for Konger, hvordan De og ere; Hvor meget nod⸗ 
vendigere er det da, at bede for en Konge, ſom er fit 
Riges eykſalighed og Glæde? Naar vi have faaet ſaa⸗ 
dan Fonge, ſom vi nogen Tid kunde onſke Os 
af GUD; ja! at vi ikke vidſte at afmale, eller er fore⸗ 
rive GUD, om det var os tilladt, en on 
ge, bedre end Den, GUD har givet Os. Be⸗ 
de vi da ikle for Ham ideligen, hierteligen, bede 
vi ikke for Ham, ſom det Kiereſte vi eje og have, 

ſom Den, hvilfen vi, net GUD, have meeſt 
a takke; da ere vi ikke alleeneſte u⸗ſkionſomme mod 

Mongen, men vi ere udydige mod GUD, ſom 

har befalet det. Jeg formaner, at der (cer 

Bonner, Forbonner for ranger. 1 
B) IJ É 



(460) 
(B) Ikke nok, GUD har befalet det 2 men 

befalet det frem for alle andre Ting: KE 
formaner forſt for alle Ting, . —— 
hvad enten han forſt og for alle Ting 3 dete, 

eller han formaner, at vi forſt ſdog for alle Ting ſkal tage 
dette i Agt, at bede for Köngen, faa kommer 
det paa eet ud, og viifer denne Pligtes Nodvendighed. 

At Paulus vidſte ingen nodvendigere, end denne; at 
ingen anden Pligt kand giores rett, og GUD til Be; 
hag, uden denne tages tillige i Agt; det er Apoſtelens 
forſte og fornemmeſte Formaning, og det bor være 
vores forſte og fornemmeſte Forretning. Den forſte 
Gierning vi bor giore, er Bon. Ingen Dag forſom⸗ 
me, ingen Lejlighed lade gaae forbie, uden Bon, ingen 
Bon igien gage forbie, uden Forbon, ingen Forbon, 
uden i ſer at bede. for Kongen. At Bennen 
ſelv er een af de vigtigſte og jevnligſte Chriſtendoms 
Ovelſer, derom tvivler vel ingen oplyſt Chriſten. Det 
er den ædelfte Part af vor Gllds Tieneſte, ſom ſtrak⸗ 
ker fig til vort gandſke Liv. Ingen Alder, ingen 
Stand, ingen Dag, ingen Forrettning, hvor Bon 
ikke bor have ſin Deel. Det Offeret var i det gamle 
Teſtamente, det er Bonnen under Evangelio, og Of— 
feret burde ſkee alle Dage, mange Slags Offer; lige 
faa bor alle Dage ſkee alle Slags Bonner, ydmyge 
Begieringer, Forbonner, Takſigelſer. Da Bon er 
Sialens Aandedratt, og Aandedratt er Livets Kien⸗ 
detegn. Saalange vi leve drage vi vor Aande, og 
naar vi ej langere drage vor Aande, faa er det og ude 
med Livet; Saa er Bonnen det aandelige Livs Kiende⸗ 

tegn. 
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tegn. Hore vi op at bede, faa høre vi og op at leve 
aandeligen, og Chriſtus ikke længer lever i os. 
Nu, ſom Bon da er det adelſte af vor Sulds Tieneſte, 
faa er Forbon igien det adelſte af Bonnen, og kommer 
af den reeneſte Grund, en rett Kierlighed, virket af 
Guds Mand. Forben igien for Kongen, det 
delſte af vore Forbonner; Thi deri ſamles alle Ting: 
GUD, Naſten, og vi Selv. Dermed give vi BUD 
den re og viiſe den Tillid til HUD, at Han er 

Den, ſom regierer Rongen. Og hvordan 
Miongen ſtal være ſindet imod os, det kom⸗ 
mer an paa GUD. Han har Hongens 
Hierte i ſin Haand, og bojer det, ſom Vand⸗ 
bekke. Prov. 21. Vandbekke; nu ere de Jorden 
nyttige, at de Vadſke og Ladſke Landet; nu kand de 
være ſtadelige, naar de overſkylle og forderve Landet; 
Gaa er Kongens Hierte, ſom Vandbekke i 
GUDS Haand. GUD leder og lenker diſſe Vandbekke, 
nu til vor Gavn og Glæde; nu og til vor Straf og Ref 
ſelſe. Saa er det vor Sag igien, at lenke SU DS 
Hierte med vor Bon. Derfor formaner jeg 
forſt og for alle Ting. Vi maa takke os Selv, 
om vi ikke have den Nytte af Nongen, ſom vi 
onſkede, at vi ikke have bedet, ikke bedet rett, ikke bedet 
nok, ikke troligen nok; thi Hongen regierer over 
os; Vi ere i Hans Haand, ſom ſmaa Vand Draaber, 
eller Vand⸗Straaler; GUD igien regiere over 
Miongen, hvis Hierte er i GUDS Haand, ſom 
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Vand⸗Bekke; vor Bon igien er det, ſom ſkal lenke 
Guds Hierte, at GUD vil lente Kongens 
Hierte til alt det, ſom er Landet tienligt og nyttigt. 

(O) Endeligen har HUD ikke alleene befalet det, 
befalet det forſt og for alle Ting, men befalet det, 
ſom en Ting GD finder en ſynderlig Be 
hag udi; Derfor fee vi, at Apoſtelen, for at gi 
ve ſin Formaning desmeere Eftertryk, lægger diſſe Ord 
til, ſtrar efter vor Tert: Thi det er godt, til 
med behageligt for vor Erre YEſu Chri⸗ 
ſto; ſaa vi rett kand fee hvor angelegent det er for 
Apoſtelen, at faae denne Sag de Chriſtne rett dybe 
indpræget, om Forbon for Hvrigheden: Det er 
godt, ſiger han, tilmed behageligt for SYD. 
Godt, nemlig for os Selv; behageligt for GUD, 
og altſaa er Forbon for KONGE, ligeſom Vinn⸗ 

Dom. 9. Trcet, der glæder GUD og Menneſken. 
v. 3. Judic. . Den Forbon den glæder SUD, den gav⸗ 

ner os: Det er godt, og filmed behageligt 
for GUD. Naar Apoſtelen ſiger det er godt, 
da vil han ikke alleene ſige: Det er rett og gandſke 
billigt; thi og faa bruges Ordet, naar Salomon la 
der ſige til Simei, at han ſkulde ikke vige af Jeruſa⸗ 
lem, thi ellers ſkulde det koſte hans Liv, da ſparede Si- 

mei: Det er et godt Ord, min HErre, Kon⸗ 
1. Kong 2. gen, har talet, o: Det er billigt, jeg retter mig 

v. 38. Derefter. I, Reg. 2. Men Apoſtelen vil ſige meere, at 
det 
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det ogfaa er nyttigt; Godt, nemlig godt baade for 
den, ſom beder, 9 for den der bedes for. At der gio⸗ 
res Bon for Hongen „det er godt; godt for 
Mongen, godt for Underſaatterne ; fom alt 
ſiden ſkal forklares. Nu dette eene, at det er godt, 
burde være os nok. Er det godt, faa bor vi leg „. 1 
ge os efter det, ſom er godt. 1. 2%. 5. So⸗ 1 
ger godt, og elſker godt. Amos 5. Henger vs. 
faſt ved det, ſom er got. Kom 12. Men om Ken. 
det aldrig var os Selv godt, nok er det, det er beha⸗ 

geligt for SUD og vor MErre JEſu Shri 
ſto. Dette meenes at være eene nok til at binde 
Laſſet, derfor fætter han den Motit til ſidſt. Han 
kand ikke ſtille fig for, at der fulde være nogen Chri 
ſten, ſom jo vilde opmuntres derved, naar de kun ho⸗ 
re, at de kand Jiore noget, ſom er angenemt for 

vor Erre GEſu Chriſto. Og det for 
ſikkrer han os om, at faa Ike der giores inder» 
lig og hiertelig Bon for Mongen / faa er det 

ikke alleene godt for os Selv, og for Fongen, 
men det er færdeeles behageligt for GUD og 
vor Erre. Ken er det nu da godt, og til— 
med behageligt for SUD, at der bedes for Konger, 
hvordan De og ere; ſaa maa det ſandeligen vare me⸗ 
get ſkadeligt for os, meget hadeligt for GUD, naar 
vi ikke u⸗afladeligen ville bede for ſaadan Nonge, 
der med rette maa kaldes Deliciæ generis humani. 
Den Haand var vard at visne, ſom ikke vilde bode af 
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for ſaadan Fonges Liv; og den Stund var værd 
at raadne, ſom vilde lade af at bede for ſaadan 

Honges Velfærd. Enhver Chriſten og Chriſti 
Tiener maa tenke, fon Samuel: Det være 
langt fra mig, at ſynde mod HErren, og la⸗ 
de af at bede, nemlig, for Fongen, men jeg 

18cm a. bil lære eder den gode og den rette Vej. 
es. I. dum 12. Jeg for maner forſt for alle Ting, 

chi det er godt og behagelige for SUD. 
Nu da Apoſtelen har vüſt os, at ſaadan Forbon 

for Kongen er nodvendig, ſom en Chriſten⸗ 
doms Pligt mod GUD, fordi GUD, har befalet det, 
befalet det forſt og for alle Ting, og for det er Gam 
behageligt. 

II. Saa viifer nu Apoſtelen for det andet, at 

ſaadan Forbon ogſaa er billig, og en Tak⸗ 
nemmeligheds Skatt, vi ere Fongen 
ſtyldige; og derudi gives os after to Ting at 
betenke: 

(a) At Hongen fortiener vor Forbon, 
for det Gode vi have af Ham. 

(b) At Kongen behøver vor Forbon, 
for den Moje Han har for os. 

(a) Jeg ſiger: At Kongen fortiener For⸗ 
bon af os, for det Gode vi have af 7 — 

are 



(519 o 

Bare ikke Monger blandt Menneſter, om Gu— 
der, da ſtulde Menneſter fart blive ſom Dievle 
imod hinanden. Det vilde da gage paa Landet, ſom 
i Havet, at de ſtore Fiſke opſluge de ſmaa. Det er 
markeligt, at der var en Tiid i Israel, da der ſkeedte 
de allerſkandigſte Gierninger, ſaadanne, ſom endda 
neppe vare horte blandt Hedninger, og ved hver af diſſe 

Gierninger ſtager det, ſom et NB. Der var in⸗ 

gen Konge i Iſrael paa den Tiid. Der kun⸗ 
de vel være fleere Aarſager tillige til ſaadanne Ondſta⸗ 
ber, men denne navnes ikkun, ſom Hoved⸗Aarſagen: Dom. 

Der var ingen Konge i Israel, og det igienta⸗ 
ges trende Gange. Judic. 17. 18. 19. Der ſtager ikke, 
at der var ingen Ovrighed, ingen Larere iblandt dem. 
Jo! Det er troligt at der vare; men de havde ingen 
Gehor; De kunde intet udrette, fordi der var ingen 

Monge, Enhver giorde, hedder det, hvad 
ham tyktes rett at være. Naar de giorde det, 
ſom var allerſkammeligſt, faa ſyntes det Dem dog rett 
giort. Sandeligen, naar Euhver giorde, ſom han vil⸗ 
de, da er ingen Tvivl om, at de Fleeſte giorde ilde. 

Var der ingen Konge i Landet, faa blev og ſnart 
ingen Præft i Kirken, ingen Bibel i Huuſene, ingen 
Glds⸗Frygt i Hierterue. Enhver vilde giore fig en 
egen Gud, efter fin Indbildning; ſtobe fig en Religion 
efter fin Phantaſie, og Ingen tiene Den rette SUD, 
eller finde paa den rette Troe. Forvirrelſe og For: 
ſtyrrelſe vilde med Gevalt bryde ind over alt. Hver 
Mands Gods blev til Rov; hver Jomfrues Wre til 

N 2 Priis; 
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Priis; hvers Billie blev hans Lov; hvers Magt blev 
hans Rett. Et Hovedløft Dyr er en Vanſkabning i 
Naturen; men et Hovedloſt Land blev da, ſom et Dyr 
med mange Hoveder. Hvor der er ingen Kon⸗ 
ge, der vil Enhver være det, og hvor der ere man⸗ 
ge, der er ſlett ingen. Saa lidet Hiorden kand være 
uden Hyrde, faa lidet et Land uden Regenter. Der 

for figer Moses: O! vilde dog HErren, ſom 
er alt Kiods Manders GUD, ſætte en Mand 

Mes, Ober Mtenigheden, ſom kunde gaae ind og 
B. 2, ud for dem, at HErrens Meenighed ikke 
46. 7. ſkal være, ſom Faar uden Hyrde. Num 27. 

Det et Skib er, uden Styr, Jorden uden Soel, et 
Legeme uden Hoved, et Hoved uden Oje, et Oje uden 
Ojeſteen; det er et Land uden Konge. Han maa 
være vort Styr, vor Soel, vort Hoved, vort Oje, 
og Ham bor vi vare omme over, ſom over en Ojeſteen. 
Naſt GUD er der Ingen vi have vor Lykſalighed i 
diſſe Riger at take, uden vore kiere og from⸗ 
me Konger. At vi leve i ſtor Fred, og at 
mange herlige Ting ſkee iblandt dette Folk, 
det have vi Din Forſynlighed at takke, meg⸗ 

Ap. G. 24 tigſte Felix! det erkiende vi altid og allevegne, 
„ maa Enhver af os ſige med Tertullo. Actor. 24. DE: 

res Lov er et Gierde for Enhver; Deres Oje ſom So⸗ 
len, der opliver Alle; Deres Ore er et Friſtad for de 
Fortrangde; Deres Sværd er Landets Sikkerhed; 
Selb ere De det ſtore Træ Daniel taler om, un⸗ 
8 der 
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der hvilket alle Dyr og Fugle finde Lye og 
Lee. Dan. 4. Efterdi vi da hofte faa ſtor Frugt 1 55 

af Fongens Forſorg, hvad er da billigere, end 
at Fongen hofter den Frugt af vor Skionſom⸗ 
hed, at vi bede for Fongens Liv og Velſtand. 
Det er jo en ond Ager, ſom ej belonner fin Hosbondes 
Arbejde, uden med Tidſle og Torne, og en ond Under: 
ſaatt, der ej belonner Ovrigheds Forſorg, uden med 
Knurr, i Steden for Bon? Skal det da altid være 
Ovrigheds Skiebne: Kegium eft benefacere, & 

male audire? Ligeſom Moſes, hvor meget godt han 
havde giort Israel, hvor ſtor Moje han havde haft for 
dem, hvor ofte han havde frelſt dem; ja end og af 

Glds Haand, naar SUD har vildet hævne Sig paa 
dem, men Moſes ligeſom holde Gulds Arm, at Han 
ej kunde komme til at odelegge dem; faa dog, ſaaſnart 
noget feilede Dem, at det ikke gik faa liige efter deres 
Sind, faa ſkulde Moſes have Skylden; han fik Knurr - 
for fin Kierlighed. Men i det mindſte bor det ikke ſkee af 

Chriſne: Jeg formaner for alle Ting, at 
der gigres Bonner for Ronger, ꝛc. 

(b) Som Kongen fortiener, faa behøver 
Han ogſaa vor Forbon. Hongerne ere vel 
tæft GUD, og ingen imellem HUD og Dem; Og 
om Se end i det Fald ogſaa kunde være GUD lige, 
at vi maatte ſige til Dem, ſom David til SUD: 

Du eſt Herre, mit Gode rakker ikke til Dig. ne 
HEſalm. 16. Om Se end re fan lykkelige, at Dei v.. 
| in⸗ 
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ingen Ting trængede til Deres Underſaatter, hvilket 
dog ikke kand være. Mongen kand ligeſaa lidet 
undvære Underſaatter, ſom diſe, Monger. Vi 
vare ilde farne, om vi ikke havde Nonger over os; 
Men ſandeligen Fonger ikke bedre farne, om 
De vare uden Underſaatter. Et Rige uden 
Monge, er ſom et Legem uden Hoved; En Non⸗ 
ge, uden Underſaatter var ſom et Hoved, uden 
Arme og Fodder. Men naar Monger kunde 
undvære os i alt andet, og vi ikke kunde tiene Dem 
med Roget, dog viſt med dette, og det ere De virkeli⸗ 
gen tiente med, vores Forbonner. De ere Stetter, 
hvorpaa det gandſke Riges Velfard beroer; men diſſe 
Stotter behove at underſtottes med vore Bonner. 
De behove Forbon, fordi de have den tungeſte Byrde 
at bære, faa at en Moſes, en Mand, ſom dertil var 
ſtyrket af GU D, maatte klage: Jeg kand ikke 

4 fg hære dette Folkes Burde, det bliver mig for 
vi. 14. ſbart. Num. 1. HErren ſiger om Eliakim: Jeg 
Een. 22, bil lægge Davids Huuſes Nøgle paa hans 
v. 22. Skuldre. E/. 22. At Glld betroer Ham Nog⸗ 

lene, det betyder Myndighed og Magt; Nogelen til al 
le Embeder, alle Verdigheder; Nogelen til Liv, til Dod, 
til Fangſel, ꝛc. Men at diſſe Nogler lægges paa hans 
Skuldre, det betyder Byrde; at de ere ikke ſaa lette, 
ſom andre Rogler, man bar i Hænderne, eller Lom⸗ 

palm. 47. len, men Nogle, ſom maa bares paa Skuldrene. De 
v. 16. kaldes Landets Skiolde. P/a/m. 47. Fordi De, 

ſom Skiolde, maa tage imod alt Anlob, og de ar 
Stod. 
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Sted. De kaldes Hiorne⸗Steene. Zach. 10,72ch. 10. 
Ligeſom Hiorne⸗Steenene bære den gandſke Bygning, * 
og maa tage Imod alle Anſtod; Saa hedder en Fron 
ge ne, fordi Gan er ee e , Han er Folkets 
Grund: Steen, at deres Velfærd hviler paa Sam, 
og derfor behøver Alles Forbon. De behove For: 
bon for den Bekymring Deres Sind maa ftedfe være 
omringet med. Salomon ſiger: Ederkoppen 
ſpinder fin Vav end og i Kongernes Sal. rdſee 
Prov. 30. Men, om man end kunde udfeje den af Sa- ». 28. 
len, og forbyde den der at ſpinde, faa kand dog Uroe 
og Bekymring aldrig fag reent udfejes af en 
HMonges Hoved, faa at Han, meere end An⸗ 
dre, indvikles derudi, ved ſaa mange vigtige Ting 

Han har at ſorge for. Har en Nonge et Fa⸗ 
ders Hierte for fit Folk, faa kand vel ingen Fader has 
ve meere Bekymring, end Wan, der har faa mange 
Born at ſorge for, forſorge, ſtyre og forſvare? Hvo 
ſkal jeg troe har meeſt Omſorg, enten Hovpedet for 
Lemmerne, eller Lemmerne for Hovedet? Sandeligen 
Hovedet maa have all Omſorgen, ſkiont Lemmerne 
giore Tieneſten. Det er det overſte af Legemet; men det 
maa og bære Omſorg for det gandſke Legeme. Kon 
gerne behove Forbon, fordi De have fleere Fri 
ſtelſer, end Andre. Jo hojere et Tra ſtaaer i Vejret, 
jo meere ruſkes det af alle Vinde. De ere Menneſker, 
ſaavelſom vi, have Kiod og Blod, ſom Andre, De 
kand forſee fig, ſom Andre; men De ſtage paa farli⸗ 
gere Jis, end Andre, juſt fordi De have meere Fri 
hed, meere Lejlighed, AN Baand, ſom * 

2 til⸗ 
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tilbage fra Synd, end vi 3 kd derfor behøve 
De, at omgierdes med alle GUdS Borns Forbonner, 
at GUD vil bevare Dem, at Deres Fod ikke ſkal gli⸗ 
de paa ſaa ſlibrig en Jis. Hvor lett kand en Doeg 
en Achitophel, en af Rhoboams unge Haadgivere, 
under Nidkierheds og Troſkabs Skinn, give Dem et 
ſondigt Anſlag ind? Hvo vil tvivle pag, at den onde 
Aand jo fætter meeſt efter Dem, og han var meget 
taabelig, om han ikke giorde det; thi han veed vel, 
at ved Deres Fald vinder hans Rige det meeſte. Naar 
et ſtort Tra falder, da flager det faa mange andre 
Træer, og alt ſmaat Krat om med ſig; faa Deres 
Fald drager Andre i Fald, Deres Exempler forfore 
Andre. Efter Solen gage alle Planeter; Efter de 
Stores Klokke vil Enhver ſtille ſit Sejerverk. De 
onde Vadſker i Hovedet falde altid ned paa Bry— 
ſtet, og giore det gandſte Legeme ſvagt, at naar Ho⸗ 

za; v vedel er fvagt, faa er intet ſundt paa det gand⸗ 
g.. ſke Legeme. E. Saa veed den onde Aand vel, 

at en Synd hos Mongerne / bliver ſtrar ſom 
en Rett, og til en Mode for de Ringere. Ja! Lad 
være, at Deres Exempel ikke var faa farligt og faa 
anſtikkende, faa forer dog Deres Synd Ulykke over 
det gandſte Land. For Davids eene Synd ſlog 

24 Gudd heele Iſrael med Peſtilentze. 2. mad. 
For Sauls Troloshed mod Gibeoniterne, kom 

wr tre Aars Hunger i det gandſke Land. 2. l. 
Kong Manaſſes Synd klabede faa faſt ved Lan 
det, at endogſaa, efterat Han var borte, og ſyndede 
5 meere, og der var nu en anden gudfrygtig ur Å 

an 
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Hans Sted, ſom ſogte med all Flid at reformere alle 
de Uſkikke og Ugudeligheder, ſom havde faget Over— 
haand, ſaa hedder det dog, at med alt dette 
vendte dog MErren fig endnu ikke fra fin 
Vredes Grumhed, for alt det Onde, ſom, on. 
Manaſſes havde opirret Ham med. 2. Reg. 23. 23. W 6. 
Have nu da Niongerne faa ſtor Move; bære 
De ſaa ſtore Byrder; ere De omringede med ſaa man⸗ 
ge Bekymringer; ere De underkaſtede faa mange Fri⸗ 
ſtelſer; eftertragtes Deres Fald faa meget af de onde 
Aander; er Deres Synd af ſaa ſtor Betydelighed og 
Farlighed for det gandſke Land? Ru! faa behove De 
ſandeligen, og faa er det hoyſt baade nødvendigt og bil 
ligt, at hver Underſaatt af Hiertet, og ideligen beder 
for Dem, at GUD vil regiere Dem, bevare Dem fra 
Synd, til at vandre vüſeligen for Hannem, og regie— 
re vüſeligen over Folket, paa det SUD kand være baa⸗ 
de Dem og Deres Folk naadig. Derfor 

III. Viiſer Apoſtelen, at ſaadan Bon er 
vort eget Beſte; ikke aleeneſte nødvendig, ſom 
en Chriſtendoms Pligt mod GUD; ikke alleeneſte bib 
lig, ſom en Taknemmeligheds Skatt mod Kion⸗ 
gen; men og for det tredie, Nyttig, ſom et 

Lykſaligheds Middel for os ſelb. Jeg 
formaner forſt for alle Ting, at der giores 
Bonner, Begieringer, Forbonner, for 
Monger og de Valdige, at bi kunde lebe 

P kt 
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et roligt og fille Levnet, Atman er ef ko⸗ 
ligt og ſtille Lepnet Frugten af vor Forbon; 
og paa den Maade/ i det ſamme vi bede for Non⸗ 
gen, bede vi for vor egen Lykſalighed. Naar det 
gaaer Nongen vel, faa gaaer det Landet vel: 
Kongens Ære, er Landets Pre; Kongens 
Magt, Landets Sikkerhed; Hongens GUds 
Frygt, et Lands Velſignelſe. Naar Solen ſkinner klart, 
da er det lyſt og glædeligt over den gandſke Jord. Hvad 
vinder ikke et Folk derved, at det regieres og beſtyres 
af en Honge, ſom ſelv regieres og velſignes af 
SUD? Hvor lykſalig var Israel i Davids, den from 
me Konges Tiid; men hvor ullykſaligt blev Landet fr 
den i Khoboams, og andre Kongers Tiid, ſom ikke 
frygtede SE RRER? Der er ſaadan Connexion 
imellem UDE og en Konges Regiering, at, 
uden Glds Venſkab, hielper ikke en Fonges 
Klogſkab; uden SDS Biſtand, ikke all Fans 
Magt. Der er igien en ſaadan Connexion imellem 
en Honge og Hans Folk, at diſſe umueligen 
kand være, eller holde fig lykſalige, uden de inderligen 
kand glæde fig ved, og have en tilforladelig Fortrolig⸗ 
hed til deres Konge, at Han vil dem vel, eler 
dem, og ſoger deres Beſte. Saa viſt ſom det er da, 
at der er Intet fornuftigt Menneſke, ſom jo onſker, at 
det maa gaae ham ſelv vel; faa er der og intet fornuf— 
tigt Menneſke, ſom jo begriber, at det kand ikke gage 
os vel, uden det gaaer Nongen vel. Maa ikke 

Lem⸗ 
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Lemmerne finde fig ilde, naar Hovedet lider Püne? 
Kand og Børnene være glade, naar Faderen maa fav- 
ne det, ſom han ſkulde giore baade dem og fig til gode 
med? Derfor kand vi aldrig bede noget godt for en 

Monge, at jo Frugten og Nutten deraf flyder 
til os ſelv. Og naar da aldrig GUDS Befalning, 
Glds Villie, Sllds Behag, naar aldrig Chriſten— 
dommens Natur og ſande Beſkaffenhed, naar aldrig 
Underdanigheds og Kierligheds Lov kunde forbinde os, 
faa maatte blott Omſorg for vort eget Beſte, og Be 
greb om vor egen Lykſalighed forbinde os til idelig og 
hiertelig Forbon for Nongen. 

Altſaa, ſkiont vi ere Rongen faa mange 
Ting, ja, neſt SUD, alle Ting, ſkyldige, faa er dog 
Forbon deriblandt den chriſteligſte, den for⸗ 
nemmeſte, og den nyttigſte Pligt. Vi ere 
Mongen: 

60 le og Jrhodighed cyoige; den 
ſterſte Ære, neſt GUD; all den Pre, ſom af 
fornuftige Stenneffer kand giores Rogen, ſom 
ikke er Selb HUD; ikke alleeneſte i Geber⸗ 
der, i Ord, at tale med Dem, men ogſaa at far 
le om Dem, da Apoſtelen reigner det iblant de 
ſtorſte Synder, at beſpotte Majeſteter. 7 Jud. Epil. 
. 8. Band ikke Guderne, og den Overſte, d. 
blandt dit Folk ſkal du ikke ſkiende. Z. 22. V. 2. 
Ja, end ikke i vore Lonkammere maa tenkes paa 

P2 Dem, 
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Dem, uden Lerbodighed; Thi og det, om an— 
derledes ſteer, vil Gil D være Hævner over. 
Band ikke Kongen i dit Hierte, thi en Fugl 

Prada Under Himmelen kand fore Roſten frem, og 
. 20. de ſom have Vinger kand forkynde det eo. 

Vi maa ikke tanke, at Salomon meente, at Han hav: 
de Born for ſig, hvilke han vilde indbilde, at Fuglene 
havde Sprog, og at han forſtod Fuglenes Sprog, og 
havde Samtale med Fuglene, ſom bragte ham til, 
hvad der blev talet om ham. Og om Fuglene havde 
Sprog, og kunde forſtage vort Sprog; faa kunde de 
dog ikke forſtaae hvad vi tenke i Hiertet. Band 

ikke Fongen i dit Hierte, eller i din Tanke; 
Hvilket ikke engang kand ſiges om Englene, om vi ved 
Fuglene, og ved dem, ſom have Vinger, ville forſtaae 
Englene; Saa ere og ikke Englene Hierternes Rand 
ſagere, eller Dommere over Tankerne; Men Salomon 
vil ikkun ſige, at ſkiont ſaadan Forgribelſe mod Maje- 
ſtæter ſfeer i Londom, faa kand GUD aabenbare det, 
og fore det til Lyſet, faa forunderligen, at Ingen kand 
begribe det; og SUD har fig det ligeſom forbeholden, 
at ikke en fornærmelig Tanke mod Mongen ſtal 
blive uſtraffet. Vi ere derneſt Kongen 

b) Lydighed Fyldige, i alt det Han befa⸗ 
ler, og det uden nogen Exception, faa længe det 
ikke er gabenbare imod Gul D, hvad ſom befales. 
Hver den, ſom ikke er UDE og Kongens 
Bud lydig, lad ham ſnart fade ſin Dom til 

Dø 
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Døden, eller til Elendighed, til Straf paa 
Gods, eller til Fængfel, Esdr. 7. Ja, ikke 
Lydighed alleene i udvortes Gierninger, at vi 
udrette det, ſom befales, fordi vi tor ikke andet; men 
end og Lydighed i Sieel og Hierte; at vi tenke 
alt godt om Kongens Befalninger, ſtiont viikke 
forſtaae, hvor de ſigte hen; ikke begribe hvad Nytte 
der kand være ved flige Befalninger; faa dog, da vi 
vüde, at Nongens Hierte er ſom et dybt Hav, 
ingen kand udgrunde, og det er ikke mueligt, eller tien⸗ 

ligt, at en Honge kand giore Alle og Enhver 
reede for Sine Befalninger, ſaa bor vi troe om dem, 
at de ikke ſtee, uden god Grund og vigtig Aarſag, og 
ikke uden Henſigt paa det allmindelige Gavn. Derfor, 
naar Paulus taler om Underſaatters Lydighed og Pligt 
mod Fongen, da nævner han ikke Øjen og 
Oren, ikke Mund og Tunge, ikke Hænder og Fodder, 
ikke Gods og Penge, men han gaaer directe til Grun⸗ 
den, han nævner Siclen: Hvert Menneſkes 
Siæl være de høje Herredommer underda⸗ 
nige. Rom. 13. Derfra ffal Lydigheden komme, 
om den ſkal være HUD behagelig, og bevüſes, ikke 
alleene for Straffens Skyld, da var Lydighed I Gier⸗ 
ningen nok, men og for Samvittighedens Skyld, 
den kraver Lydighed i Siclen; Ligeſom Viiſeren u⸗ 
den paa et Sejerverk, og Lyden af Klokke⸗Slagene, 
dirigeres af de indvortes og uſynlige Hiul; faa ſkal 
all den Lydighed i Gierninger, all Underdanighed i 
Geberder, all Wrbodighed på Ord, komme inden 5 

U 

Esdr. 7. 
2. 

Rom. 13. 
v. I. 
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af den Frygt for GUD i Sialen, hvilken ligeſom U 
roen i Sejerverket, ſkal fætte alle de andre Hiul i gang, 

og holde dem i rigtig Gang. Vi ere Nongen, 
(e) Hielb ſtyldige, med vort Blod, vort 

Liv, vort Gods og Formue; blott det Sporsmaal at 

uran 2 giore: Er det ret at give Kejſeren Skatt el 
v. 17. ler ej. Matth. 22. Er allereede en Forgribelſe 

baade mod GUD og Feiſeren, og røber et 
u villigt Sind og Hierte. Det var rett artigt, om 

Lemmerne ville veigre ſig for, at fode Hovedet, hvert 
Lem vilde ſorge og arbejde for fin egen Fode, men vil 
de ikke underholde Hovedet, og at Hovedet ſkulde un⸗ 
derholde fig ſelv, uden Lemmernes Arbejde. Jeg mee 

ner Lemmerne kom ſelv allerſnareſt til at fole Skaden 
af faa daarligt et Anſlag, at de maatte visne og blive 
afinægtige, naar de ikke bragte Fode til Hovedet, og 
ved Hovedet, til Maven, hvorfra alle Lemmer have 
deres Fode og Styrke. Det er med en Regiering, 
ligeſom med et Legeme: Hovedet tager all Naringen 
til fig, annammer Maden, æder, tygger og nedſiun⸗ 
ker den i Maven; af Maven igien fane de andre Lem: 
mer deres Fode og Underholdning, i det den Spiiſe, 
ſom er tæret, bliver til Blod, og Blodet ved en ſtedſe⸗ 
varende Circulation, foder, ftyrfer, forøger og op⸗ 

holder alle Lemmer, En Monge er ſit Riges 
Hoved; Hænderne, Hans Tienere, bare all Skatt til 
Ham; Hans Rente⸗Cammer er ligeſom Maven i det⸗ 
te Legeme. Hovedet kand ſelv ikke have meere der; 
af, end hvad det behover til de aller⸗ſubtileſte og nyt⸗ 
tigſte Nerver og Scener, Hierne, Ojen, —— 
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Sandſer at ſtyrke; Men fra Mavengaaer det, ſom er 
indbragt, ud igien til alle Lemmer, ved en beſtandig 
Circulation, hvorved alle Stender I et Land ophol⸗ 
des, ſtyrkes, og holdes i Orden, at hver kand giore 
fit. En fordervet Mave er en farlig Sygdom for Le; 
gemet, naar Maven er enten for graadig og tager for 
meget til ſig, og uſunde Ting, ſom ej vel kand fordøjes ; 
eller den ikke i rette Tüd deeler ud igien fra fig; Men 
det kand ikke altiid Hovedet giore for. Derfor ogſaa 
den Skatt, Jom gives til Mongen, er vel en 
Pligt mod Nongen, men tillige en Nytte fer 
Landet og det Almindelige, og kand ikke anderledes va⸗ 
re. Men udaf alt det vi ere Fongen ſkyldige, 
den Aerbodigheds Skatt i vort Hierte, den Lydig⸗ 
heds Skatt i all vor Gierning, den Hielpe⸗Skatt i 
alt det, ſom udfordres, er dog Forbon 

Iv. Den fuldkommenſte Skatl, Soi ved 
den give vi bande BUD hvad Guds er, og 
erkiende, at Kongen Selv, Hans Regiering, 
Hans Sind mod os, alleene kommer an paa 
HUD; at alt det, ſom os (feer ved Nongen, 
Godt eller Ondt, det kommer alt fra Gllds 
aan. Bed ſaadan Forbon give vi og Nongen 

det Hongens er. Ja det er det Eeneſte vi kand 
give Hongen; fhi alt andet kand vi ikke ſiges at 
give; Det kand Mongen fordre, det kand Han 
tage, det er Hans. Hvad Skatt vi give Kongen, 
det kand ikke kaldes Gave, det er en Betalning. 

2 2 Ohri⸗ 
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Chriſtus, naar Han taler om Skattens Mynt, 
ſiger ikke: Date; men reddite; iffe gider; men 

Match. 22 giber igien. Arth. aa. Men Forben er det Eene⸗ 
v. al. ſte vi have at give, rett et Velvilligheds Offer, en Tak⸗ 

nemmeligheds Gave. Det er den eeneſte Gave 

Mongen maa vente, bede, haabe af Sine Un⸗ 
derſaatter; Thi Forbon duer ikke, uden den kommer 
velvillig af Hiertet. Det er den fuldkommenſte Skatt; 
thi ved den give vi os ogſaa ſelv det, vi ere os felv 
ſkyldige, den Omſorg for vor Velfard og Lykſalig⸗ 
hed. Ved anden Skatt gaaer os noget af; men 
ved denne Skatt ſlett intet; meget meere, Nyt⸗ 
ten af alt det vi bede for Hongen, flyder til 
os ſelb; Og altſaa med denne Pligt tiene vi 

SUD, Kongen og os ſelv; Og af bero 
ve Hongen dette, er virfeligen af berove Ham 
een af ongeng ſterſte Herligheder. Om 
Mongerne tenke mange det, ſom flager hos 
Propheten Zachariam: Hvad have De det 

Zacharg. hodt for Andre, og hvad have De det dej 
Gabi ligt, frem for Andre! Zachar. 9. Og de, ſom 

ikke ſee, uden til det, ſom glimrer i Ojnene, kand ikke 
andet tenke; Thi Wonger kand giere alt hvad 
De Selb ville. De tale, faa feer det; De vin⸗ 
ke, ſaa ſtager det der. De have ikke fornoden, at 

nægte Sig Selv noget, af alt det Deres Hier⸗ 
te begierer; ſom Salomon heſkriver, at have været ſin 
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Herlighed. Ja! om De og have Lyſt til at giore ondt, 
faa kand Ingen hindre det. De finde Mange nok, ſom 
opofre Ære, Siæl og Samvittighed, for at behage 
Dem. Skulde Se da ikke kunde ſiges lykſalige? Men 
hvo ſom feer lidt dybere ind, og kiender et Menneſkes 
Hierte, hvor vanſkeligt det er at fornoje, hvor lett det 
bliver kied og tratt af det, ſom daglig kand haves; hvor: 
dan det altüd ſoger noget, ſom det ikke for har, den 
begriber letteligen, at Konger, ſaavidt De 
ere naturlige Menneſker, ligeſaa lett kand være mis⸗ 
nojede i Deres glimrende Herlighed, ſom Andre i langt 
ſlettere Vilkor. Ovo ſom forſtaaer hvad der hører til 
en rett Lykſalighed, end og blott i dette Liv, at den bes 
ſtager ſlett ikke i noget, ſom er uden for os; ingen 
Valde, ingen Rigdom, intet Udvortes kand giore et 
Menneſke lykſaligt, til nogen Varighed og Beſtandig⸗ 
hed; men det kommer alt an paa, hvordan det ſtaaer 
til her inden for, i det lidet trekantet ſtykke Kisd; hvor⸗ 
dan det er fornojet med fig ſelb, Den begriber ogſaa lett, 
at der kand ligeſaa ſnart, ja ſnarere, være et fornøjet 
Sind hos de Ringere, end hos de Valdige, fordi rin— 
gere Ting kand ſtille Hine tilfreds, og glæde dem, da 
Diſſe, juſt fordi De altiid have den Herlighed; juſt den 
Overflodighed af alt det Deres Hierte kand begribe; 
juſt dette, at det er noget, ſom ej koſter Dem megen 
Moje, ſom er for Dem gemeent, De ere vante dertil, 
juſt det gior det, at de langt fra ikke finde den Lyſt, den 
Glade, den Sinds Fornojelſe derudi, ſom Andre, der 
ikke have det, lange have onſket og med Moje tragtet 
efter noget, og omſider faae Deres Onſte. Hvo ſom 
derhos betanker, hvor ſtor en Konſt det er, at regiere 
vüiſeligen; hvad Omſorg 1 Ule og Arbejde 15 
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udfordrer. Hvo ſom betænker 5 den der 

kand mode, end og den allerbeſte Konge, Hans 
allerbeſte Ojemerke, at giore godt, og giore fit Folk 
lykſaligt. Hvo ſom eftertanker de uaafladelige Over: 
lob, en Fonge har af Alle; Alle raabe; Alee vil⸗ 
le hielpes; Alle ſoge, og det er dog en Fonge 
umueligt at hielpe Alle; Han maa dog ſaa tidt 
ſige med Kongen af Israel: Hielper GErren 

2. Kong. 6. Dig ikke, hvormed ſkal jeg da hielpe Dig? 
27. 2. Reg. 6. Imidlertiid foruroliges dog Sans Sind, 

af Medlidenhed og Bekymring, at San ikke kand giore 
det, Han gierne vilde, Hvo ſom erindrer den Lejlig⸗ 
hed, den Frihed, den Fare og „ riſtelſe til Synd, og det 
Anſpar og Reignſkab en Nonge har at giore for 
GUD, ngeſaa vel, ſom den Allerringeſte; Og 
endeligen overvejer, at Honger ere underkaſte⸗ 
de Fare, Sygdom, Sorg, Fortrad, ligeſaa vel, 
ſom Andre, og kand mindre taale, end Andre, der ere 
meere vante til at liide, og deres Sind meere ſkikket 
til, at tage Imod hvad, ſom kand komme. Naar alt 
dette beteenkes, ſiger jeg, da maatte man I farere ven⸗ 

de det om igien og ſige: Hvad har en Nonge det 
tungt, frem for Andre, og farligt frem for Andre? 
Ubetaenkſomme Menneſker ſatte en Oerlighed de derudi, og 
ſynes at det er en ſtor Fordeel, at om og Konger 

have Lyſt til at ſynde, og giere ondt, faa have De 
Lov dertil, Ingen kand hindre Sem, Ingen kand tale 
Dem til. Det Ord: Si bet, licet: ſynes for ufor⸗ 
ſtandige Folk en ſtor Herlighed; Men er det mM 50 5 

ighed? 
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lighed? Nej! det er en Udyffaligbed, Den Frihed er 
juſt den Friſtelſe; Den Ubundenhed er juſt den ſtorſte 
Vanſkelighed. Hvo ſom kiender menneſkelig Skrobe⸗ 
lighed, og Naturens Tilbojelighed til Synd, forſkrak— 
kes for den Frihed. Lykſalig den, ſom ikke tor ſynde, 
og ikke kand komme til at ſynde, naar han end vilde, 
og Hiertet begierer det. David erkiender det for en 
ſtor Gulds Velgierning, da han foer frem i ſin Vrede, 
at vilde ødelægge Nabals Huus, at SUD lod komme 
ham noget i Vejen, ſom forhindrede ham, og afvendte 18am. 25. 
Blods Udgydelſe. I. Jam. 25. Jo fleere Baand vi ha- 3 
ve paa os, at holde os fra Synd, jo lykkeligere ere vi. 
Vi behøve dem alle; og jo mindre Baand, jo meere 
Frihed vi have, jo lettere kand vi falde i Synd, og jo 
ſtorre Fare ſtaae vi udi, hvilket juſt er en Ulykſalighed. 
Hvor ſtor Magt og Valde GUD har giver et Men 
neſke, faa har dog GUD aldrig givet Rogen Magt til 
at giore ondt, det er kun et Misbrug af ſin Magt, et 
Indgreb i GUDS Hojhed, ſom har giver Dem Mag: 
ten, og et Misgreb, ſom forer dobbelt Straf med ſig, 
baade Straf for det Onde, ſom giores, og Straf for 
den Magt dertil misbruges, da den kun har været gi 
vet, til at giore godt, og til at giore Rett. Laban 
pukker mod Jacob: Jeg havde vel faa megen 
Magt/ at jeg kunde giore dig ondt. Pilatus 
ligeſaa mod Shriſtum: Veed Du ikke, at jeg 
har Magt at ſtraffe Dig, og lade Dig los? 
Men Thriſtus ſparede: Du haver ingen 
Magt, uden den, ſom er dig givet her oven . 
ned. 7%. 19. Men her oven ned er ingen Magt von 
givet til at giore ondt. R2 Mon⸗ 
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Konger have derfor iffun tvende Veje for 

ſig: enten, paa den eene Side, at bruge De⸗ 
res Velde og Herlighed, ikkun til Deres 
Lyſt og Vellyſt, Deres egen Villie at folge, 
Deres Hiertes Begiering at føje, og at an⸗ 
ſee alle andre Menneſker, ligeſom de ikkun vare ſkabte 
for Zeres Skyld, og Deres Fornojelſe. Ja, naar en 
Monge vil tage det pag den Fod, da kand Han 
vel ſynes lykſalig; Ban kand og en Tüd lang Selv 
holde fig for at være lykſalig, og rett giore fig tilgode 
af denne Sin Herlighed. Men, ach! Hvad er San 
da ulykſalig? Og hvor er det mueligt, at Hiertet i 
den Stand lange kand være fornøjet med fig ſelv, naar 
San dog veed ſelv, Wan gior ilde; Gan veed ſelv, 
at Sans Tilbedere ere Hyklere, og meene intet der; 
med; Gan ved og marker ſelv, at Ban vel herſker 
over Andre, men at San dog er fine egne Lyſters Trall; 
og overalt, Man veed, at der er en GUD over Sam, 
ſom faa meget meere, viſſere og ſtrengere vil domme 
Gam, efterdi Gan ikke ſtaaer under noget Menneſkes 
Dom? Saa hører; Jonger! og marker, 
lærer I Dommere! raaber Viisdommen, Ta⸗ 
ger til Oren I, ſom med Magt regiere over 
mange, og ere ophojede over Folkene; Thi 
Eder er Overmagt givet af GErren, og 
Magt af Den Hojeſte, ſom ſkal viſſeligen 
ſporge efter Eders Gierninger, og randſage 
alle Eders Anſlag. Thi J, ſom vare Hans 
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Riges Smbeds-Mænd dømte ikke rett; J 
holdte ikke GUds Lov, og vandrede ikke ef⸗ 
ter Guds Raad. Han ſkal komme gruſe⸗ 
ligen og haſteligen over Eder, og der ſkal 
gaae en ſkarp Dom over Dem, ſom ere Woer⸗ 
Merrer; Den Ringeſte ſkal vederfares Ef 
terladelſe af Naade, men de Sældige ſkulle 
ſtraffes veldeligen. Thi den, ſom er GeEr⸗ 
re over alle, Han ſkal ingen Perſon frygte, 
ej heller rddes for Mangfoldigheden; Thi 
Han haver giort baade Smaa og Store, og 
ſorger lüge for alle; Men over de Regt. 
ge fkal holdes en ſtreng Randſagelſe. . 6. er. 

Eller og have Nonger en anden Vej for 
fig: At regiere vüiſeligen; at betenke Deres 
Regierings Ojemarke, hvorfor den Magt er Dem gi 
vet af SUD? Til at holde Skik, at ove Rettfardig⸗ 
hed, og dermed at giore Seres Folk lykſaligt; og der; 
for ſaa at bruge Deres Velde, at Se kand altid ha— 
ve en god Samvittighed, ſom et dagligt Gieſtebud; 
faa bære Deres Kroner, at De kand forſikkre fig om, 
efter Doden, at bytte dem med Wrens Krone, og 
til den Ende at giore all Deres Gierning, ſom for 
Guds Ojen, ligeſom De ſtedſe ſtode for Baus Dom 
Stoel. Naar Konger det vide, O Gd! 
hvor bliver Seres Lykſalighed, ſom falder andre am 
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ſtor i Ojnene, i Beres Egne Øjen gandſke liden! Hvor 
bliver Seres Bekymring og Uroe ſtor! Hvor bliver da 
all Deres glimrende Herlighed, ſom en Forgyldning 
paa en bitter Pille? Sandeligen, all Seres udvortes 
Herlighed er da en liden, en ſaare liden, en alt for rim 
ge Belonning for ſaa megen Moje og Omſorg. Da 
undrer jeg ikke paa, at en lovlig Regenter har ſagt: 
At om Enhver vidſte, hvad en Krone fører med fig, 
ſkulde man ikke vilde bukke ſig, for at tage den op af 
Jorden. Da undrer ieg ikke, at en Saul var faa ban; 

1. Sam. o. ge for at ſalves til Honge, at han ſtiulte fig bag 
v. 22. Karrene, da de ſogte efter Ham. 1. Jam. 10. Men lad 

det nu da faa være, at Kongers Tilftand i fig 
ſelb, og med fund Fornuft at betragte, ikke nær er 
faa lykſalig for Dem ſelv, ſom den er glimren⸗ 
de, og ſynes herlig i Andres Ojen, der ſee Glandſen 
og Skinnet, men fole ikke Byrden, og det ſom trykker, 
faa ſlaaer det dog ikke fejl, at GUDS Forſyn maa have 
lagt Dem noget til, ſom kand opveje mod den Vyrde, 
den Fare, den Bekymring, ſom Dem er paalagt. Og 
hvad er nu da vel en Nonges Herlighed, frem 
for Alle andres? Jo! Med alt dette har dog en 

Monge tvende Ting forud, og de tvende For: 
deele ere Ma højt at ſette riis paa, at man ikke 
kand nægte, at De jo, i det Fald, ere lykſalige, og have 
det godt frem for andre, nemlig: At De have 
meere Lejlighed til at giore godt, end Andre; 
og derneſt: At De have faa manges u-talli- 
ge Forbonner for Sig. O! hvor er det ſodt, 

at 



9 (7) & 
at kunde giore godt! Hvor er Den lykſalig, ſom 
baade har Sind dertil, og kand finde Lejlighed dertil. 
Det er virkeligen en Vellyſt, en rett Kongelig Vellyſt: 
Det er juſt en Wonges allerſtorſte Herlighed. 
Det gior Ham SUD lügeſt. Det er det, ſom kand 
kaldes at være Stort, og det gior Ham ſtor, baade 
for Glu D og Menneſkene. Det var det, ſom giorde 
de fromme judæ Monger ſtore i alles Øjne, naar 
det hedder om Dem: Joas giorde godt: Joſias 

giorde det, ſom godt var i BErrens Øjne. 
En ſaadan Fonge, his Sind og Løft er kun at 
giore godt, ſom gior Sig deraf en Glæde og Fornojel⸗ 
ſe, ſom finder Sig derved belonnet, for all Sin Moje 
og Arbejde, San, ved det San finder dagligen dertil 
Lejlighed, kand rett ſiges, at leve i en daglig Vellyſt, 
og Gan kand, juſt derudi, finde, at Gan er lykſalig, 
fordi Ban er en Konge, og en Anden kand ikke 
være faa lykſalig, ſom San, fordi en Anden kand ikke 
have den Lejlighed, til at ove den Lyſt faa ofte; Og 

Ban agter viſſeligen, ſom hin fromme Heiſer, 
den Dag forloren, paa hvilken Han ikke har giort no— 
get Godt, fordi Han anſeer Sig Selv, at Ban ikke 
har været den Dag Konge. En ſaadan Fonge 
kund ſove i Enhvers Skiod; Han bæres paa Enhvers 
Hender; San boer i Enhvers Hierte; San er en 
jordiſk Sud, og Bans eeneſte Frygt kand ikke være 
andet, end denne, at Sans Folk ſkal bedrive Afauderie 
med Ham, og forſynde fig mod Himmelens HUD. 
En ſaadan Nonge, hvor Gan er, og hvor Han 
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gaaer, ſaa er San ſtedſe omringet 5 en firedobbelt 
Vagt; En udvortes Vagt, Sans Gvarde, den Gan 
mindſt behover, heller ikke bruger til Sin Sikkerhed, 
men blott ſom en Erindring om Hans Vardighed. 
En indvortes Vagt, Wans egen Samvittighed, ſom 
gior Bam meeſt rolig og ſikker. En Himmelſk Vagt, 
Guds Engle, ſom bevare Sam paa alle Sans Veje; 
og en aandelig Vagt, de mange Tuſinde Forbonner, 
ſom ſtedſe folge Ham, omringe og omgierde Sam. 
Og fee! det er juft den anden Herlighed, en 
Monge har forud, at alle troe og rettſindige 
Underſaatter, alle ſande Suds Born, dagligen, ide⸗ 
ligen „ hierteligen bede for Sam; At ſkiont en 
Monge vel beder Selv, og holder det for Sin 
beſte Styrke, at holde Sig til GUD ialt Sit Fore⸗ 
tagende; Saa er det Ham dog en Glæde, og giver 
Ham des ſtorre Kraft og Frimodighed i Bonner, at 
Han veed, at Andre bede med, og for Sam, og Sans 
Bon underſtottes og oploftes med Andres Forbonner. 
Derfor ſee vi, at den een og oa tredſindstivende Davids 
Palme, ſon er ret en Monge⸗Pfalme, og en 
Konges Bede⸗Pſalme, den begynder med en be⸗ 
dende Konge, ſom taler i den ferſte Perſon: 
Gud! Hor min Bon, v. og ſaa videre men 
den endes med et bedende Folk, ſomt taler om Fon⸗ 

gen i den tredie Perſon: Giv Hongen længe 
Palm; Er dt lebe, at Mans Aar vare fra Slægt til an 

den, og faa videre, De, ſom da ikke benytte fig 
af diſſe tvende Fordeele, at De enten ikke have Sind 

og 
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og Hierte til at giore Godt, og giore Andre lykkelige; 
eller og De ikke ſkionne og ſkiotte om Andres Forbon⸗ 
ner, at det er Dem lige kiert, enten der bedes for Dem, 
eller ikke, enten De elſkes, eller ikke; De, ſom have det 
meget onde Principium, ſom hin Kejſer: Oderint, 

dum metuant: Lad dem hade længe nok, 
all den ſtund de kun frygte mig; J Steden 
for at tenke: Ament, ut orent: at De maa 

elſke, paa det de af Hiertet kand bede; Om 
Dem kand man ſige, af De berøve fig ſelv Deres ſtor⸗ 
ſte Fordeele, De kunde have af den Kongelig Hojhed; 
At De ikke kiende Selv Deres Lykſalighed, og ere De 
Urlykſaligere end Andre. Men da Forbon er en af 

Mongens hojeſte Prærogativer, og Kongedom⸗ 
met tilhorende Regalier; faa maa og den Underſaatt 
være meget ugudelig, og ufornuftig, ſom ſaaledes, ved 

Forbons Forſommelſe, berover en Nonge een af 
Sine ſtorſte Herligheder, og nægter Ham denne den 

fuldkommenſte Skatt. Derfor formaner jeg 
forſt for alle Ting, figer Apoſtelen i vor Fort, 
at der giores Bonner ꝛc. men fee! Hvad 
Glæde og Lykſalighed er det ikke for os i Dag, at mær: 
ke af denne Textes Vall, at juſt diſſe tvende ſtorſte For: 

deele af den Kongelig Herlighed; juſt det, hvad 

Mongerne have forud, frem for andre Henne: 
ſter, er juſt det, ſom ders Kongelig Maj: 
ſtæt har vidſt at ſtionne van, og viift, at der 
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Majeſtet holder dem ſelv for fin ſterſte Herlig 
hed, nemlig: Utallige kierlige Forbonner, hvilke ere det 

eeneſte, ſom Hders Fongelig Hajeſteet paa 
denne ders Majeſtets Herligheds og 
Salbings⸗Dag, udaf alle vore Pligter, har 
ladet os erindre om; og ſaaledes har Selv anſeet vo: 
res Forbon for den nodvendigſte, billigſte, nyttigſte og 
fuldkommenſte Skatt. Hvilket var det Forſte vi af 
Terten have foretaget at betragte. Derneſt den 
anden Herlighed: Den Lhſt fil at gore 
godt, og at giore Deres Folk lokſaligt. 
Hvilket er det, ſom vores Tertes Anden Part 
ſkal erindre os om. Lovet være YErren, ſom 
har givet ſaadant Sind, ſaadan Viisdom, 
ſaadan Grbodighed for GUD, og Tilliid 
til Gu D, og ſaadan Omhyggelighed for 
Deres Hajeſtets Folk og Underſaatter, i 
dere Kongelig Majeſtæts Hierte! 
Men ligeſom vi nu, med Deres Fongelig 
HMajſeſtæts egen Tilladelſe, og ſelv given Anled⸗ 
ning ved Textens Vall, have brugt denne Text, ſom 
et Perſpectiy, at fiige ind i ders Kongelig 
§Hajeſtœts Hierte, og feet det Forſte, nemlig 
ders Kongelig Hajeſtets Sind og Hier⸗ 
telav for HUD, at Cder Mapeſteet * 

dd 
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faa meget feer paa den Herlighed, Magt og Velde, 
den Kongelig Rett og Hojhed, men fornemmeligen paa 

BUD; At Hders Hongelig Kajeſtet 
Selb erkiender Regiere⸗Konſten, for ſaa ſtor en 
Konſt, at dertil kand menneſkelig Vüsdom og Forſig⸗ 
tighed ej være tilſtrakkelig, men dertil behøves Slulds 
beſpnderlig Hielp, hvilken Hielp af Hd Yders 
Mongelig Hajeſtœt venter at fane af Hud, 
ved egen Bon, og ved Andres Forbon; Hvortil 

ders Majeſtæt haver ladet os opmuntre og 
paaminde med denne Text; Sag tillad nu 

Allernaadigſte Konge! 
II.) At vi endnu bruge denne Text, ſom et 

Perſpectiv nok engang, at fiige ind i ders 
Mongelig Maßſeſtets Hierte, for at fé 

SEders Mongelig Maſeſtets Sind og 
Hiertelab for Dered Folk. Os hvad fee 
vi da ikke for et herligt og glædelige Syn? Vi ha: 
ve feet Bders Kongelig HMajeſtets Hierte 
aabent oven til, for at modtage af Himmelen, ved 
Bon og Forbon, Raade og Biſtand, Hielp og Vel 
ſignelſe til Yders Hajeſtcets Kongelig Regie⸗ 
ring; Og nu ſee vi tillige det Kongelig Hierte bojet 
ned ad, med Tilbojelighed til ſit Folk; at all den Hielp 

ders Nongelig ajeſtcrt fager af Himme⸗ 
len, kal komme dem tilgode; All den Velſignelſe Sme 
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melen ſkienker, ſtal tiene til deres Lykſalighed. Der 
for vil ders Kongelig Hajeſtart, at der ſkal 
giores ydmyge: Begieringer, Bonner og For⸗ 
bonner for Mongen, paa det bi kunde le⸗ 
be et roligt og ſtille Levnet i all Gude⸗ 
lighed og rbarhed. Det er, med et Ord 
ſagt: Hders Mongelig Hajeſtæt vil hielpes 
af HUD, alleene for at giore Deres Folk ve 
ſaligt. Det gior Oders HHajeſtat tu Deres 
Regierings Ojemeerke, Deres egen Bons Ind⸗ 
hold, Andres Forbonners Frugt. Til det Maal er 

Oders Fongelig Kajeſtct opſteget paa 
Thronen; Til den Ende vil De have Alles Forbon. 
Det er ikke Oders Fongelig Majeſtets 
Forſætt og Onſke, at blive Stor og Navnkundig i 
Verden, ved blodige Krige, ſtore Conqveter, Blods 
Udgydelſe, Staders Odeleggelſe, uden Roden ſkulde 
fvinge dertil, og eres Majeſtcts Folkes 
Sikkerhed og Velfard ſkulde udfordre det; men ellers 
er det Bders Majeſtœts hojeſte Onſte, og 
eeneſte Ojemarke, at blive ſtor og navnkundig, og fade 
et udodeligt Navn, ved at giore Sit Folk lykſaligt, 

derved, at de kund lebe et rolige og ſtille 
Lebnet. Roligt og frille Levnet, det er Højden 
af et Lands Lykſalighed. Et koligt Levnet, 
uden udvortes Krüg af urolige Naboer, fortradelige 
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Blender, at enhver Underſaatt kand boe med Fred, og 1 1 
ſidde tryg under fit Vüntra og Figentree. 9 5 
I. Reg. 4. Derhos ef ſtille Leonel, uden in- 4. 
vortes orden og Uecnighed, naar een Stand vil 
nedtrykke, foragte, udſue og kranke den anden, da der 
aldrig kand være Stilhed, men ſtedſe Had, Mun 
delſe, Avind og Partier, Men da er det et ſtille Lev⸗ 
net, naar Alle ſkee lige Act naar En Stand kand 
have ligeſaa ſtor Deel i Rongens Baade og For 
ſorg, ſom den Anden; ligeſaa fri Udgang ved Fliid og 
Dyd, ved Duelighed og Retſkaffenhed til Gre og Vær: 
dighed, Ek roligt og ſtille Lebnet, hvorved 
Religionen kand handthaves, Orden og Skik vedli⸗ 
geholdes, Studeringer og Konſter forfremmes, Han— 
del og Vandel blomſtres, Enhver med Lyſt kand nyde 
fit, giore fit, tage vare paa ſit. Men ſandeligen, til 
at ſtaffe Underſaatterne ſaadant Folat Ig ſtille 
Lebnet, maa Fongen ſelv paatage fig megen 
U roe, megen Moje. Det er Sans Urroe og Omhyg⸗ 
gelighed, ſom gior det, at de kand have Rot og Stil 

hed, Det er ved Dig, Megtigſte Felix! at 
vi nyde ſtor Fred/ og ved Din Forſonlighed 
ſkee mange ſkikkelige Ting blandt dette Folk. åg 
Actor. 24. Haus Oje maa være overalt, Sans Øre » 
ſtedſe aabet; ja ofte naar Andre ſove i god Rolighed, 

ligger Kong Ahafverus paa fin Seng, og 
kand ikke ſove for Tanker og Bekymringer ae 
om Landets Beſte og e Eſth. 6. Ja vel end- v. I. 2. 

og⸗ 
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ogfaa det ſteer, at en Fonge, for at ſtaffe fit 
Folk Rolighed, maa Selv, imod fin Billie, nodes til 
£riig, naar Han feer, at Naboer, eller Andre, have 
Ondt i Sinde, og ville paafore Sans Land Urroe, at 
Ban da maa forekomme det Onde, inden de ere fær: 
dige med deres Anſlag, inden de Skyer broſte, ſom 
ſamle fig over Hovedet; heller fore Uroen i de U⸗roli⸗ 
ges Land, forend de kand komme, at for⸗urolige Sans 
Land. Gior da en Konge faa meget for Hans 
Lands Rolighed, hvad er da billigere, ſiger Theophy- 
lactus, end at vi bede for Fongen og de Bær 
dige. De fore Kriig, paa det vi ſkulle være uden Frygt. 
Hvad er da ubilligere og ugudeligere, end om vi ikke 
ville hielpe Dem med vore Bonner? De vove 
Sig ſelv, ſtride for os, og oplofte Vaaben for 
vor Sikkerhed; og vi ville ikke oplofte Hierterne for 

Dem til HUD, at ſtride for Dem med vore 
Bonner? 

Men, ſaa ſtor en Herlighed ſom og dette er, at 

vi, ved Kongens Forſorg og Forſynlighed, 
kand leve et roligt og ſtille Levnet, faa er det 
dog ikke nok til et Lands Lykſalighed, derſom Under⸗ 
ſaatterne ikke derhos holdes til Dyd og Gllds Frygt, 
til Duelighed og Vindſkibelighed, faa kand den Rolig⸗ 
hed blive dem ſelv ſkadelig. Rolighed og Stilhed fører 
letteligen Laſter og Vederſtyggeligheder ind; Naar 
Rolighed og Fred give Anledning til Vellyſt og Yp⸗ 
pighed, til Dovenhed og Magelighed, til Overmod 
og Overdaad, da bliver det, ſom ſkulde være et Larne 
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Lykſalighed, juſt et Lands Fordervelſe, og et Folkes 
Forvarrelſe, ja en Udartelſe fra det, ſom giorde deres 
Forfadre hoyagtede. Hvor mange Kongeriger og Ke— 
publiqver ere ikke blevne fordervede, blott ved Rolig⸗ 
hed og Overflod? Vi have ikke nodig at blade i de 
gamle Romeres og Grakers Hiſtorier, for at over; 
beviiſes derom; thi vi kand finde nyere Exempler, ſom 
lære os det klarligen. Det gaaer dermed, ſom med 
det Band, der ſtager ſtille, det raadner ſnart, og bli 
ver ilde lugtende. J det feedeſte Kiod kommer ſnareſt 
Orme og Utoy. Da maa det hedde, ſom Salomon | 
figer: Det Daaren onſker, det dræber ham; „dp . 
og Giekkers Rolighed forderver Dem. Prev. 1. v.32. 
Da gaaer det, ſom Moſes i fin Svane⸗Sang flager, 
at Iſraels Rolighed og Lykſalighed blev deres Forder— 
velſe, at fordi GUD lod dem bare, ſom paa Orne 
Vinger; Han lod dem die Honning af Klippen, og 
Olie af Steenene; San lod dem ade det Feede, og fø: 
des med beſte Hvede, og drikke Viindrue⸗Blod; 

men der de bleve feede og fyldige, da ſloge 
de bag op, og forlode GUD, ſom havde 
giort dem, og De agtede ringe deres Salig⸗ 5 
heds Klippe. Deus. 32. Ligeſaa ſiger GErren v 1.755. 
om Sodoma: Det var juſt Din Soſters So⸗ 
dome U⸗lykke, og det blev hendes Misgier⸗ 
ning, Overflodighed og Orkesloshed. n 
Ezech. 16. Sandeligen, naar Rolighed og Fred ikke ». 49. 
beſtyres af Religionen, ikke holdes i beſtandig Ovelſe 
til Dyd og gode SNERRE Drives til gg og 
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Duelighed, da blive Menneſker til 3 Fa, Mand til Born, 
9 til Ovinder. Derfor ſeer ders Kongelig 
HMajeſtœts Visdom dybere ind, og har et vig 
niger Ojemarke, end blott ved udvortes Rolighed at 
giere Sit Folk halv, og til en Tüid, lykſaligt; Men 

Yders g HMajeſtct vil giore dem rett lykſalige, 
og altid, baade i Tüd og i Wvighed; og ſige til dem, 
ſom Naomi til Ruth: Mit Folk! jeg vil ſkaffe 
Dig Rolighed, ſaaledes at det kand gage 
Dig vel. Ruth. 3. ders HMajeſtet vil, at de 
kal leve et roligt og ſtille Levnet, dog ſaa, at 
den Rolighed ſkal anvendes til Gudelighed og Duelig⸗ 

hed. Texten ſiger: At vi kand leve et r Dligt 
og ftille ebnet all . Gudelighed og Er⸗ 
barhed. E Gudelighed indbefatter de det ſom 

Chriſtendom og Guds Ord lerer. LED 

hed, alt det, ſom Fornuft og Billighed fordrer. 
Gudelighed og Wrbarhed; ſand Theologie, og fund 
Philoſophie. Det Eene er et Folks gorbindelfe til 
"GUD, ved Religion og Guds Dyrkelſe; Det An— 
det et Folks Forbindelſe indbyrdes mellem dem ſelv, 
ved Politie og god Orden. Det Eene gior, at vile 
ve, ſom fornuftige og ſkikkelige Menneſker med hinan⸗ 
den; Det Andet at vi leve, ſom Chriſtne og igienfodte 
Menneſker. Gudelighed har vel alle Pligter i ſig, men 

fornemmeligen de uſynlige i Hierte og Siel, hvor vi 
have med SUD alleene at giore, og den forſte Tav⸗ 
les Pligter; een igien alt det, hvor vi 110 

me 
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med Naſten af giore, og den Anden Tavles Dyder. 
Nu ſiger Apoſtelen ikke alleeneſte Gudelighed, 
men all Gudelighed, det er i Hierte ogi Gierning, 
indvortes og udvortes, baade Troen ſelv og Troens 
Frugter; ligeſaa all Wrbarhed. Det Ord i Grund 
Sproget, , peed jeg ikke tydeligere at forklare, 
end det, ſom ellers kaldes, honeſtum & decorum; 
alle moralſke Dyder, Maadelighed og Beſkedentlighed, 
Venlighed og Oprigtighed, Flittighed og Duelighed. 
Med eet Ord at ſige: Anſtandighed, at leve et roligt 
og ſtille Levnet i all Gudelighed og Anſtandighed; at 

leve tugtig, retfærdig og gudelig i denne 
Verden. 27. 2. At ove os ſelv, at have ab 
tid og i alle Ting en uſkad Sampittighed 
bande for GUD og Menneſken. AZ. 24. See! 
det er GUDS Oyemerke ved Regieringer; Dertil er 

det en vis og from Honges Regiering ſigter; 
Derudi er det Han vil kiendes, at være en Far 
der for ſit Folk; Dertil er det at Han forlan⸗ 

ger vores Bonner og Forbonner, at komme Ham 
derudi til Hielp, og at forſtaffe Ham dertil H Uds 
Hielp, for at nage det Maal, at vi kand leve et 
roligt og ſtille Levnet i all Gudelighed og 
rbarhed. 

Og hvor lykſalige ere vi da ſelv naar det ſkeer! 
Man ſtille fig for, blott i Tankerne, et Folk, ſom lever 
i onſkelig Fred og Rolighed, paa ſelv ſamme Tiid, naar 

andre Lande trint omkring ſukke under Krigens Bulder 
X og 

Tit. 2. 
O 2 

Apoſt. G. 
24. v. 16. 
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og Jammer, maa ſtedſe leve i Frygt for en ubarmhier⸗ 
tig Fiendes Indfald og Overfald; hore intet andet, 
end graſſelige Tidender, nu at den Stad, nu den Stad, 
er lagt i Aſke, og ere ikke ſikkre for ſamme Skiebne; 
og i ſaadan Tid er der et Folk, der lever i ſtille Roe, 
nyder Fredens føde Frugter, ligeſom et lidet Goſen⸗ 
Land, midt i et velplaget Egypten. Ikke nok! Det 
te Folk haver den beſte og reeneſte Religion, det fan 
de og reene Gllds Ord, og deraf har daglig Under 
vüsning, og Opmuntring til den ſaliggiorende GUDS 
Kundſkab, og klare Saligheds Vej. Ikke nok! Dette 
Folk i faadan Fred, og ſaadan Religion, regieres af 
En HKonge, ſom er ſit Folkes Lyſt og Glede; 
En Konge de ikke kand fee, uden at deres Sind 
maa glade ſig, deres Hierte vil ligeſom ud af Livet, at 
flyve Ham i Mode; Denne Honge derhos la⸗ 
der virkeligen intet ligge Sig narmere paa Hiertet, 
end at lade ſit Folk fee, hvor værd Han er at elſke, 
og takke HUD for; En Nonge, ſom har ſaa⸗ 
dant Sind, har og fri og ubundne Hænder, fuld Magt 
til at giore alt hvad Han vil, og faa meget Godt 
Han vil; En Konge ; ſom i dette Sind, og med 
denne Magt, finder ingen ſtorre Lyſt, end at Ban 
kand giore ſit Folk Godt, ſkaffe dem Rolighed og Fred 
trint omkring, og derhos ſorger for, at den Rolighed 
og Fred ſkal anvendes, til at befordre Gudelighed og 
Duelighed, GUDS Tieneſte og gode Konſters Ovelſe: 
Maa vi da ikke tilſtaae, at om der var ſaadant et Folk 
til iĩ Verden, faa vare de rett lykſalige, og lykſaligere 
Folk kunde ikke være under Solen. Men, naar , nu 

ave 
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have indtrykket i vor Indbildnings Kraft en rett Idée 
af et ſaadant Folkes Lykſalighed, og vi, ved den Fore⸗ 
ſtilling blive ligeſom henrykkede i en angenem Forun⸗ 
dring, og i den Henrykkelſe ere færdige, at udraabe 
med Bileam, der og kom ligeſom i en Eeſtaſi ved at 
betragte ſaadant Folkes Lykſalighed, at han tog til ſit 
Sprog og ſagde: O! hvor dejlige ere dine Pau⸗ 
luner Jacob, og dine Boliger Iſrael! Lige 
ſom Dale, der ere udbredte, og ſom Urte⸗ 
Gaarde hos en Flod; ſom Sandel⸗Traer, 
hvilke GErren ſelv planter, ſom Cederne 
hos Vandet. Din Sad maa blive ſom ſto⸗ 
re Bande; og din Konge blive højere end 
Agag, og Hans Rige ſkal ophojes! Han ha⸗ 
ver Styrke ſom en Eenhiorning, Han ſkal 
opſluge fine Fiender, og fordærve deres 
Been. Han haver lagt fig ſom en Love, ja 
ſom en ung Love; Hvo tor pirre og opvæb 
ke ham? Velſignet være hver, ſom Dig vel 
figner, og forbandet være hver, ſom Dig 4. Moc 
forbander. Num 24. Men det er ikke nok, at vi v.59. 
blott i Tankerne ſtille os ſaadant Folk for, og bilde os 
ind, at ſaadant Folk er ingenſteds at finde, uden i 
Utopia, eller at det er en platoniſk Republiqve; 
men vi maa lade Ojen og Tanker lobe omkring i den 
gandſke Verden, eller i den meeſt bekiendte Part af 
Verden, vores Europa, og ſee efter hvor vi finde et 
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ſaadant Folk, der kand foare til den Idée vi da har 
giort os om et lykſaligt Folk. O! Mine Allerkiereſte! 
Hvor maa da ikke vore Hierter oploftes i Glæde, vore 
Munde udbryde i Gülds Lov og Priis, vore 
Siele udbredes i Talnemmelighed mod Glldog 
Skionſomhed mod Mongen, naar vi ſelo, om vi 
ikke ere modtvillig blinde, maa tilſtaae, at der er intet 
Folk nu omſtunder i heele Europa, ſom kommer dette 
Lykſaligheds Portrait nærmere end vi; virkeligen intet 
Folk, ſom alt dette kand ſiges om, end juſt vi. Vi lyk⸗ 
ſalige Underſaatter af ſaadan Regiering, under ſaadan 

Monge, hos hvilken findes alt dette ſom nu er 
ſagt, ſom virkeligen ſoger, at giore ſit Folk lykſaligt 
ved et roligt og ſtille Levnet, og vi derhos maa tilſtaae, 
at det er ikke Hans, det er ingens Skyld, uden vor egen, 
om ſaadan vores Rolighed og Fred ikke anvendes til 
Gudelighed og Werbarhed. O! Lhykſaligt Tvilling 
Rige! Lykſaligt Folk under ſaadan Fonge! 
Maa vi ikke her ſige med Sandhed, ſom Moſes: 

Hor er et Folk, ſom dette Folk, ſom Geld 
holder fig faa nær til, ſom dette Folk; og 

- hvor er et Folk, ſom haver faa retfærdige 
. Sfiffe og Love, ſom dette Folk? Deut. 4. og 

atter: Salig er du Iſrael, hvo er ſom du? 
O Folk! der er frelſt i Herren. Deut. 33. 
Old ker Lov, at vi have ſaadan Monge, og 
Mongen har ſaadant Sind, og Nongen forſik— 
krer os om ſaadant Hiertelav for GUD og for hans 

Folk 
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Folk paa denne Sin Hphtidelig Salbings⸗ 
Dag! GUD fee Lov, at de finde fig bedragne, 
ſom i deres ryggesloſe Sind have giort fig Haab om, 
og troſtet fig ſelb, at GUdDS- Frygt ſkulde nu under 
trykkes, at Frigeiſterie, Irreligion og Ryggesloshed 
ſtulde nu faae Frihed og aabne Dorre! De kand nu 
hænge fig ſelv; Nej! De kand ſkamme fig, finde fig 
beſkcemmede, omvende fig og bedre fig, om de ville has 
ve Deel i Fjongeng Naade og vor Lykſalighed; 
Thi Mongen vil, og lader det i Dag forkynde at 
Wan vil, at Hans Folk ſkal leve et roligt og ſtille Lev; 
net; men ſaadan Rolighed, ſaadan Stilhed, at derved 
ſtal befordres all Gudelighed og Wrbarhed. 
See! ſaaleedes ſral Underſaatternes Gudsfrygt, og des 
res hiertelige Benner og Forbonner giore en Non⸗ 
ge lykſalig, ſom MErren velſignede Laban, for 
Hans Tieners Jacobs Gulds⸗Frygts Skyld. Cen. 30. 
En Monges Guds⸗Frygt igien, gior et Land 
lykſaligt. Saa ofte, og faa længe Iſrael havde Gud: 

frygtige Nonger, ſom giorde det rett var i MEr⸗ 
rens Øjne, og vandrede i deres Faders Davids 
Veje, faa gik det dem vel, og de vare et overvinde 
ligt Folk. 

Nu! bor vi da ikke glæde os over ſaadan Non⸗ 
ge? Bor vi ikke bede Gd for ſaadan Monges 
Liv? Bor vi ikke hver Dag vi rejſe os af vort Leje takke 
Gud for ſaadan en Nonge, han har ſkienket os? 
Derfor ſee vi og, at vor Text ikke alleene taler om Bon⸗ 
ner, ydmyge Begieringer og 98 men ogſag om 
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Takſigelſer for Wige Sandeligen,ligeſaa ſtor 
Aarſag ders Hongelig Majeſtaæt haver, at 
takke GUD for den Krone De bar, og det Rige Se her⸗ 
ſker over; ligeſaa ſtor Aarſag have vi alle, den yperſte og 

den Ringeſte i Landet, at takke GUD for den Nonge, 
Han har ſkienket os. Sandeligen kand vi med ligeſaa 

ſtor Glæde falde os Deres Hajeſtets under 

faattere af GUDS Raade , om Hders SB ae 
ftæt ſtriver fig Ronge af GUDS Naade. Det 
er GUDS Naade mod os, ſom har giort os til Under: 
ſaatter af ſaadan Nonge ; fom erer HUD eg 
elſker ſit Folk. En Naade faa ſtor, at vi erkiende, at 
vi aldrig kand fuldtakke GUD derfor, Og jeg veed 
ikke hvem GUD har beviift ſtorre Naade, enten 
Cders Majeſtat, at ſætte Dem paa Thronen, 
eller os, at regieres af ſaadan Monge, ſom lader 
det være ſin hojeſte Glæde, at fer ſit Folk glad, fin bøje 
ſte Lyſt, at være mild, naadig, venlig mod den Ringeſte. 

Lovet være JErren din UD, ſom havde 
Dig kier og fatte Dig paa denne Throne! 
Ja, fordi MErren havde os kier, derfor ſat⸗ 
te Han Dig til Konge, at giore Ret og Ret: 
færdighed. 1. Reg. 10. Vor Lykſalighed er i det 
Fald faa ſtor, at vi ſnart maatte frygte, at den ej fulde 
vare længe, fordi den er for ſtor; Thi ſaadan er dette 
Livs Herlighed, at have vi noget rett godt, og noget vi 
rett elſke, faa ere vi ſtedſe i Frygt for at miſte det, og jo 
dyrebarere det er, jo kierere vi det have, jo ſtorre er vor 
Frygt. Derfor juſt gielder det nu paa at kunde INN ; 
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bede for Srongen; bede at denne vor Lyffalighed 
maa blive faa lang, ſom den er ſtor, faa beſtandig, ſom 
den er glædelig; og at Nongen maa blive faa 
gammel, ſom Han er god... 

Alt hvad andet vi ere ders Mongelig Ha⸗ 
jeſtœt pligtige, os Selv, alt det vi ere, alt det vi 
have, vort Gods og vor Tieneſte, vort Liv og vort Blod, 
vor Troſkab og vor Lydighed, det har Yders 
Hongelig Kajeſtect ikke engang holdt forno⸗ 
dent paa denne Dag at lade os erindre om, uden blott 
denne, den fuldkommenſte, den hierteligſte, den uyt— 
tigſte Pligt; Den Pligt, ſom Slds Ord meeſt driver 

paa, har Hders Majeſtet vildet af GUDS Ord 
Dag at ſtulle forhandles. Alle de ovrige Pligter haver 

Sders Hongelig Hajeſtæt den Tillid til fit 
olk, at de vilde dem felv, og tage dem i Agt; og at de 
and viide dem, faa ere alle de Pligter indbefattede i Ri⸗ 
gets Grund⸗Lov, Konge⸗Loven faldet, det ablo⸗ 
lute Eenevolds Herredemmes Lov, hvülken ders 
Mongelig Sajeſtet ikke engang holder nødig, 
at lade oplaſe, ſom ellers ſkulde ſkee, efterdi den ikke kand 
være Rogen ubekiendt, og tilmed dens gandſke Indhold 
i Korthed findes ſammendraget i Landets allmindelig 
Lovs forſte Bogs, forſte Capitel, forſte Artikel, hvor En— 

hver kand leſe Mongens Rett, og fin egen Skyl— 
dighed. Men iSteden for at lade Konge Loven oplaſe, 
lader Hders Kongelig SSajeftæt den, tillige 
med den hellige Salve⸗Olie, nu overlevere, og paa 
VeErrens Alter nedlægge; ligeſom der ſtager om Sa 
muel, at Han ſagde Folket Kongedommets 
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Rett, og den blev (revet i en Bog, og blev 
indlagt for Errens Anſigt. 1. Jm 10. Saa 

lader ders Mongelig SSØajeftæt denne velſig⸗ 
nede, for diſſe Riger og Lande faa lykſalige Konge⸗ 
Lob, og Konge⸗Rigets Nett, her nu paa GUDS 
Alter nedlægge; fordi Bders Mongelig Ha⸗ 
jeftæt er vis paa, og forſikkret om, at den Rett 
er faa lovlig, at De vil annamme den af SUD Selv, 
og tor lade den fee af GUD, og tage Mam til Dom⸗ 
mer over, og Vidne om, at den Rett lovligen er faaet, 
lopligen beliddes. og lopligen ſkal handthæves, og 
Wders Kongelig SCajeftæt med god Samvit⸗ 
tighed annammer den Rett og Arve⸗Eenevolds Serre; 
domme, ſom i den Bog indeholdes, af GUD Selv. 

Imedens diſſe ſidſte Ord om Konge⸗Loven bleve talede, ner⸗ 
mede, efter dyb Keverence for Kolgen, Hans Excel- 
lence, Hr. JoHAN LunviG von HorsrEN, Ridder af Elephan- 
ten, Geheime⸗Raad af det Kongelig Geheime Conſeil, Ge⸗ 
heime Conference- Raad, vc. ic. ac. fig op til Alteret/ og un⸗ 
dervejs annammede af Hr. Etats-Raad og Geheime Archi- 
vario, Hans Gram, (ſom hidindtil ved en Pillar imellem 
Thronen og Alteret havde paa en Flojels Pude holdt og 
baaret den) den i prægtige Gyldenſtykke indbunden, 
af Hollovlig Jhukommelſe Nong FRIDERICH 
den Tredie egenhændig underſkreven, og med det Kon 
gelige Store, i en prægtig Guld-Daaſe, hengende Seigl, 
bekraftet Original Konge⸗Lov, og den paa Konge⸗Lo⸗ 
ven ſtagende, for ommaldte, med herlige Edelſteene be- 
fatte Guld⸗YEſke, hvorudi den, til Dette Brug præpare- 
rede koſtelige Salpe⸗Olje var; Hvilke begge Hans Excel- 
lence bragte op til Alteret, og overleverede dem til Biſko⸗ 
pen over Siellands Stift, ſom, efter at han dybt havde 
bukket fig for Thronen, med vedborlig Wrbodighed an⸗ 
nammede begge Deele af Hans Excellences Haand, og lag⸗ 
de Konge⸗Loven, med den derpaa ſtaaende Salve Budike 
paa Alteret; Men ſtrax igien vendte fig om, bukkede dybt, 
og begyndte paa nye at tale Dette, ſom folger: St 
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—— Stormægtigfte 
MONARCH, 

Allernaadigſte 

Hroe Fonge og Herre! 

2 KN FE, An haver nu her ladet Allernaadigſ 

denne Fonge⸗Doy overlevere, 
* me 99 i den hellige Skrift, at der tales om 
En Hionge⸗Dov. Apoſtelen St. Jacob ſiger: 

J giore vel, at J fuldkomme den Konge⸗ 

Lob efter Skriften: Du ſkal elſke. 7.2. 
Altſaa falder han Kierligheds Lov , en Konge⸗Lov. 
Vi kand igien med Rette kalde denne Konge⸗ Lov en 
Kierligheds Lov, og det baade paa Mongens 
Side, og paa Underſaatternes Side. Paa Mon⸗ 

gens Side er denne Konge-Lov en Kierlgheds 
Lov; thi i den fritages Nongen for alle Love; 
kiender intet 0 Lov for fin Regel, uden blott 
Kierligheds Lov. Der er ſlett ingen Ting, ſom kand 
binde, hindre, indſkranke en Souverain Mon⸗ 

ges 
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ges Magt og Rett, uden blott Hans egen Kier⸗ 
lighed til Hans Folk. Yders Kongelig Kaje⸗ 
fæ haver i denne Lov en abſolut Eenevolds 
Magt og Nett, at giore med os, vort Liv, vort Gods, 
vore Perſoner, vore Born og Afkom, alt det vi ere og 
vi have, blott efter Eget Behag og Godtfindende. Det 

er blot ders HKongelig Hajeſteets Kierlighed 
til fit Folk, ſom indſkranker og limiterer denne Magt 

ſaaledes, at da Hders Hajeſteet kand giore alt, 
faa vil dog ders §Hapeſtact intet giere mod 
dem, uden det, ſom er gode, til deres Beſte, at de maa 

være vel, at de kand lebe et roligt og ſtille Lev⸗ 
net i all Gudelighed og Erbarhed. Dertil 
vil Oders §hafeſtet bruge den af (GUD gi 
ven Rett; dertil anvende den i Konge⸗Loven beſkreven 
og faſtſatte Magt og Myndighed. Ligeſom Paulus 
ſiger om fig ſelv: Alligevel jeg er fri for hver 

1. Cor 9, Mand, faa har jeg dog giort mig til Tiener 
9.19. for hver Mand, 1. Cor. 9. Gaa og denne Kon⸗ 

ge⸗Lov gior Bders Mongelig Majeſtet fri 
for hver Mand, plat ingen forbunden, intet Menneſke 
i Verden at fvare for „Men den Kierligheds Lov i 

ders Hongelig Majeſtats Hierte, gior det, 
at ders Hajeſtet agter Sig ligeſom Enhver 
af ders HHajeſtcts Underſaatter forbunden, 
til at være dem nyttig, og ſoge deres ſande Gavn ; og 
altſaa ders §Hajeſtets Kierlighed tempere— 
rer denne ſtore fuldkomne abſolute fri Magt og 15 
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redomme; og altſaa er virkeligen, paa Oders 
Mongelig HHajeſtcts Side denne Konge⸗Lov 
intet andet, end Kierligheds Lov; At Bders 
Hajeſtct derfor glæder fig over denne ſtore 
Magt, fordi Sders Majeſtet derved har fri 
Haand til at giore faa meget Godt, ſom ders 
HMajeſteets Hierte har Lyſt til: at giore det Folk 
faa lykſaligt, ſom Yders Hajeſtaæt onſker, uden 
at Nogen kand i ſaadant Forſatt hindre, eller ſige imod. 

Lykſaligt Land! Hvor Kongen kand giere faa me⸗ 
get Godt, ſom Han vil, og hvor Kongen tillige vil 
giore fag megetGodt, ſom Han kand; da ellers ved 
en indſkrenket Magt det vel tal hedde/ at en Konge 
hindres fra at giore Ondt, men ſandeligen, han ofte 
og meere hindres fra, at giore det Gode, ſom han vil 
de; ſom Kong Zedechias vilde faa gierne reddet Pro: 
pheten Jeremias, da Forſterne vilde have Livet af ham; 

Men han kunde ikke; han maatte ſige: See der! 

Han er i Eders Haand, Kongen kand intet rs 
mod Eder. 75. 38. Ligeſaa Darius: Der ſtager 
at Forſterne, og Land-Fogderne ſogte Sag med Pro; 
pheten Daniel, og Kongen giorde ſig Umag for at 
frelſe Daniel, og var meget bedrøvet den gandſke Dag, 
til Solen gik ned; Men Land⸗Fogderne komme til 

Kongen, beraabte fig paa Haandfeſtningen, tur⸗ 
de ſige: Du ſkal vide Konge, at de Perſers 
og Meders Lov, ſom Kongen eengang har 
ſtadfeſtet, kand ikke forandres. Dan. 6. Bee Le 6; 

32 drovet 
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drovet Regiering! Sandeligen, ſaadanne Konger 
komme mig for, ſom Hedningernes Afguder: De fætte 
dem hojt i Templen, bukke og falde ned for dem, tilbe⸗ 
de og giore Dem Rogelſe, men tillige binde Dem faſt 
med Lanker, at de ej ffulle komme bort. Hvad nytter 
det da, at en Konge har det frommeſte Hierte, og 
tillige Viisdom og elſker fit Folk, naar Andre ligeſom 
holde Hans Haand, at Han ikke maa giore Godt? Hvad 
hielper det, at Solen har Lys og Varme nok i fig ſelv, 
naar den er omringet med tykke Skyer, der ſluge alle 
Solens Straaler i fig, og ere bange, at de ikke fulde 
fage nok, derſom Solen kunde ſkyde fine Straaler for 
vidt ud? Eller, naar der ere hoje Bierge imellem So⸗ 
len og os, da ſaadanne Bierge, jo højere de ere, jo kol⸗ 
dere; Der ligger Jis og Snee paa dem, ſom aldrig 
ſmelter? Saa og, naar Kongen er, ſom So⸗ 
len, fuld af Varme og Kierlighed, og kunde med ſit 
Skinn glæde og vederqvege Alle, men Han hindres 
af de ſtore Bierge, fordi Han har en indſkrenket Magt? 
Nej! Lykſalig Regiering, hvor en from Nonge 
har fuld Magt, at Ingen kand hindre Hans gode For⸗ 
fæt, at giore Alle lykſalige; Intet indſtranker Hans 
Magt, uden blott Hans egen Kierlighed. Da; er Konge⸗ 

Loven en rett Kierligheds Lov paa Mongens 
Side. Den er og en Kierligheds Lov paa Underſaat⸗ 
ternes Side, og det ikke alleene i dens forſte Begyn⸗ 
delſe, da det gandſke Folk, af reen og uforfalſket Kier 
lighed og Taknemmelighed for Kongens Huus, 

den belſigned Oldenborgiſte Stamme, 
har frivilligen overdraget Mo ngen, og alle 

Hans 
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Hans Arbe⸗ E flerkommere, den alerheje⸗ 
ſte Magt og fuldkommen Eenevolds Herredomme over 
Dem Selv, Liv og Blod, Gods og Formue, til at ſkal⸗ 
te og valte, efter eget Behag, med Dem og Deres Af⸗ 
kom, indtil Verdens Ende; og alt dette, uden ringeſte 
Tvang, Gevalt, Blods Udgydelſe, eller noget ſaa⸗ 
dant, men aldeeles frivilligen, med velberaad Hu, den 
kene Stand faſt meere end den anden, af en uforfalſket 
Kierlighed, og faſt uden Liige og Exempel. Derpaa 
denne velſignede Konge⸗Lov, om den Arve⸗Souverai- 
netet og Ernevolds Herredomme⸗ og derudi faſtſatte 

Arve⸗Succeſſion paa den Hongelig Htam⸗ 
me i Tufinde Ledd, indtil Verdens Ende, blev 
forfærdiget, ſtrevet, underſtrevet af den forſte 
Souveraine HMonge, deri Mongelig 

Maſeſtats Gar⸗Gaders Gar⸗Gader, 
af Hojlovligſt Ihukommelſe, Mong FRIIL E- 
RICH den Tredie, med Hans egen Haand, 
den lite Novembris 1665. Hyvilket juſt er denne nu 
her paa dette Alter nedlagde Bog. Men ikke det alleene, 
at den i ſin forſte Begyndelſe var en Kierligheds Lov, 
men den er det ſamme endnu den Dag i Dag er, at 
om det ikke for var giort, faa ſkeede det ſandeligen end; 
nu. Det er ſaa langt fra, at nogen fornuftig Under⸗ 
ſaatt har nogen Tüd angret det, ſom da ſkeede, men 
vi velſigne den Dag, ſom Dannemarks lykſaligſte Dag, 
og om vi angre noget, da ikkun dette, at vi ikke nu forſt 
have det at giore, ſom vore Forfadre da giorde. Det 
fortryder os, at det nu er en SM Skyldighed, det 05 
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Glæde vilde giore af frivillig Kierlighed; og om vi vid⸗ 
ſte, at kunde giore den Konge⸗Lov endnu ſterkere 
og herligere, og knytte os med faſtere Baand, ſaa gior⸗ 
de vi det gierne. Andre Konger maa have ſaa 
megen Magt, ſom De ville, og ſtrakke den ſaa vidt de 
kand; men aldrig har noget Kroned HOVED faaet 
den Magt faa lovligen, kierligen, fredeligen, ſom de 
Danſke Souveraine Konger, ei heller kand 
De have en ſaa ubunden, derhos ſaa utvungen, en faa 
fuldkommen, og derhos ſaa eenſtemmig, en ſaa rett⸗ 
maßig, derhos ſaa velvillig Eenevolds Magt, ſom den 

Sders Nongelig SSBajeftæf haver, og med 
Rette befinder, Det er det mindſte, at Hders 
Majeſteet regierer over vore Legemer, vort Liv 
og Gods, men Hders Majeſtect regierer over 
vore Hierter, og et hvert Hierte i ſer. Lykſalig 
Konge⸗Lov! En rett Kierligheds Lov, ſom ikke 
alleene eengang er giort og aldrig fortrodt, men ſom 
alle Underſaatter ere villige til hver Dag paa nye at 
underkaſte fig, endnu ſtarkere, om den var ugiort. 
Lykſalig Dag da den blev giort; fra den Dag datere 
Danſke og Norſke Underſaatter deres Frihed og Lyk— 
ſalighed. Vi have nu, GUD være Lov, i femte Ledd, 
erfaret Frugterne af den Souveraine Regiering, og, 
ſkiont det er nu ikke langt fra et Seculo, fag har Lan 
det aldrig haft Aarſag nogen Tid at fortryde det; men 
GUD har ret kiendeligen og rigeligen belonnet Under: 
ſaatternes Kierlighed, med at give os den ene Non⸗ 
ge naadigere, mildere, omhyggeligere for vor 5100 

ard, 
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færd, end den Anden; ſaa at vi ſaa haandgribeligen 
kand fole, finde og tage paa, at den Gierning var af 
HERRER, og at den behagede SUD. Vi have, 
GUD ſtee Lof, erfaret Sandheden af Abimelechs Ord 
til Borgerne i Sichem: Hyilket mon være Eder 
bedre, enten at halvfierdeſindstive Mend, 
alle Jerubbaals Sonner, herſke over Eder, 
eller at Een herſker over Eder, ſom er Eders don , 
Been og Eders Kiod 2 Judic. 9. Hvilket mon ». a. 
være bedre, at Een herſker, En ſom elſker fit Folk, En 
ſom veed, vi ere Hans Ejendom, og derfor forſvarer, 
handthaver og bar Omſorg for ſin Ejendom; En Slaegt 
vi kiende, hvid Kierlighed vi faa lange have erfaret, el⸗ 
ler at halvfierdeſindstive ſkulle herſke over os, blott 
fordi de ere Jerubbaals Sonner? Da faa mange Ho⸗ 
veder, ſaa mange Sind; naar Een vil frem, da en 
Anden tilbage, ikkun derudi eenige, at De ville herſke, 
og holde Andre herunder, og at Den, ſom bor herſte, 
ikke ſkal faae for megen Magt. Jeg tanker, at det 
her maa hedde, ſom Paulus ſiger: Vi kunde nok 
fade tuſinde Tugtemeſtere iſteden for en Fa⸗ v ce. 
der. 1. Cr. 4. Det er vel moren hundrede Aar 
ſiden; men vi have ikke glemt, at vi havde mange Her⸗ 
rer, og derfor velſigner hver indfodt Danſk og Nordſt 
Blod den Dag, da vi finge en Gader, En, ſom 
kand herſke med fri Haand, at alle kand have lige Deel 
og Rett i Mongens Hierte, ſom tiener troligen 
og redeligen. Vi have alle een Gader, og vi kand alle, 
ſom Joſephs Sodſkende, ſige: Vi ere alle een 

Aa 2 Mands 
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MandsSønner, og dine Tienere ere redelige. 
Gen. 42. Sandeligen! ſkal det være Regierings Øje 
marke, at Underſaatterne ſkulle leve et roligt og ſtille 
Levnet, da er ingen Regiering bedre dertil ſkikket, end 
en Eenevolds Regiering. Det har Erfarenhed, og ſaa 
mange Exempler nok lært, hvor megen Uroe, Par: 
tier, Intriguer og Stridigheder alle andre Regierings 
Maader fore med ſig. Sandeligen! ſkal Konger 
være GU DS Statholdere, og Deres Regie⸗ 
ring ligne Hans, da er der ingen Regiering, der 
nærmere ligner SUD S, end en Eenevolds. San 
deligen, ingen Regiering meere overeensſtemmende med 
GUDS Lov; ingen kommer meere overeens med Na⸗ 
turens Lov, end den. Eet Hoved er naturligere paa 
et Legeme, end fleere. Een Soel paa Himmelen er nok, 
baade for de Ting, ſom ere i Hojden, Stjernerne, og 
de ringere Ting her neden paa Jorden; fleere Soele 
vilde ikkun volde U⸗ orden, og ligeſaa meget, om 
Stjernerne vilde foretage fig, at ſtyre Soelen. De 
kloge Romere, naar de vare i yderſte Nod, og deres 
konſtlede Regierings Form havde fort dem i en Laby- 
rinth, hvoraf de ey ſaae nogen Udkomſt og Redning, 
maatte ſelv tage deres Tilflugt til at ſatte en Dictator 
med abſolut Magt, at giore og lade. Jeg veed ikke, 
om man ſtal lee deraf, eller vredes derover, naar man 
horer eller læſer, at Folk falde det en Traldom, at ſtaae 

under en Souverain Monge; derimod falde det 
en Frihed, at ſtaae under mange Hoveder, og fleeres 
Herredomme? Ja! paa den Maade ſkulde de Chriſt⸗ 
nes Religion ogſaa være en Traldom, fordi de kiende 
og tilbede ikkun Een eeneſte SUD, hvis Villie 1 1 

und⸗ 
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kundgiort, hvis Omſorg for dem de ere forſikkrede om; 3 
derimod ſkulde Hedningernes Religion være en Fri— 
hed, fordi de have mange Guder, og ofte ikke vide ſelv, 
hvilken Gud de ſkulle holde fig til, hvem de ſkal frygte 
for, hvem de ſkal takke for det Gode de nyde; Den 
eene Gud ofte har været den Anden imod; Den eene 
Gud hindrer det Gode den anden vil giore. Og Kiere! 
ville man fee til dem, ſom bryſte fig faa meget af deres, 
faa kalded, Frihed, hvorudi den da beſtager, da beſtager 
den faſt alleene i at kunde knurre frit, og kunde tale et 
driſtigt Ord, en Frihed til at misunde hinanden, under⸗ 
trykke hinanden, opade fig ſelv af Harme: og de Fleeſte 
maa dog lade fig undertrykke af nogle Jaa, og Alle 
maa dog giere lige fulde, hvad Nogle ville, uden at 
viide hvem de ſkulle klage deres Nod for. Nu den Frihed 
misunde vi dem ikke, ſom forvolder faa megen Spliid, 
Urroe, Bitterhed, og hindrer det, ſom ſkulde være til all⸗ 
mindelig Nytte. Vi bytte ikke med deres Frihed; men vi 
takke HUD for denne Konge⸗Lov! Vi velſigne 
GUD, ſom haver giort os lykſalige ved den! 
Vi bede HUD, at den til Verdens Ende maa 
blive uryggelig og beſtandig! Vi underkaſte os med 
Hiertens Glæde, med velvillig Mand, ja med inderlig 
Tak og Priis den Konge⸗Lov / ſom har giort os 
fri, fordi vi have en Honge, i Hvis Hierte Kier 
ligheds Lover indſtrevet; En Konge, ſom Selv 
kiender, erer og underkaſter Sig GlUds Lov. 

Vi fagde nyligen, at HUD har ligeſom byt; 
tet Ravn med Kongerne, at Han falder Sig 

Bb Won 
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Honge, og falder Dem Guder. Vi fee i Dag, 
at HUD og Hongen bytter Bog og Lov med 
Hinanden. Mongen opoffrer til HUD, og leg⸗ 
ger paa Hans Alter denne Bog, Konge⸗Loven, 
til den Ende, at HUD vilde velſigne, forſpare, 
handthave denne Stiftelſe, og lade den vedvare til Da⸗ 
genes Ende, og faa længe der ere Menneſker til paa Jor⸗ 

den. Derimod fager un ders Fongelig 
HMajeſtaet igien ſtilltiende en anden Lov⸗Bog, 
GUDS Lov, for fin Lov, den ders HHajeſtet 
af Hiertet vil lyde, rette fig efter, forſpare og handt— 

mine hæve. Ligefom Joas, da Kronen blev ſatt paa Hans 

11. . 1a. Hoved, blev og Vidnesbyrdet givet i hans 
Haand. 2. Keg. 11. At minde ham, at det var den 
Bog han flittig ſkulde læfe udi, dagligen ſkulde leve ef⸗ 
ter, allvorligen holde over, vüſeligen regiere efter; alt, 

ſammen efter den Konge⸗Lov, Gel Selb 
haver giort, naar Han ſiger: Naar Kongen ſid⸗ 
der paa fit Riges Throne, da ſkal han tage 
denne Bogs Udſkrift af Prœſten, og den 
(Cal være hos ham, og han ſkal læfe i den 
alle fine Lives Dage, at han kand lære at 
frygte BErren fin Gu D, og holde denne 

5. Moſe- LOVE Ord og Skikke, og giore efter den, at 
W. . han maa forlænge fine Dage i ſit Rige, han 

og hans Born efter ham. Deut. 17. 
Nu 
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Ru, ligeſom op Apoſtelen St. Jacob figer om fin 

Konge⸗Lov: J giore vel, at J fuldkomme 
denne Konge⸗Lov, eller det Kongelige Bud, 
Du ſkal elſke: Saa vil jeg og ſige i Dag tilat 
le og enhver af Mongens Underſaatter, nærvær 
rende og fraværende, om denne Konge⸗Lov, 
ſom er nedlagt paa dette Alter, ſiden det dog er mit 
Embede, efter Pauli Inſtruction til den Biſkop Titum: 

At paaminde dem, at de ere Ovrighed un 
derdanige og lydige, at bære redebonne til 
all god Gierning 27/. 3. Vi giore vel, at vi 
fuldkomme denne Konge⸗Lov, at vi rette os ef⸗ 
ter den i alle Stykker; at vi med Hierte og Sial for 
binde os til denne Konge⸗Lov, og den derudi faſt⸗ 
fatte Arve⸗Succeſſion og Eenevolds Herredomme; 
den at lyde, den at forſpare, den med vort Liv og ſidſte 
Blods⸗Draabe at handtheve. J Sardeeleshed bor 
og jeg, med Apoſtelen i vor Text, formane forſt, 
og for alle Ting, at der giores Bonner, 
Forbonner 17 ydmyge Begieringer og Takſi⸗ 
gelſer for Kongen. Saa lader os da alle Dan 
fe og Nordſte Indbyggere, giore Takſigelſe lil 
GUD, for den Fonge Han har ſtienket os. 
Lader os giore Takſigelſe for den Konge⸗Lov 
Han har givet os. Lader os giore ydmyge Bonner for 

Mongen, at Han maa længe leve, længe regie⸗ 
re, længe bære Omſorg for os, at vi under Hans 
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viiſe og milde Regiering kand leve et roligt og 
ſtille Levnet i all Gudelighed og Erbarhed. 
Lader os giore ydmyge Begieringer for denne 

Konge⸗Lov, at den ikke alleene mag blive ufor⸗ 
rykt, og uforandret indtil Verdens Ende, men at den 
ogſaa maa blive ligeſaa behagelig, ligeſaa glædelig for 
vore Efterkommere i tiende Ledd, ſom den er for os 
paa denne Dag. Lader os og giore ydmyge Bonner 
om GUDS Naade, Kraft og Velſignelſe til den 

Hoj⸗Hellige Balving, ſom nu ſtrar ſkal fore 
tages. Men alle diſſe vore Hierters Bonner, Forbon⸗ 
ner og Begieringer, ſom SUD kiender, ville vi md 
befatte i den allerfuldkommenſte Bon, ſom den fuld 
kommen Beder, Bonnens Meſter, & E SUS felv 
haver lært os, ſukkende og ſigende: 

Fader vor 26. 

J det ſamme dette blev talet, nedlagde Sans Tonge⸗ 

lig Majeſtat paa det ved Thron⸗Stolen ſtaaende 
Pulpet, de Kongelige Regalier, Kronen, Scepteret og 
Guld⸗Kloden, faa lange Bonnen, og den derpaa fol 

gende Latinſke Meſſe varede, og ſaaledes med de Hel— 
lige i Aabenbaringens 4de vilde nedkaſte ſin Krone, 

og tilbede Den, ſom ſidder paa Stolen, ſom 
lever i all Wvighed, og er vardig at tage 
Prüiſen og ren og Kraften; thi han haver 

Abend. ftabt Allting, og formedelſt hans Villie er alt 
V. 10. 11. det ſkabt, ſom er til. | 

Men 
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Men Biſperne all tre, med nedvendte Anſigter til 

Thronen fulde ned paa Knæ, paa den dertil beredte; 
med rødt Flojel overtrokken, og nu i dette Ojeblik, af 
de dertil beſtillte Betientere, fremſatte, og efter Bon⸗ 
nen igien ſtrax borttagen, lange Skammel, imedens 
Biſtopen af Sielland fuldforte med lydelig Roſt Dens 
ne HErrens Bon til Ende. 

Nee ſtode Biſperne ſtrax op, og allerunderdanigſt buk⸗ 

fede fig alle tre for Deres Kongelige Majeſtater, 
vendte ſig om til Alteret, da Biſkopen af Aggershuus 

Stift, Hr. Nuts Dorra , iſtemmede den ſedvanlige 
Latinſke Meſſe: Veni Sancte Spiritus, ſom af 
Muſicanterne og Sangerne paa Orgelverket blev ud— 
fort. Samme Biſkop fang derpaa; Emitte Spiri- 
tum tuum Domine, & creabuntur. Og 
fra Orgelet blev ſvaret: Et renovabis faciem 
terræ. Hvorpaa Bønnen; Deus, qvi corda 
fidelium, af ſamme Biſkop blev hingst, og fra Or⸗ 
gelet wart med Amen. Da Biſkoperne atter, med 
allerunderdanigſt Nedbojelſe, vendte ſig igien til 
Thronen. 

Da Meſſen ſaaledes var til Ende, begyndte en douce og 
meget liflig Muſiqve, da den gandſke 21de Davids 
Pſalme muſicaliter blev udfort, ſom dog ej varede over 
6 Minuter; Og under denne Motette behagede det 
ans HKongelig Wajeſtt atter at ſcette Kronen 
paa ſit Hoved, og at tage til ſig de for, under Bonnen 
og Meſſen, nedlagde Regalier. 

Biſkoperne bleve ſtaaende under Muſiqven med ned— 
vendte Anſigter til Thronen; ikkun Biſkopen af Siel 
land vendte ſig til Alteret, aabnede den der henſatte 
Guld ⸗Daaſe, hvorudi var den koſtelige, og meget ſterkt 
og liflig lugtende Salve- Olie; Den ſamme Han med 
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n. (102 ) 
andæatig, dog ſtille Bon, og hiertelig Suk til den 

Salvede Zions Konge, til dette hellige Brug conſeere- 

rede. Og da dette var giort, levered Han Salve⸗ 

Daaſen til Biſkopen over Aggershuus Stift, Hr. Niers 
Donn, paa Hans højre Side, men Logget til Biſko⸗ 
pen over Wiborg Stift, Hr. Andreas WOLDICKE, pad 

den venſtre Side, og bleve faa alle tre ſtagendes ned⸗ 
vendte til Thronen, indtil Muſiqven var til Ende; da 

de alle tre atter bukkede fig dybt, og Biſkopen over 
Siellands Stift, P EDER HERSLEB, til en allerunder⸗ 
danigſt Invitation, til den Hoj⸗Hellige Salvings An 
nammelſe, holdt folgende korte Tale: 



” Slomcatiage 
MONARCH. 

Allernaadigſte 

Arbe Monge og Herre! 
—＋t gladeligere Syn for vores 
Kær Sind og Sandſer; et pragti⸗ 
gere Syn for vore Øjne kunde 
vel aldrig være, end det Syn 

vi nu nyeligen ſaae, da vi 

ESS ſage Guder byſtige af 
Jorden, Boer Vong M cheat 

2 22 SEE > ) 
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Aabenb. 4 
V. IO. II. 

1. Moſe- 
B. 28. 
v. 12. 13. 

(14) G 
opſtige fra Jorden paa Thronen. Et Syn, ſom maatte 
henrykke vores Sandſer i en dyb Forundring, og ære 
bodig Beſtyrtſelſe, ſom Dronningen af Saba, om hvil 

ken der ſtaaer, at, da hun ſage all Salomons 
Herlighed, da var der ikke meere Aande i 
hende. 1. Reg. 10. Men vi vente dog endnu, med 
lengſelfuld Underdanighed, at vi skulle faae et Syn 
at fee, ſom bliver meere henrykkende for vor Sil, 
meere rørende og bevægeligt for vor Andagt, naar vi rett 

ſtrar ſtulle fee Guderne nedbeje fig for Huder⸗ 
nes HUD; Sders Wongelig Maſeſteet 
nedſtige af Sin Throne, og nedlægge for GUDS 
Fodder bande Sig Selb, fin Krone, fit Scep— 
ter, og fif heele Riges Klode. Det vil blive et 
Syn, ſom det Johannes ſaae i fin Aabenbaring, at 

han fane de füre og tiuve, ſom havde Guld⸗ 
Kroner paa Hovedet, at nedkaſte deres Kro⸗ 
ner for Stolen og Lammet, og at tilbede 
den, ſom lever i Evighed, og flige: Du er 
alleene værdig, at tage Priiſen og Gren og 
Kraften. Apoc. 4. Jacob fade en Stige, hvor 
Englene ſtigede op og ned, og Sud Ger⸗ 
ren ſtod overſt paa Stigen. Gn. 28. Vi have 
her neden fra feet ders Hajeſteæter, rett ſom 
Guds Engle, ſtige op paa Thronen, og vi fane 
Dem at fre, ſom GUDS Engle, ſtige ned, at vd 
myge Sig for den GUD, ſom ſtaaer over "Dag 

. oil 
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Stigen, langt over alle Throner, ja over alle Himle. 
Og dette ſidſte Syn bliver faa meget meere merkvar⸗ 
digt, og bevægeligt ſom det juſt er det Erinde, hvor: 
for ders Mongelig HHajeſteet er i Dag kom⸗ 
met i dette GUDS Huus, nemlig: Ikke for at lade 
Sig beſkue paa Thronen i herlig Pragt, men juſt for 
at nedſtige af Thronen, at tilbede GUD med hellig 

Andagt, efter Konge⸗Dovens Ord, ſom fø 
ger om denne Salvings⸗Act: Fongerne af 

Dannemark holde det for Deres ſtorſte 
Holhed, at pͤmoge fig for GUD; og 
for Deres hojeſte Kraft, at velſignes af 
Gud. 

Vi have nu ſeet, og forlyſtet os med at ſee 

Sders Fongelig Hajeſtet ſiddende paa Sin 
Herligheds Throne, ſom en Herſker, under Hvis Fod: 
der GUD har nedlagt diſſe Riger, og faa mange Mi 

lioner Underſaatter. Nu fane vi at fre Gders 
Kongelig Hajeſtqt knelende for GUDS Fod 
der, i hvis Navn alle Knger ſkulle bøje fig, at kiende 
Sig Selv, ſom en Glüds Underſaatt, og være det 
bekiendt for alle ſine Underſaatter; Derfor lüge fra 

Sædet paa Thronen, knelende for Alteret, fordi 

Hders Hongelig HHajeſtaet kiender GUD, 
GUD alleene, og ellers ſlett Ingen for ſin Over⸗ 
Herre. Saaledes knalende at nedlægge de Kon: 
gelige Regalier, baade at de kand velſignes af 
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GUD, ſaa og for at tilſtaae, at ſom Yders 
HMajeſtœt alleene haver annammet dem af 
GYD, faa er De og Redebon, naar GD 
fordrer, at nedlægge dem igien. Saaledes knalende at 
annamme den hellige Salving af GAD ſelv, 
for at betyde og tilſtaae, at Pders Mongelig 
Maßpeſtet ikke drifter fig til, ved egne Kræfter, 
at fore Scepteret, og ſtyre Rigerne til GUDS, 
og Deres egen Ære, med mindre Oders FNon⸗ 
gelig Hajeſtæt dertil fager beſynderlig Hielp, 
Styrke og Kraft af GUD; Og ſaaledes efter 
Salvingen igien, med heroiſt Frimodighed, felv 
tage Cronen op, og ſelv ſette den paa Hovedet, 
og med Freudighed gribe Scepteret fatt, og fat⸗ 
te Rigets Klode i Haanden, for at viiſe, at 
Sders Fongelig Majeſtet, da ſalved og ſtyr⸗ 
fed af GYD , agter, med frit Mod og Fyrighed, 
at fore Dem, ſom Den, der veed, af Hvis Haand 
ders Hajeſtat har faget Dem, og den fam 
me Haand er mægtig til at forfoare Dem. Nu 

da! Hosanna! Velſignet være Den ſom 

le 1. kommer en Konge i MErrens Navn! 
v. 38. Luc. 19. 

J det ſamme diſſe ſidſte Ord med ſterkere Stemme bleve 
udtalede, bukkede fig alle tre Biſkoper trende gange ſaare 

dybt til Jorden for Hans Mongelig Kajeſtet, der; 
ved, med ſtorſte Underdanighed, til den Hoj⸗Hellige 

Sal⸗ 
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Salving at invitere. Da det og Allernaadiaft behagede 
Dans Kongelig Wajeſtat, i ſamme Ojeblik, at reſſe 
Sig af Sit Kongelige Sede, og i all Sin Kongelig Pry⸗ 
delſe, med Kronen paa Hovedet, Scepteret i den højre 
Haand, og Guld-⸗Jblet, med Korſet paa, i den venſtre 
Haand, at nedſtige af den Kongelige Throne; Da den 
Kongelige Kappes ſtore, breede og lange Slæb blev baa⸗ 
ret af Deres Excellencer, Riddere af Elephanten, Hr. 
Geheime⸗Raad og Ober CTammer Herre, Hr. CARL 
ADOLPH von PLESSEN, Geheime Raad og Ober: 
Staldmeſter, Hr. FERDINAND ANTON, Greve af 
DANNESKIOLD LAURWIGEN, Geheime Conteren— 

de-Raad og Stadtholder Hr. CHRISTIAN Greve af 
RANTZ OC, ſom de fornemſte TCammer Herter. Og 
ſaaledes trinede Sans SFajeftæt paa det koſtelige Guld; 
virkede Tapete., ſom laae paa det rode Flojels Dekke, fra 
Thronen, lige for Kongens Stoel, og med hurtige Skritt, 
NMajeſtætiſt Gang / og over all Maade mild og uligne⸗ 
lig Müne, nærmede Sig til Alteret, hvor Haus Kon— 
gelig Majeſtat paa et, ved Siden paa Alter Foden lig 
gende rodt Flojels Guld droderet Hynde, nedlagde forſt 
Sit Scepter, derefter Guld2Eblet, og ſiden tog Selv 
Kronen af Sit Hoved og nedlagde ſammeſteds; Lod ved 
Hans Excellence, Hr. Ober-Cammer-Herren, noget li- 
det af den Kongelige Troje opknappe lige for Beyſtet, ne 
den under det Hermelins Slag af den Kongelige Kappe; 

Men Sans Kongelig Wajeſtat drog Selv Hand: 
ffen af Sin hojre Haand. Og da ſaaledes allting var 

færdigt, nedlagde Hans Wongelig Majeſtat Sig 
Selv for GUD paa fine Knæ, med kiendelig Andagt, 
paa den dertil forud henſatte og prægtig beflædte Bede— 
Skammel med Bryſt-Lehner. 

Der var imidlertüd den allerſtorſte Stillhed i Kirken; thi 
alle Tilſtuere havde forud bereedt ſig til, at ſee dette 
hojſtgladelige og hierterorende Syn; at fee Den Store, 
Tvende Rigers Stormagtigſte Benevolds Herre, 
at knale for Sin eeneſte uſynlige Over HErre, den 
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Udødelige GUD, af Ham alleene at tage fine Riger 
og Lande, fin Magt og Velde, fin Wre og Højhed, til 
Forleening, og ved den hellige Salving at komme med 
Samme alleene viife, alleene herlige GUD og Konger⸗ 
nes Konge i nærmere Alliance, Foreening og For; 
bund; og derfor vare Alles Øjne, ligeſom urvorlige, i 
Hovedet, og alleene fæftede paa det eeneſte Object, 

Kongens Høje Perſon i den dybe Poftur. Men 
Alles Hierter havde nok at beſtille, nu i at glæde fig over 

ſaadan Waus Fongelig Majeſtets ojenſynlige An 
dagt; nu i at forundre fig over den mageloſe med Maje- 
ſtæt blandede Mildhed; nu i at ſukke til GUD, at han 
ſelv vilde giore ſaadan Konges Regimente velſignet, lyk— 
ſaligt, langvarigt og herligt over alle Kongers paa For: 
den. Og i denne Henrykkelſe vare alle Tilftædeværende, 
ſom uvorlige Stotter. Men Biſkopen af Sielland, PE- 
DER HERSLEB, med bevende Knæ over fin Ringhed, til 
ſaadan høj Forrettning, at ſtaae mellem Guder, og vore 
ved Majeſtæter, nærmede fig til Mans Majeſtat, 
og, efter at han havde dyppet det yderſte af fine ſkielven⸗ 
de Fingre i den hellige Salve, ſom blev fremrakt af Bi 
ſkopen over Aggershuus Stift, ſalvede Hans Wonge⸗ 

lig Majeſtæt; forſt Hans Majeſtæts Forhoved; 
derneſt hvor Hans Majeſtæt Selv med fine Fingre 
aabnede fine Kleder, Hans Majeſtats Bryſt, og til 
ſidſt, da Hans Majeſtet udrakte fin højre Haand, 
Haand⸗Leddet, et hvert Sted Korsviis. Men imedens 
oe ſkeede, talede bemældte Biſkop diſſe folgende 
Ord: 

Jeg dober med Vand, ſiger Johannes, men 
Den kommer efter mig, ſom er ſterkere end 
jeg, hvis Skoe; tvinge jeg er ikke værd at op⸗ 
loſe, Han dober Eder med den Hellig Aand 

as og ID, Luc.3. Jeg en Gelds og Bders 
Mbn⸗ 
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Hongelig SSajeftætg ringeſte Tiener ſalver 
med Olie; men Han ſom er ſterkere, Den HUD 
jeg tiener, ſalver ders Mongelig Maje⸗ 

ſtect med den Hellig Mand, Han, den ſalve⸗ 
de Zlons Konge, ſom Selv er faldet frem am; 
forfine Brødre uden Maal og Maade, 2/45. 8 
Han, hvis Navn er en udoſt Salve. 1. 1e. 
vil nu, af fin Salves Overflodighed, falde 
Hders Rongelig Mafeſtats Kongelig 
Hobed med Vülsdoms og Bittigheds 
Mand, T Oders Rongelig afeſtats 
Faderlige Zorn med BErrens Fiyg⸗ 
tes og Klerſigheds Aand, T ders "2" 
Mongelig Seqſeſtcts vældige Haand 
med Kraſtens og Stories Aand. T 
Saa være nu da ders Rongelig Wa⸗ 
jet ſalvet, velſignet, og iført med Kraft 
af det Høje, i Den Mol- Helligſte Fre 
Eenlgheds, Sud Faders, Gons og 
Hellig bands Ravn! Amen. 

Derpaa bukkede fig atter alle tre Biſkoper paa det allerdy⸗ 
beſte. Hans Majeſtet ſtod ſtrax op af fin Knale⸗ 
Skammel; lod fine Klæder igien tilknappe af Hans Excel- 

Ee lence 
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lence Hr. Ober⸗Cammer-Herren; drog Selv fin Hand 
ffe paa; tog Selv fin Krone op af Hyndet, og ſatt den 
paa ſit Hoved, og annammed igien til Sig Scepteret og 
Guld⸗Wblet; vendte Sig om, og gik ſamme Vej fra 
Alteret til fin Kongelige Throne, med forbemeldte Her⸗ 
rer, ſom oploftede og bare Sleben. 

Imidlertiid tog Biſkopen af Sielland Loget af Biſkopen i 
Wiborg hans Haand, og fatte det paa Salve-Budiken 
igien; vendte ſig om, og ſatte begge Deele med tilborlig 
Aerbodighed paa Alteret; ſtillede fig igien med de andre 
Biſkoper, og aſvented indtil Hans Mongelig Waje⸗ 
ftæt var kommen paa fin Throne at ſidde, da alle tre 
Biſkoper atter dybt bukkede fig; Men Biſkopen af Wi- 
borg Stift ſtrax oplæfte den anden foreſkreven Text, af 

JOSVÆ Bogs III. Capitels 7. Vers. 

g Hegg ſagde fil 
Goſba: Pag denne Dag 

bil jeg begynde at giore Dig ſtor 
for alle Fſraels Bine, at de ſtul⸗ 
le bilde, at ligeſom jeg bar med 
Mbſe, faa ſkal jeg og være med 
Dig. 

Hvilken Text Biſkopen af Sielland, PEDer H ERL Ex, for- 

d a an dee n krkR AD Do ders 
gen og dens Betydning, om de Kongelige Regalier og 
Prydelſe, i det han taled, ſom folger: 

Gtor⸗ 
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Stormagligſte 
MONARCH. 

Allernaadigſte 

Mroe Fonge og Herre! 

5 bor viifeligen har Sders Hon⸗ 

e gelig Wajeſtct udvaldt juſt 
4 99569 * denne Text, i dette Sjeblik at 

oplaſes og forklares! Hvor vel paſſe diſſe Ord til den 

Forrettning, ſom nu er ſteet! ders Honge⸗ 

lig SSØatettæt haver nu nyligen, for Alles Øjne, 

fnælet ned, og ydmyget Sig for den Stoke 
GUD es Himmelens Hronge, os jut 
derpaa lader HErren ſige: Jeg bll glore 
Dig for for all Föraels ine. 

Saa gaaer det rett til, og faa gaaer det efter 
Guds Sind; Naar vi ydmyge os for SUD, faa gior 
Gus os ſtore. Er det ikke det BErren ſiger til Eli? 

Hvo mig ærer, den vil jeg ære. 1.2. Er "Sem. 2. 
det ikke det SERRERN ſagde Selv til Kong Saul? 

Ee 2 Da 



il) 
Da du var liden i dine Sine, har MErren 

gan Hort Dig til en Monge over all Israel, et 
v.. Hobed over alle Stammer. 1.5. Er det 

ikke det David ſiger? Ved at ydmyge mig, 
e. ER Re! gior Du mig flor. 2/a/m. 18. 
2e 62 2. Fam. 22. Og endeligen, er det ikke det ſamme Pe- 
(eter be trus ſiger i det Nye Teſtamente? Mᷣmhyger Eder 
der under Guds vældige Haand, at han kand 
Epiſe s. pphoje Eder i Beſogelſens Tiid. 1. Petr. 5. 

Aldrig kunde derfor nogen Text bedre beqvemme ſig 
paa det dejlige Son, vinu nyeligen have feet, ders 
Mongelig Majſeſterts kneælende Imyghed for 
GUD , end ſaadant Svar fra Himmelen: 

Naa denne Dag vil jeg begynde at giore 
Dig ſtor. At ſom Yders Fongelig HHa⸗ 
jeſtæt har beviift ved den forſte Tertes Vall, at 
Hders HHajeſteet ikke vil have Hielp til Regie 
ring uden af SUD ved Bonner og Forbon⸗ 
ner; faa viiſer ders Hajeſtat nu igien ved 
denne Tert, at ders Majeſteet ikke vil være 
Stor uden i HUD, af Gud venter De all 
Hielp, i GUD vil De være Stor. 

Ordene ere talede til Joſva, ſom i Moſes Sted 
var blevet en Regenter og Anforer for Iſraels Folk, 
og ſtod nu færdig, at gage over Jordans Flod, at fore 

dem 
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dem ind i Canaans Land; og de bleve ikke talede for 
Joſvæ Skyld ; thi han havde allereede forben fadet 
denne Forſikkring af SUD; men de bleve talede for 
Folkets Skyld, at fætte Mod i Dem, og giore Dem 
en Tillid og Tilforladenhed til deres Anforer; Thi der 
var kommen en Bedrovelſe over Folket; De ventede 
megen Modſtand; De frygtede for ſtore Vanſkelighe⸗ 
der; i fær var deres Hierte bekymret og nedſlaget der: 
oper, at de juſt til denne Tüd havde miſtet Moſes, den 
Mand, ſom ſtod faa vel med GUD; den Mand SUD 
ved faa mange Mirakler havde giort ſtor; den Mand, 
der kunde tale med SUD, ſom en Ven med den an; 
den, ham havde de miſtet, juſt nu, da det meeſt ſkul— 
de gielde paa, og da de helſt behovede ſaadan Anfører, 
der ſtod vel med Sul D. Dette ſynes at have giort 
Folket nedſlaget og frygtſomt, at GUD var dem 
vred, og, for deres Synders Skyld havde taget Mo- 
ſes bort, for at ſtraffe dem, at der ſkulde Ingen være, 
at ſtaage i Gabet for dem. See! Den Frygt vilde 
GUD betage Dem, og derfor talede diſſe Ord, for 
ikke alleeneſte at opmuntre Ham Selv til Frimodig⸗ 
hed, men og, for at forſikkre Folket, at ſoſva ſtulde 
ikke blive mindre Mand, end Moſes; De ſkulde ſlett 
intet tabe ved det Bytte, Det var GUD, ſom hav— 
de giort Moſes ſaa ſtor, i Deres Ojen, og Han vilde 
ogſaa giore Jolva ſtor. GUD havde været med Mo- 
ſes, og derfor har Han kundet udrette faa ſtore Ting, 
og Han vilde ogſaa være med Jolva, at udrette ligeſaa 
ſtore Ting. Og dertil vilde nu SUD ſtrar giore en 

Begyndelſe, for alles Deres øjne: Pag den⸗ 

ne Dag bil jeg begynde at giore Dig 
2 Ff ſtor 



I. Kron. 
29. v. 12. 

(I 

ſtor for all Fſtaels Ine, at de ſtulle 
blide, at ligeſom jeg var med Moſes, faa 
bil jeg og være med Dig. Det er mig ikte 
tilladt, at udføre diſſe Ord faa vidtloftigen, og uddra⸗ 
ge deraf alle de Betankninger, ſom Ordene kunde ge 
ve os Anledning til; men blott at rore ved det, ſom 
paſſer fig til nærværende Omſtendigheder; og da fab 

der os ſtrar i Tankerne den Sluttning: At det 
er BUD Sag, og Guds Gierning, at 
giore et Menneſke ſtort, og at giore den, ſom 
er ſtor, endnu ſtorre. 

(J) Jeg ſiger forſt, at det er GUDS Gier⸗ 
ning, at giore et Menneſke ſtort, virkelig 
ſtort: Jeg vil begynde, at glore Dig ſtor. 
Denne Tanke har ogſag David giort fig af diſſe Ord, 
naar han i fin ſidſte Afſteeds⸗Tale ſiger: J Din 
Haand, Herre! ſtager det at giore ſtor. 
I. ron. 29. Konger kand vel ophoje Nogen, 
og giore En ſtor i Anſeelſe, ſtor i Rang, ſtor i Vær: 
dighed, ſtor i Rigdom; men virkelig ſtor kand 
De Ingen giore; med all den udvortes Glands, Rang, 
Titel, Ravn, Åre Tegn bliver dog et Menneſke ikke 
ſtorre, eller meere verdt, end han er i fig ſelv; den 
intrinſec Valeur bliver den ſamme. Men GUD gior 

virkelig flor, at et Menneſke bliver ſelv bedre, 
og meere værdt, end han for var i fig ſelv; og det ſkeer 
alleene ved Gllds⸗ Bengt; Det er en nye Stabning, 

Han 
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Han jfkaber et nyt Hierte, her bliver et nyt Menneſke, 
gandſke andet, end han for var. Naar GUD gior et 
Menneſke rett gudfrygtigt, faa begynder GUD 
at giore ham rett ſtor: Jeg bil begynde 
af glore Dig ſtor. Det ſiges og, at Menne⸗ 
ſker giere GUD flor: Min Siæl ophojer . 
Herren, ſiger Maria. L. 1. Egentligen hed⸗ . 46 
der det: Min Siæl gior HUD flor. Det 
ſkeer, naar et Menneſke erkiender GUDS Fuldkommen⸗ 
heder, forundrer fig over dem, arer dem med en inder: 
lig Hiertets Hojagtelſe, prüſer dem ogſaa gabenbare 
for Alle, udbreder og bekiendtgior GUDS Gierninger, 
for dem, ſom ikke ſee ind i dem og ſkionner paa dem. Men 
GUD igien ſiges at giore Menneſker ſtore, naar Han 
forſt gior dem rett gudfrygtige og hellige, og derefter 
giver dem Lejligheder, hvorved deres Glds⸗Frygt de: 
res Troe, deres Kraft af GUD, deres af Gulds 
Aand virkede og ſtienkede Dyder og Egenſkaber 
kand blive bekiendte for Alle, at det indvortes Lys i 
dem bliver ikke lengere ſom et Lys under en 
Skieppe, men et Lys paa en Lyſe⸗Stage, at 
deres Lys ſkinner for alle dem, ſom erei Huu⸗ 
ſet, at de kand fer deres gode Gierninger, 
og prüſe deres Fader, ſom er i Himmelen. 10 
Matth. 5. Ved det forſte, at de blive rett i Hiertet v. z. 165 
gudfrygtige, blive de ſtore i GUDS Øjne, meere varde, 
rett dyrebare agtede for GUD, ſom det hedder om 
Johannes: Han ſkal være ſtor for GErren. baer 

Ff 2 Lud. I. 
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Luc. I. Og den, ſom forſt er ſtor i Glds Øjne, den 
gior GUD ſiden ſtor i Alles Øjne, Saa ſiger BEr⸗ 
ren til Jacob: Fra den Tiid du var dyrebar 
agtet for mine Ojne, da blev du herlig, og 

jeg, jeg elſkede dig. E. 43. Altſaa er da 
Sulds⸗Frygt den eeneſte Vej til at blive ſtor for BUD, 

og giort ſtor af SUD. Derfor ſiger den vüſe Syrach: 

En ſtor Herre, og mægtig Mand ſkal æres ; 
sy 10. Men ingen af dem er ſtorre, end den ſom fryg⸗ 
. 25. fer MErren. H. 10. Og atter ſiger han: Had 

er den ſtor, ſom haver fundet Vüsdom; men 
der er ingen over den, ſom frygter BErren. 
GeErrens Frygt gaaer flux over alle Ting, 
bvo ſom holder faſt ved den, hvo kand lig⸗ 

vin. lles ved ham 2 syr. 25. De Synd og Ondſkab 
giore ſtore, O SUD! Hvad ere de ſmaa i Gllds 

Phitipp.z Ole. Det hedder dog: Deres Verc er 1 
v. 19. Skeendſel. Phil. 3. Den ſterſte Golioth, og en 

Haman, den alle boje Knaer for, er mindre i GUDS 
Ojne end en Dverg, og ringere end den, ſom ligger 
under enhver Mands Fodder. GUD har en gandſke 
anden Alen at maale Folkes Storrelſe med, end Menne⸗ 
ſker, Han maaler ikke efter Navn og Titler, Gods og 
Formue, Mod og Indbildning; men Han maaler Folk 

efter Dyd og Gllds⸗Frygt. Det gaaer ikke, 
ſiger HErren tu Samuel, efter det, ſom Men⸗ 
* kand fee; thi Menneſker fer efter det, 

ſom 

i rn 43. 



rer … (17) & 
ſom er for Øjnene; men $JErvren feer efter 
Hiertet. Derfor fee ikke til hans Anſeelſe, 
eller haus Perſons Højhed, figer MErren, 8 
I. Sam. 16. Uden Gllds⸗Frygt kand Ingen være ſtor v. 7. 
i GUDS Øjen. Hvad er all Verdens Hojhed og re, 
uden Glids⸗Frygt? En Boble paa Bandet, ſom i et 
Ojeblik forſpinder; et Glimt af Lynet, ſom vel blen⸗ 
der Øjnene noget, men i et Ojeblik er det borte, og 
fees ikke meere. Sic tranſit gloria mundi! Men at 
være gudfrygtig, og derved ſtor i GUDS Øjne, det er 
den rette Storhed, den hojeſte Ophojelſe. Og naar 
vi forſt ere Store i Glids Øjen, faa er det GUD en 
ringe Sag, og lett Ting, at giore os ſtor i Andres, 
ja i Alles Øjne. Det var derfor Jofvæ re, at han 
ikke Selv har giort fig ſtor, ved Hovmod, Overmod, 
Overdaad, andres Fornarmelſe og Undertrykkelſe; 
men at GUD har giort ham ſtor: Jeg bl 

giore dig ſtor. Det var Savids Glæde, ikke 
at han var blevet faa ſtor; men at GUD havde giort 
ham ſaa ſtor, og ſagt til ham: Jeg har giort 
Dig et ſtort Navn, ſom de Stores Navn 
pag Jorden. 2. Jm. 7. Thi med den Storhed, 2 d. 7. 
fon SUD gior, folder ſaa meget andet Godt; Der⸗ 
med følger all Slags Velſignelſe, all Held og Bi 
ſtand, i alle Tilfælde; Hielp, Forſvar og Beſkiermelſe 
mod alle Modſtandere. Naar HERRER ſiger til 
Abraham: Jeg vil giore dit Navn ſtort, faa 
folger ſtrar dette paa: Og du ſkal være i Vel⸗ 
ſignelſe, at jeg vil velſigne, ikke aleene Dig 

z Gg ſelv, 



En 1 
1. Mofe- ſelv, men ogſaa dem, ſom dig velſigne, og 
572 forbande dem, ſom dig forbande, Cen. 12. 

Nu, ſom det er Slids Sag, at giore den 
Stor, ſom for var Liden, ſaa har jeg og ſagt 

l) At det er Guds Sag, at giore 
den, ſom er Stor, endnu Storre. Fofva 
var allereede en ſtor Mand for Verden i Højhed 
og Verdighed, en Regenter over Gllds eget Folk. 
Nu! det var han allereede for, det torde han ikke ved 
at blive forſt paa den Dag; Men det var hans mind» 
ſte Storhed, GUD vilde paa denne Dag endnu giore 
ham ſtorre; ja! nu forſt ligeſom begynde at giore ham 
ſtor i Alles Ojne, i det GUD vilde viſe dem, hvad Mand 
Han havde giort ham til; hvor kier Han havde ham; 
hvor nær Han tog fig af ham; hvad Kraft og Magt 
GUD havde nedlagt hos ham, og hvilke Gaver Hatt 
havde udruftet ham med. Ligeſaa en Konge, 
fær en Souverain Senevolds Gerre, er al 
lereede faa ſtor, at det ſynes, han ikke kand blive ſtorre. 
Det er den Spidſe, den Top af Hoyhed, ſom vores 
Øjne ikke kand overſee. Naar vore Tanker ville ſtige 
over den Højde, da drukne vore Sandſer i Guddom⸗ 
mens ugrundelige Hojhed, at vi ikke vide, at | ſtille os 
noget Større og Hojere for, end ſaadan Honge, 
undtagen HUD Helv. Der er en Høj over 
den Hoje, men den Hojeſte er over dem al 

pradik 5. Ic. Zecl. 5. Iten, lad være, at en Nonge er faa 
Stor og ſaa Hoi, ſkulde derfor GUdS Haand 12 

or; 
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forkortet, at Han ikke endnu funde giore Ham Større? 
En Henevolds Konges Rett, Sagt og Val⸗ 
de over fine Underſaatter er faa ſtor, at den ikke kand 
blive ſtorre; men GUD gior Ham ſtorre end Ham 
Selv, at Han overgager Sig Selv, ved de Gaver 
GUD udruſter Ham med, ved den Hielp og Kraft 
Han fager af GUD; Og det kand vores Text erin⸗ 
dre os om. Her tales om tvende Ting, hvor 
udi, eller tbende Maader, hvordan SUD gior⸗ 
de Goſva endnu ſtorre, end han for var. Gorſt: 
Noget SUD nu ſtrar i Dag vilde giore: 
Paa denne Dag vil jeg begynde al gore 
dig Stor. Derneeſt: Noget, ſom GUD 
ſiden hver Dag vilde giore: Jeg vll være 
med dig, ligeſom jeg var med Mose. 

(a) Det ſom ſkeede nu ſtrar til at giore 
ham Stor, det var et Mirakel, noget beſyn⸗ 
derligt, ſom ikke ſkulde ſkee hver Dag, noget udvor⸗ 
tes Tegn, hvorpaa Folket ſkulde fee hvad Mand Foſva 
var, og hvor ſtor en Mand han var, ikke mindre end 
KMoſes. Det var i de Tider, da GUD plejede ved 
Vundertegn at ſtadfaſte dem, ſom GUD beſkikkede 
til noget ſtort og vigtigt, at alle Folk ſkulde fer, at de va⸗ 
re dertil af SUD udſendte. Saadant et Tegn ſkeede 
nu med Jofva, ſelb ſamme Dag, at Jordans Flod, 
paa Jofvæ Ord, blev adſkillt, og Bandet, ſom kom 
oven fra, blev ſtagende ſtille, og det Vand neden til 
lob bort, faa at Jofva, med heele Folket, gik igiennem. 

6 Gg 2 Flo⸗ 
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Floden med torre Fodder over til Canaans Land, og 
med dette Tegn giorde GUD Joſpa virkeligen ſtor i 
all Iſraels Øjne, og ligeſaa ſtor, ſom Moſes. GUD 
havde giort Moſes til en ſtor Mand i Iſraels Øjne, 
da GUD forte Moſes, med all Iſrael ud af Ægypten 
igiennem det rode Hav, med torre Fodder, og dermed 
ftadfæftede GUD Moſes Embede. Med ſelvſamme 
Tegn, og ligeſaa ſtort Mirakel, vide nu og GUD ſtad⸗ 
fæfte Joſva Embede, og dermed vüſe, at Joſva ikke 
var mindre Mand, end Moſes; Og ligeſaa herlig ſom 
Iſraels Udgang var af Wgypten, ved Moſes, igien— 
nem det rode Hav, ligeſaa herlig ſkulde Iſraels Ind 
gang i Canaan være, ved Joſva, igiennem Jordans 
Flod. Var Iſraels Gang igiennem det rode Dav, lige 
ſom Seigl og Stadfaſtelſe paa Moſes Embede; faa var 
nu og Iſraels Gang igiennem Jordans Flod et Seigl 
og Stadfaſtelſe paa Fofvæ Embede. Derfor, ſaaſnart 
de vare komne over Jordan, og ſatt Fod paa faft Land, 
da hedder det: Pag den Dag giorde GEr⸗ 
ren Joſva Stor for all Iſraels Øjne, og 
de frygtede ham, ſom de tilforne frygtede 
Moſen, alle deres Lives Dage. 7/4. Men 
det fulde 

(b) Ikke være giort med dette Eene. Dette Tegn, 
fon BErren giorde den Dag, var kun et Tegn, en 
Forſikkring, og ligeſom et Pant paa det, ſom HER 

Nes ſiden vilde giore hver Dag for Joſpa: 

At de ſtulle vide, ſger YErken, at ſom 
jeg har været med Moſe, fan ſkal jeg og 

1 være 
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være med Sig. Nemlg, ligeſom GeErren 
havde været med Moſes, ikke alleene den gang, i den 
Gierning, den Dag de ginge igiennem Havet, men 
GeErren var med Moſes ſtedſe, den gandſke Vej og 
Vandring igiennem Orken i fyrgetive Aar; Saa vil 
de og HErren, ved dette Tegn, forbinde fig til at 
være med Joſva, i hans heele Regierings Tiid, ſom 
ſynes at have været temmelig langvarig; Thi der 
ſtager, at Joſva Døde Hundrede og Ti Aar 
gammel, 70/7. 24. Og nu dette, at BeErren 
vilde være med Joſva, det er nok ſagt, men det vil og 

Oſv. 24. 
v. 29. 

meget ſige. Ovad det vil ſige, at GUD vilde vere 
med Joſva, derom vil jeg kun blott anfore get Exem⸗ 

pel til Beviis; naar det hedder, at YErren var 
med Salomon, da forklares det ſtrar hos, at 
Herren giorde ham Stor overmaade, og 
gav ham Kongelig re, faa ſtor, ſom in— 

I. Kronik. 

gen Konge havde for ham. A. Cron. a9. Og at 29, v. 25. 
ter: GUD gav Salomon Viisdom og For: 
ſtand, tilmed Riigdom og Gods og Vre, 
ſaadan, ſom ingen Konge, ſom har været 
for ham haver haft, og ej heller Konge ef- 

ronik. 

ter ham ſkulde have. 2. Chron. 1. Det hedder: 1. vre. 

GUD var med Ham. Glld bilde gey⸗ 
re Ham Stor. 

„5h Ml⸗ 
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KHllernaadigſte Monge? 
Den ſamme GUD, ſom havde udvaldt Joſva til en 
Regenter og Anfører for WeErrens Folk, har og ud 

feet og beſkikket ders Hongelig Hajeſtet 
til en Gerſker og Yenevolds Gerre over diſſe 
Riger og Lande, og over hver Sial i diſſe Lande. 
Den ſamme GUD vil nu ogſaa ſige I Dag til 

ders Kongelig Wajeſtæt det ſamme, ſom i 
vor Tert blev ſagt til Joſva: Jeg bil paa den- 
ne Dag begynde at giore Dig Stor før 
all Airaels Sine, at de tulle vude, al 
ſom jeg haber været med Kongen Din 
Gader, faa vil jeg og være med Dig. 

SUD har allerede forud, for denne Dag, 
giort ders Rongelig Kajeſtcet faa ſtor, 
ſom et dødeligt Menneſte kand blive, ved det 
Han har giort ders Majeſtet til Monge, 
og Større end andre Konger, ved en ſaadan ret⸗ 
meßig abſolute Eenevolds Magt og Herre⸗ 
Domme, at for menneſkelige Sine kand ders 
HPajeſteet ikke blive ſtorre. Og dette ſteer ikke 
forſt! Dag; Denne Salving gier ikke Yders 
HMajeſtet ti Honge, eller giver nogen ſtorre 
Rett, end den Yders Hajeſteet har 1 

Bder 



SGoders Majſeſtats Regierings forfte Øjebtit, 
da Thronen ved den Holſ⸗Salige onges, 
Sders Mongelig Kajeſtats Hoflooli⸗ 
ge og Gudftygtige Hr. Gaders Fraſti⸗ 
lelſe blev ledig; faa jeg ikke kand ſige, at denne 

Salving gior Oders Hongelig Waſeſtet 
ſtorre end tilforn. ders Mongelig SSBaje 

flæt er og allerede faa Stor i alle Underſaatters 
Ojne, at Se ſandeligen aldrig kand blive ſtorre. Den 
Prove vi nu allerede have haft i Aar og Dag af 

Sders Fongelig HRajeſtæts vie og forſigti⸗ 
ge, milde og naadige Regiering, har faa indtaget AL 

les Hierter, faa opfyldt Alles Onſter, og Gders 
Kongelig Hajeſtets Venlighed, Menneſke⸗ 
Kierlighed og Omhyggelighed for at giore Deres 
Folk lykſaligt, har faa betaget alle vore Siale, at der 

er ikke Rum meere til overs i vore Sandſer, i vore 

Hierter, ivore Ojne, at ders Majeſtet kunde 
der blive ſtorre. Der er intet ſaa Stort, faa herligt, faa 
naadigt, faa lykſaligt ſom vi jo vente, og have Grund til 
at haabe af det vi have prøvet; ſaa at alt hvad priſeligt, 

højt og Kongeligt herefter af Sders Mongelig 
Majeſtaæt kand ſtee og foretages, det ikkun be⸗ 
krafter og ſtadfaſter de ſtore Tanker vi have fattet om 

Oders Mongelig §Kajeſtet „ men kand ikke 

giore dem ſtorre. Men naar det ikke desmindre bed; 

der i vor Text, at Suh paa denne Dag bil 
2 k⸗ 



. 
begynde at giore Stor, da ſteer det ligeſom om 
Joſpa for er ſagt, baade bed det Jegn HUD 
gior i Dag, og ved den Biſtand BUD vil 
giore herefter hver Dag. 

) Det Degn GUD gior paa denne 
Dag, det er GDders Kongelig Majeſtets 
Hojtidelige Salving. Det Tegn HUD gior⸗ 
de med Joſva, det var et Mirakel, Vandets Adſkillelſe. 
Vi give ikke den Salving ud for noget Mirakel; Vi 
agte ikke at bilde nogen ind, ſom iet viſt Rige, hvor dog 
neppe Nogen er faa eenfoldig at troe det, at denne 
Salve ved en Due, eller ved en Engel, er bragt ned 
fra Himmelen. Men vi give denne Salving ud for et 
Tegn, ſom betyder noget andet, og derudi tanke vi 
ikke, at Rogen ſkal beſkylde os, at giore formeget der; 
af, eller have Overtroe derved, Altſaa ſige vi ikke at 
Salvingen gier Pders Hongelig Majeſteet 
Stor, eller Storre end for; meget mindre gior den 
uſle Haand, ſom har været værdiget at forrette Sal— 
vingen, det ringeſte dertil. Men den GUD, ſom nu 
har ladet Sders Mongelig Kajeſtat ſalve, 
og det, ſom betegnes ved dette Tegn, og det, ſonm be⸗ 
tydes ved Salven, gior virkeligen Yders Kon 
gelig Majeſtet Stor i all Israels, ja all Ver⸗ 
dens Øjne. Om vi lige fra Arabia, ja lige fra Para 
diis ſelv, kunde hente dyrebare Species til en Salve; 

Om alle Biergene kunde flyde med Olie 
Jobs 29. Bekke, ſom Job ſiger, Cap. 29. og diſſe Bekke kunde 

RG fly 
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flyde med faa dyrebar Olie, ſom fordum Gileads Salve, 
eller Meka Balſam, ſom vi og finde, at der vare Salver 
fordum faa koſtbare, at de bleve reignede blant Konger 
nes Klenodier, og ſom Liggendefa i deres Skatt Kam⸗ Pa 39. 
mere. Efai. 39. Saa funde dog Salven felv ikke giore 

Hders Hongelig SHajeſteet ſterre; Men det, 
ſom betegnes ved Salven, gior det virkeligen. Den 
hellige Salve⸗Olie, hvormed fordum i det gamle Te⸗ 
ſtamente blev ſalvet, og var en faa ſtor Helligdom, den 
var bereedt, hedder det, efter Apotekers Konſt, 
og var ſammenſatt af füre Species, ſom kand laſes 

V. . 

2. Moſe- 
B. 30. 

Ex. 30. Altſaa var og den et Menneſkes Verk; men, v. 39. 35. 
fordi SUD Selv havde anordnet den, og Selv fore: 
ſkrevet dens Bereedelſe, blev den faldet den hellige Sal⸗ 
ve⸗Olie, ja blev kaldet HUDS Salve. Men 
det, ſom Hders Kongelig ajeſteet er ſalved 
med, jeg meener ikke den udvortes Salve, men det, 
ſom betegnes ved Salven, er endnu noget, ja meget 
ſtorre. Her er ikke alleene Ungventum Dei, Güds 
Salve, men Ungventum DEUS, GUD Selv er 
Salven; Thi, med eet Ord at ſige: Ved Salven i 
Skriften betegnes den Gellig Wand; Altſaa 
ved Kongernes Salving, den Gellig Sands 
Meddeelelſe , Aandens Gaver til en velſignet og 
lykſalig Regiering. Saaſnart Kong Saul var ſalvet, fi 
ger Samuel til ham: See! Den Hellig Mand 
ſkal komme over dig, og Du ſkal blive til en 
anden Mand, 1. Jam. 10. Da David blev ſalvet,“ 

hedder det: Da tog Samuel „ 
Ji ab 

Sam. 10. 
v. 6. 



1.Sam.16. 
v. 13. 

Pſalm. 45 

. 

ſalvede ham midt iblandt hans Brodre, og 
Den Hellig Wand kom over David fra den 
ſamme Dag, og fremdeeles. 1. n 16. Vor 
Hrelſer kaldes Meſſias, Chriſtus, det er Sal- 
ved. HeErren din HUD har ſalved dig 
med Glædens Olie, frem for dine Brødre. 

v. 8. Pfalm.45.. Men hvad er det for en Olie Han er fab 

Joh. 
v. 

Ev. 3 
2 4. 

2. C 

ved med? Det forklarer Johannes: At HUD 
udfendte Ham, og gav Ham en Hellig 
Wand uden Maade. 77. 3. Ja, naar det hed» 
der om alle Troende: Han ſalvede os og be 

ſeiglede os, da forklares det ſtrar hos, Han gav 
.. os Manden til Pant i vore Hierter. 2. Cr. 

Naar nu dette ſtager faſt, ſom i ingen Maade kand 
fvivles om, at ved Salven betegnes Jen Hel⸗ 
lig Wand, faa kand og med Sandhed ſiges, at 
GUD paa denne Dag, ved denne Salving, gior 

Sders Nongelig Majeſtect Stor i al Iſraels 
Dine. Salven gior det ikke, meget mindre Haanden; 
thi det er ikke meere, end et Menneſke, ſom ſalver, 
men ikke mindre, end en GUD, ſom lader ſalve, og 
ikke ringere, end den Gellig Wand, ſom be 
tegnes ved Salven; De giere Öders KNaje— 
æt Stor. Stor fordi HUD ſelv har for 

eenet Sig med Sders Mongelig Mafeſtet, 
ligeſom Olien har foreenet fig, og inddrukket fig 
f udi 



udi Gders Hajeſtcts Lemmer; Thi GUD 
er Selv baade Salveren, og Salven. Stor, for⸗ 
di Sud nukiender og erklerer ders Konge 
lig Hajeſtœt for ſin Salvede. Cyrus var og, 
uden Tvivl ſalvet, ſom andre Konger, med Menneſkes 
Hænder; dog fader BErren Hannem udtryk⸗ 
feligen min Salvede. E/, 45. Saul var fab v 
vet af Samuel; dog hedder det ſtrar derpaa: San 
Herren ſalvede Dig til Konge. 1. . 15. . 
David ligeſaa blev falvet af den ypperſte Praſt, dog 

ſiger BErren: Jeg fandt David min Tiener, 
og jeg ſalbede Ham med min hellige Olle. n 8, 
Halm. 8p. Og juſt dette Ord, hellige Olie, eller, as. 
efter Grund⸗Sproget, Helligheds Jlie, viſer 
hvor ugrundet det Tvivlsmaal er, ſom nogle giore fig, 
om Kongerne i det gamle Teſtamente bleve ſalvede 
med den ſamme Olie, ſom GUD Selv hapde anord⸗ 
net, til Helligdommens Indvielſe, og til den ypperſte 
Praſtes Salving, hvilken Olie med faa ſtor Konſt, ef; 
ter GUDS egen Forſkrift, var tillavet, og blev forva— 
ret i Tabernakelet, ſom en ſtor Helligdom. Aarſagen 
til den Tvivl er, fordi GUD havde forbudet, at bru 
ge den Salve til andet, end til Helligdommen. Det 

hedder: Der ſkal vere den hellige Salve⸗Olie 
for mig hos eders Efterkommere; Den ſkal 
ikke udoſes paa noget Menneſkes Legeme, og 
den maa ikke giores efter; den er hellig, og 

Ji2 ſkal 



ſkal være eder hellig. Hvo ſom gior den ef⸗ 
2. Moſe· fer, eller lader den komme paa en Fremmed, 
„S. den ſkal udroddes af fit Folk. Exod.30. Men 

juſt fordi der ſtaaer, at GUD ſalvede David med fint 
Helligheds Dlie, Baum. 8p. og fordi der ſtaaer 

J Kong f. m Salomons Salving/at / adoch Prœſten tog 
. h. Olie-Hornet ud af Tabernakelet. Kea. Saa 

ſluttes faſteligen, at Kongerne ikke mindre, end Aaron 
og heele Helligdommen, bleve ſalvede med den hellige 
Olie, juſt fordi HUD vilde giore Nongerne 
Store i Ifraels Ojne. Stor, fordi ved den» 
ne Salve giores ders Mongelig SSCajeftæt 
til en Hellig Perſon, benaadet, affkillt, u⸗ 
rorlig, hos hvilken HUD har ſatt et Noli me 

16, v. aa. tangere: Fører ikke mine Nalvede. 1. C. 16. 
Ikke alleene den gior Fongens Høje Perſon, 
Giv og Degeme urorlige, og helligede; men 
og Hans Savn, Gans Mygte, bliver hel⸗ 
ligt, at ingen maa forgribe fig derpaa. Simei 
ſkal doe, fordi han haver bandet GErrens 

Same 19. Yalvede. 2. Sam. 19. Gaa at Salvingen er ſom 
et Gierde om Mongens Perſon, ſom en 

Glands, et Skinn omkring Hans Navn, at 
Ingen fordriſtig, Ingen uden med dyb Wrbodighed, 
maa komme nær, maa nævne, maa tale om 

Mongen; thi Gan er GErrens Galvede, 
en 
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en Helliged, en Benaadet. SUD har ved Salvin⸗ 
gen ſatt ſit Merke, ſit Stempel paa Dem. Som 
intet Onde maatte komme dem nær, der vare bete 
nede med Paaſke Lammets Blod i 8 gypten; eller ſom 5,2, 95 
det Merke i Panden, der tales om Erech. 9. naar det ». 6. 
hedder: Kommer ikke nær til Nogen, ſom 
har det Tegn i deres Pander. At den Sa⸗ 
ve er ſom den Levende Guds Indſeigle i des Abend 
res Pander. e. 7. og 9. MErren giver fin 2 
Konge Styrke, og ophøjer fin Salvedes . 
Horn. 1. Jam. 2. Du ophøjer mit Horn, ſom vs.“ 
en Eenhiornings, ſiger David; og hvormed da? 
hvordan? Thi jeg er byergydet med ferſk Olie. 
P/al. 92. Sli D gior Cder Nongelig HKa⸗ w 
jeſtt Stor i vndeſt og Behagelighed; at da 
Sud desuden har giort Hders Hongelig 
Majeſtats Verfon faa yndig og behagelig, at 
endnu aldrig Nogen Judfodt eller Fremmed har haft 

den Maade at nærme fig Hders Hongelig 
HMajeſtets dyrebare Perſon, uden at indtages 
og henrykkes derved, og ſige, ſom Dronningen af Saba: 

Salige ere de Mænd og Tienere, ſom ſtedſee 
ſtage for dit Anſigt. 1. Kg. 10. Saa dog bliver ; 
Hders Majeſtet nu dejligere, ſom en Guds 
Salved. David ſiger: Olien gior Skikkelſen 
Dejlig, E/alm. Iod. Det er: Skinnende, vellug⸗ val 194 
tende; Meget a den GUds Wand ; 

om 



Pfalm.16. 
V. 3. 
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fom betegnes ved Olien, ders Fongelig 
Majeſtet dejlig: Eders Majzeſtcts Siæl 
dejlig i Suds Pine; Yders Majeſtats far 
vede og helligede Perſon end deiligere i all Verdens 
Oine. Altſaa dejlig baade ind⸗ og ud vortes, at SUD 
Selv finder Behag i in Nalvede. Til de Hel 
lige og Herlige har jeg all min Velbehagelig⸗ 
hed. Pune ib. Sud gier Sders Fongelig 
HMajeſtat Stor ved denne Salving i Nytte og 
Gavnlighed. Olien er af den Natur, den breeder fig 
ud, ikke alleene Lugten, men Olien ſelb. En Draabe 
Olie breeder fig ud i Tra meget vidt; Den Fedme 
der er i Olien kand overmaade vidt trange ſig frem. 
Udaf Metallerne er Guldet, og af flydende Ting er 

Ilie det, ſom allermeeſt kand udtrakkes, udbreedes, og 

2 Kong. 4. 
v. 5 

Joh. Ev. I. 
v. 16. 

af all Vedſte er intet faa riigt, faa at Band, faa tynt 
og faa let det er, dog ikke ner kand ſtrakkes faa vidt ud, 
ſom Olie, i lige Storrelſe. Begge Deele, baade Gul— 

det og Olien, ere Kongens Sindbilleder, ved den 
Rytte, ſom ved Hans kene Regiering ſtrakker fig til 

faa Range. Det er Hongen alleene, ſom ſalves; 
men Salvens Kraft ſtrakker fig ud til alle Daus Un— 
derſaatter, ligeſom Olien i Enkens Karr, den flod ud 

og fyldede endogſaa alle Naboernes Karr. 
2. Kg. 4. Mesſias ions Honge blev ſalvet 
uden Maade; Men hvortil? Fordi vi alle af Haus 
Salves Overflodighed fulde have vor Deel, og 

tage Naade over Naade. 7/1. Aarons Sal 
be 
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ve paa hans Hovet flød vr paa den neder⸗ „ 85 
ſte Som af hans Klader. Penn, 133. Sad. 5. 
og Nytten af Hders Hajeſtets Salve finder 
ned til den ringeſte Underſaatt; Ikke alleeneſte 
atom ders Majeſtæts velfignede 

emahl, fager fin Deel af ders Hajeſtœts 
Salve, og kand ſige med Bruden i Hojſangen: 
Din Salve er god at lugte, Dit Ravn er 
en udoſt Salve, derfor elſker man Dig. 
Cantic.1, Ille alleene Jronningen, Sders ““ 
Majeſtts Frue Moder, Selv en ſalved 
Majeſtæt, vil ſige i Dag, ſom Iſaak, da han 
fornam Lugten af fin Sons Klader, velſignede han 
ham og ſagde: See! min Sons Lugt er lige⸗ 
ſom Lugten af en Mark, MeErren har vel 1 mor- 
ſignet. Cen. 27. Men det og maa hedde om den- Y 27 
ne Salve, ſom om Salven paa Chriſti Fodder: 
Den Salves Lugt opfylder det gandſke 
Huus. 7%. 12. Begge Riger alle Pr . v. NR 
ja hver Stad, hver Flek, hver Bonde Bye, hver Hyt⸗ 
te vedergvæges ved den Salves Lugt, og glades ved 
den Salves Kraft. 

— ders Fongelig Majeſtæt blev allerforſt 
ſalvet paa fif Kongelige og velſignede Goved. 
Salven betyder den Hellig Wand. Hovedet 
er Viisdoms Reſi * bg der hører ſtor e 

2 i 

Ho tk 1. 
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til Regiere⸗Konſten; Altſaa Salven paa Hovedet 

er Viisdoms og Vittigheds Aand, ſom SUD 
har ffienfet Sders Hongelig Mapeſtet, ti 
at fore fin faa viiſe, ſom Chriſtelige Regiering. Fordi 
Hovedet er det overſte paa Legemet, derfor er det juſt 
begavet med Ojnene til at ſtyre og vejvüſe, retleede og 

fore de andre Lemmer; og fordi ders HNaje⸗ 
ſtat er Selv Hovedet for fine Riger og Lande, der⸗ 
for har GUD nu ſtienket Vüsdoms Aand; thi Olie 
bruges desuden til Lys og Oplysning, at den 

Viisdom, ſom foæver om Huds Throne, 
Viisd. 9. * . f 

va Jab. 9. ſtal og fvæve om ders §ajeſtets 
Throne, den beſtyre, den raadfore og give gode Anſlag. 

e David taler om en Forſtelig Aand; det, ſom vore Bi⸗ 
v. 14 blev falde en frimodig Aand. 2am l. det har 

nogle Bibler overſatt en Forſtelig Mand. En Forſte⸗ 
lig Aand er en frimodig Aand. Der horer ſandeligen 
Frimodighed til at regiere et fan ſtort Folk. Den vil 

Sud give; give i Sders Kongelig Maje⸗ 
ſtaæts Hierne og ſalvede Hoved altiid Forſtelige 

Eſai. 32. ; . 50 KV 
v. 8. Tanker £/ai.32. og hielpe ders SSCajeftæt 

(ar, ven) gt udforſke de ſkiulte Ting, hvilket Salomon holder 
for at være en Konges rette Viisdom. Det er 
Guds Ære, ſiger han, at ſkiule en Ting, men 

Ordſp zz en Konges Ere, at udforſke det ſom er ſkiult. 
v. 2. Prov. 25, Det er ſandeligen en ſtor Gave af SUD, 

naar Han giver Ronger Visdom, til at udfor⸗ 
ſke Sandheden, og ſee ind i enhver Ting, og det Me 

ofte 
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ofte gi giores nødigt. En Sag, inden den kommer ind 
for Mongen, ſtal gage igiennem faa mange Hen⸗ 
der; Hvor lett kand den fade en anden Geſtalt og Far⸗ 
ve; der kand lægges noget til, tages noget fra; den 
kand foredrages enten alleene paa den ſmukke Side, 
eller pag den vrange Side. Det ſkeer v vel, at mange 
giore ondt, og det kommer ikke for Nongen, ſom 
Salomon ſiger om Joab: Han ſlog to Mend 
ihiel, og min Fader vidſte det ikke. 1. Reg. 2. 
Andre giere godt, og Mongen maa ikke fane det at 
vüde, ſom Mardochæus havde frelſt Rongen, 

I. Kong. 2. 

v. 32. 

Eſthers 6. 
og ham var intet ſkeet derfor, 27% 6. Det .. 
gaaer vel ogſaa til, ſom Kongen over Syrien, han troe⸗ 

de Haſael vel, men Haſael gik til, og breedte et 
Klæde over Kongens Anſigt. 2. Kg. 8. Der⸗ 
for er det en ſtor Raade og Gave af GUD, at Hau 
giver fin Salved Vüsdom at udforffe den ret» 
te Sandhed. Men ders Mongelig Kaje⸗ 
ſtœet er falvet paa Hovedet, og det Korsviis, til 
en Erindring, at ders Hajeſtets Viisdom 
ſkal være, ſom Apoſtelen St. Jacob ſiger, ikke blott 
jordiſk og naturlig, meget mindre dievelſk, det 
er en Biisdom til at giore ondt; men en Viisdom 
her oven ned, ſom er fredſommelig, billig, 
fuld af Barmhiertighed og gode Frugter. 
Fac.3. Den Viisdom ſkal være af den Sorg | 
faſtede, Handen Sele W, 1 

2 Kong. 8. 
V. 15. 

Jac. 3. 
v. 18. 17. 



Ordſpr.8. 
v. 12. 15. 

Fr. Corr 
v. 30. 
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hvilken Kongerne regiere, og Forſterne ſkik⸗ 
ke Retten. Prov. 8. Han, ſom Selv er givet os 
af Zu D til Vüsdom. 1. C.. 1. Den Viisdoms 
Mand har GUD nu, ved denne Salving ikke alleene 
vildet beteigne, men og tillige ſtienke og tilbyde 

Sders Mongelig SSØajeftæt; Den Aand, om 
hvilken Viismanden ſiger: Viisdom kommer 
ikke ind i en ond Sicel, og boer ikke i et Lege⸗ 
me, ſom er Synd undergivet; thi Tugtens 
Hellig Aand flyer fra Svig, og viger fra 
Vanvittige. /. 1. Meni Oders Mongelig 
Majeſtæts Hoved og Hierte vil den bor og blive, 

Derneſt er Sders Kongelig Majeſtaet 
ſalved paa fit Kongelige Bryſt. Som Hovedet 
er Viüisdoms Sæde, faa er Bryſtet Hiertets Keſi— 
dence; der boe Affecterne og Villien, at Sind og 
Hierte ſkal være GUD helligede og ſalvede med den 
Hellig Wand, den Tugtens, Reenheds og 
Kydſkheds Aand, i ſar den Kierligheds Aand vil boe i 
Sders Majeſtæts Bryſt. Sud ſtee Lov! 
ders SSCajeftæt har et ſavet Bryſt at Sders 
Mongelige Majeſtacts underſaatter kand gane 
til Sders Majeſtats Bryſt, ſom til en Faders. 
GUD ſkee Lo v! der er Kierlighed i Oders HHa⸗ 
jeſtcets Bryſt; det have vi kiendeligen feet, og det 
lader fig dagligen kiende. Med hvilken n 

me 
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hvilken Mildhed lader Sders Majeſtet fre, at 
De ikke forſmaaer endogſaa de ringeſte Under⸗ 
ſaatters Gledes⸗Tegn og Fornojelſe, over den 
Konge; Sud har givet dem. Olie og Salve 
den lindrer, den aabner, den gior Bryſtet ſmidigt og 
lett; Saa har denne Salve, den Kierligheds Aand, 

giort det, at underſaatterne kand finde hos Yders 
Majeſtæt et aabent Bryſt, et villigt Hierte. 
Derfor er Oders Mongelig Majseſtet ſalved 
med Olie, ikke med Viin, mindre med Edike, eller 
Malurt⸗Salve; Thi om Samaritanen end brugte 
baade Olie og Viin Luc. 10. begge ogſaa ere Pe 
nyttige, hver til ſit Brug, og Kongerne maa vel ofte 
bruge ſkarp Viin til at lege gamle Saar, og det all⸗ 
mindelige Vaſens fortvivlede Skade; dog er det ikke 
Kongernes egentlige og fornemmeſte Sag; men Olie 
falve De med, ſom er gelind, fod, legende, og uden 
nogen bidende Skarphed, til et Tegn, at Naade, Mild: 
hed, Sagtmodighed, Lemfaldighed, og Villie til at 
lege og hielpe, er en Konges hojeſte Egenſkab, hvor: 
med Han allermeeſt ligner SU D; Men Strenghed, 
Straf, ſkal Han ligeſom nodes til, og node Sig Selv 
til, naar Fornodenhed det udkraver. Miſkundhed 
og Sandhed ſkal bevare en Ronge, og Han 
opholder Sin Throne med Miſkundhed. 
Pros. ao. Men og paa det Sted er ders Kon SF 20- 
gelig Hajeſteet ſalvet Korsviis. Et Kors det 
er et opſtigende, eller oprejſt Træ, og et Tver⸗Tra, 
eller udbreedt Linie. * ne Linie i Korſet ae 

2 



Rom. 8. 

v. 38.39. 

den op⸗ og ned⸗ſtigende Kierlighed i ders HMa⸗ 
jeſtæts Bryſt imellem GUD og Sders HHa⸗ 
jeſtœt, baade at elfte Sl D og at elſtes af SUD; 
Den anden Linie, den udbredte og udſtrakte Kierlig⸗ 
hed, at elſke og elſkes af Jeres Underſaatter. 
SUD lade den Salve, jeg meener, den Kierligheds 
Aand, alltid blive i Sders Hongelig Safe: 
ſtcts Bryſt, at ders HHajeſtct aldrig maat⸗ 
te glemme den GUDS Kierlighed, hvormed Han 
har elſtet Sders HWajeſtæt i den Kors fæfte- 
de, for Sders Hhajeſtat blev fodt, ja for Ver⸗ 
dens Grundvold blev lagt/ og at aldrig nogen Ting, 

Forſtendomme eller Magt, det Nærværen; 
de eller Tilkommende, det Hoje eller Dybe, 
eller noget Creatur, fulde ſkille Siders 
HMaieſtet fra den Guds Kierlighed, der er 
i Shriſto GEſu! Rom. 8. HUD giere os Un⸗ 
derſaatter aldrig faa u⸗lykſalige, at vi ſtulle kren⸗ 
ke ders SOaicftætg Salvede Bryſt, og ved 
vor egen Skyld forſpilde og giore os uværdige den 

2 og Kierlighed Sders Hhajeſtat ber 
or os. 

Endeligen er og ders Kongelig Hajeſtet 
ſalved paa det Højre Gaandled, og Salven, 
ſom ſagt er, betegner den Gellig Wand; Alt 

sæ 

ſaa har GUD falvet Gders Nongelig Haje⸗ 
| ſtæts 
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fælg Haand med Kraftes og Styrkes Aand, 
fordi Styrken kiendes beſt i den højre Haand at EUD 
vil give Kraft og Fynd til alt det ders HMaje⸗ 
(fælg Haand ſkal udrette, hvad heller Sders 
Majeſtet fager Pennen i Haanden til at byde 
og befale, eller ders SSCajeftæt fulde nodes 
til, at tage Sverdet i Haanden, til at forſpare Riger 
og Lande, til at hevne Vold og Overlaſt, fag er 
Sders Hajeſtœts Haand ſalvet, det er benaa⸗ 
det, ſtyrket af SUD, og velſignet. Olien gior Led⸗ 
demodene ferme og faſte. Hvad en MONGE gior 
og byder, det ſkal være faſt og viſt, fermt og beſtan⸗ 

digt: Det jeg (fred, det ſtrev jeg, ſiger Pila⸗ 
tus, paa det at de, hvis Sag det er at holde over de 
Kongelige Anordninger og Anſtalter, kand gage viſſe i 
deres Sag; thi De have MORGEN S Haand for 
lig, og tor ikke frygte, at naar de have giort deres 
Pligt, ſkulle de ſiden belees og beſpottes, naar Enhver 
kand faae det omgiort, hvad ſom er befalet, Saaſnart 
det hedder om David: Jeg haver ſalvet ham, 
da lægges det ſtrar til: Min Haand ſkal blive 
med ham, min Arm ffal ſtyrke ham. P /m. go. Palm 89. 
Saaſnart Saul blev ſalvet, hedder det: Gior nu 

hvad din Haand paafinder; thi MErren er 
med Dig. Lm. 10. Naar 25Erren falder Cy- 0. 
rum ſin Salvede, da hedder det: Jeg tog ham 
ved hans hoyre Haand, at nedbryde hans 
Fiender for ham, at obne Dorre for ham, 

m og 



& (38) W ; 
og Porte, ſom ikke ſtulle tillukkes. Jeg vil 
gage for Dig, og giore det Krogede rett; 

i ok BER vil ſonderſlaae Kobber⸗Dorre, og bry⸗ 
v. fa. de Jern⸗Skaader. E/. 45. Saa har nu GUD 

ſalvet ders Hongelig Majeſtœts Haand, 
og derved ligeſom taget Hders Majeſtet ved 
Haanden, og lagt Haand i Haand, og forſikkret 

Hders Hajeſtat om fin Biſtand. Olien gier 
gelind og ſmidig; Yders §Rajeſtqct har en fab 
vet Arm, en gelind Haand, en Haand, ſom er ſmidig 
og villig at udrekke til Hielp, til Lindring, til Biſtand 
for de Trengende; thi derfor er ogſaa Sders 
HMajeſteet pan Haanden ſalvet Kors viis, baade 
at Oders SSBajeftæts Arm, ſtyrket af Sud, 
ſtal forſvare den Korsfeſteds Rige, Hans Kir⸗ 
ke, faa og i fær, fil at minde om den forsfæfteds 

eESu Erempel, ſom er en ſalbed Ronge, har 
en ſalved og en vældig Arm; Om Ham hedder det: 

Den Herre, WErren har ſalvet mig, til 
at forbinde dem, ſom have et ſonderknuſet 
Hierte; at ſkikke de Bedrovede i Sion Gla⸗ 
des Olie, for Sorg, Prydelſe for Aſke, 
ſkionne Klder for en ſorrigfuld Aand; at 

bygge de ode Steder; at oprette det, ſom 
Eſaiæ. 61. g É 2 EK 
r. 9. var forſtyrret. E/. 61. Endſtiont Oders 

Mongelig ajeſtets Haand kand derfor 7 
var 
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fvar n nok over U⸗lydige og Halſtarrige, til at føle, at 
en Konge har en tung Haand, og Hans Haand 
ikke bær Sverdet forgieves, men dem til, 
Frygt, ſom giore ondt. . g. Thi og det Er 
figeg om Sions Vonge: Han ſkal ſlaae de U- 
gudelige med et Jern⸗Spür, og ſonderbryde 
dem, ſom Pottemagers Karr. Em a. Thi bc) 
Naade og Rett, Lon og Straf giores begge for⸗ 
modne, Glids Throne beſkrives ſom en Ilds⸗Aabenb 
Sue, og en Regnbue omkring den. 4. 4. 3.8, 
Det eene er brændende, det andet ſvalende. Hvor 
Rettferdighed ſpender Buen uden Miſkundhed, der 
broſter den, og kand ikke længe holde ud. Hvor Mi⸗ 
ſkundhed er uden Rettferdighed, der bliver Buen for 
flaps at Pülen ikke rammer Maalet. Lonnes ikke Dy⸗ 
den, ſaa tager den af, ſom en Plante, der ej faaer Ved⸗ 
ſke. Straffes ikke Udyd, faa fager den til, ſom Ukrud, 
der bliver for mægtigt i en Have. En alt for gelind 
Regiering er ligeſaa, ja ofte meere, ſkadelig, end en 
haard. Der gik ligeſaa ilde til under Nerva, ſom un— 
der Nero, ſub hoc nihil, ſub eo omnia, under den 
Eene gjorde Enhver hvad han vilde, under den Anden 
vidſte Ingen hvad han torde giore. SUD ſkee Lov! 

Vi have en Salved Fonge, at ikke alleene 
Hans Haand er ſalvet til Kraft og Styrke, men og 
Hans Hoved er ſalvet med Vüsdom til at regiere 
Haanden og ſtyre Magten, og Hans Bryſter ſalbet! med 

Kier ligheds Hand, til at temperere den Magt og Kraft 
i Haanden. Naar Vüsdom i Hovedet regierer, Kier⸗ 

Mm 2 lighed 
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lighed i Bryſtet modererer, ſaa kand Kraften i Haan⸗ 
den ikke være for ſterk, oa Magten aldrig for ſtor. Og 

hvad vil vel ders Hongelig Hajeſtaets ud⸗ 
valdte Symbolum andet forſikkre os om, end det ſam⸗ 
me: Prudentia & Conſtantia: Det forſte er 
et Salved Hoved, der overlagger en Sag vel forud, 
og bruger Forſigtighed, ikke alleene menneſkelig, men 
ſalvet, af SUD helliget Forſigtighed: Det andet er 
en ſalvet Haand, til at udføre med Fynd og Kraft, 
med Beſtandighed og Allvorlighed, hvad Hoved og 
Bryſt har beſluttet. 

Saa har nu GUD begyndt paa denne 
Dag, at giore ders Mongelig HMaje⸗ 
fæl Stor i all Iſraels Syne, itte ved Sal⸗ 
vingen, men ved det, ſom betegnes ved Salven, 

den Hellig Mands Gaver; sen det fkal 
ikke blive blott ved en Begyndelſe, ej heller ved een 
Dags Storhed; Han vil 

(2) Dagligen og beſtandig giore Bders 
Kongelig Maſeſgt Stor, ved in Bi 
ſtand, at vere med Obers Maßfeſtet ligeſom 

Han haver været med Sdr Kajeſtects 

Store Gader, Store Gorfardre. Til ſaa⸗ 
dan Sllds Biſtand at forſikkres om, har nu 
ders Kongelig Mafeſtet nedlagt for Suuds 
Fodder alle Hders Nongelig Maſcſents 

ag⸗ 
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Magtes og Herredommes Kiendetegn, de Kongelige 
Regalier, til at velſignes af SUD. Ligeſom Moſes 
bar alle Israels Forſters Kieppe, eller Commando- 

Stave, ind for HErren og lagde dem i Sa: 
bernaklet, og det ſkeede, da han tog dem ud 
igien, befandtes Aarons Kiep gronnende, 
blomſtrende, at bære Knopper og modne 
Frugter. Num 17. Saaledes har nu Sders 20 lag. 
Majeſteæt baaret diſſe Kegalier ind for GUD, 3,17; 
nedlagt dem for GUDS Ojen, og ligeſom paa nye an— 

nammet dem af Guds Haand, fager den til 
fig, og nu, ved GUDS Biſtand og Velſignelſe, vil fore 
dem med Fyrighed og Freudighed, efterdi de allereede 
blomſtres, og bære modne Frugter. Blandt ſaadan⸗ 
ne Regalier ffue vi allerforſt, med dyb Wrbodighed 

og inderlig Glæde Sders Mongelig Haje⸗ 
ſtœets dyrebare Krone; Men det er langt fra, at 
Kronen er faa dyrebar i vore Øjne, at jo det Hoved, 
ſom bær Kronen, er os ulige kierere og meere anlig— 
gende, ſom vi og ikke ſee faa mange ſpillende og ſkin⸗ 
nende 2delſteene i Kronen, hvor mange de og ere, at 
vi jo ſkue fleere glimrende Egenſkaber, og os meere ve 
derqvaægende Dyder i Den, ſom bar Kronen; og nui 
fær fee vi Kronen an, ſom Blomſtret, der bar alleree— 
de moden Frugt. Saa ſiger Eren: Hans 
Krone ſkal blomſtres over ham; Men jeg 
ſkal overklede hans Fiender med Skam. 

Nn men 

ſal. 
P/alm. 132, Vi fee Kroneltikke alleene blomſtrende, v. 8 
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men vi ſee den multipliceret, at, , I Stoßen for een 

Krone, fee vi mange paa Rongens Hoved. Skrif— 
ten taler om faa mange Kroner. Gllds Naade kal— 

pam? des en Krone: Han kroner mig med Naade, 
v. 3 ſom en Skiold. /m. 5. En dydig Gemahl 

Sme? faldes en Krone. Prov. 12. Forſigtighed er de 
oc Viſte Krone. Prov. 14. Glds⸗Frygt, ſiger 
% SEyrach, er de Viiſes Krone. syr.1. Rigdom og 
Ordſp. 4 Exe er de Forſtandiges Krone. Prov. 14. Ja! 

SUD Selv falder Sig en Krone paa Hovedet: 

Paa den Dag ſkal den $JErre Zebaoth være 
en deylig Krone og en herlig Krantz, og BEr⸗ 
ren ſkal Selb være Rettens Aand hos Dom⸗ 

en s Merne, og deres Styrke, ſom ſkal ſtride. 
5.6 Hal. a8. Derimod er Sders Mafeſtet Selb, 
an , ſem en Krone i GUDS Hand: Du ſkal ſelv vœre 
v. 3. en deylig Krone i BErrens Haand. 2. 62, 

Saa at GUD ikke alleene bytter Ravn, ſom for er 
ſagt, men butter og Krone med ders HNaje⸗ 
ſtet „at Han vil være en Krone paa Oders 
Mongelig Majſeſtats Hoved og ders Ma⸗ 
jeſtœæt ſtal være en Krone i GUDS Haand. Saa 
mange og mange Slags Kroner ſee vi allereede med 
Slæde i denne eene Krone; Men vi vente endnu at ſee 
leere Kroner at komme til diſſe forrige, Salomon den 
kronede vie Mand taler om tvende Kroner, ſom vi 

end⸗ 
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endnu favne, men haabe og vente, ſukke og bede om. 

Han figer: Graa Haar ere en denlig Krone, 
naar den findes paa Retfeerdigheds Vey. dsp e 
Prov. 16. Og i naſte Capitel efter hedder det: v. 3. 

Borne⸗Born ere de Gamles Krone. Prov. 17. e 
GUD lagge diſſe tvende Kroner til alle de forrige! 

Han krone Sders Hajeſtcet med graa Haar! 
Han lade Sders Maßeſtcet fre Berne⸗Borns 
Born i Fred og all Kongelig Lykſalighed! Og naar vi 

fane de tvende Kroner paa Sders Kongelig 
§Hajeſtœts Hoved fatte til alle de Andre, faa 
er vor Lykſalighed fuldkommen, og der er intet meere 
af dette Jordiſke for os at onſke. Saa har GUD 
gjort Cders Hajeſtœt rett Stor, naar vor 
Gemte FRI D ERIC H band em 
gang komme til at hedde i Hiſtorierne, ſom den 

Gierde CHRISTIAN, en Olde⸗Fader for 
Kongerne i Europa. | 

Iblandt de Kongelige Regalier fee vi dernæft i 

Sders Hongelig SSGajejtætg højre Haand det 
Kongelige Spiir og Scepter, ſom og har været 
nedlagt for Sllds Fodder, der at giores blomſtrende 
ved Guds Velſignelſe. Ved dette Spiir betegnes 

Cderg Mongelig Majseſtæts Lov og Rett, 
eller den Magt at giore Love, at byde og befale; Thi 
ved Guds Spiir, forſtaaes HUdS Lov: Han 

udfender fit Storfes Spur af Sion. „ cs 
1 2 De 



Efaiæ 2. 
V. 3. 

1. Mofe- 
B 
V. IO, 

Pſalm. 2 
v. 9. 
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Det forklares om Glids Lov: Af Sion ſkal en 
Lov udgang, E/. . Ligeſaa i Jacobs Spaadom 
føjes Stepteret og Lovgiveren tiſammen: Sckep⸗ 

, teret ſkal ikke vige fra Juda, eller Lovgive⸗ 
ren fra hans Fødder. Ge. 49. Oders Son 
gelig Majeſtœts Sagt til at giere og forandre 
Love, er det Scepter i Oders Hajeſtets 
Haand; Sverdet er mod Landets Fiender, Scepteret 
for Landers Born. Det Spür er, ſom Gllds, et rett 
Spiir. Kongens Lov er reen og rett, overeens⸗ 
ſtemmende med GUDS og Naturens Lov. Et rett 
Spliir, fordi det handthaves uden Perſons Anſeelſe, 
at Spüret ikke krummes efter Vagten, ikke bojes for 
Een meere, end den Anden, men bliver alltiid lige og 
rett. Det er et Guld⸗Spür i Naade og Mildhed, ikke 
et Jern⸗Spiir i Haardhed og Strenghed, uden imod 
Halsſtarrige og Oproriſte; De ſtulle ſonder⸗ 
ſlaaes med Jern- Spiir, Balm. a. MeErren 

velſigne dette Guld⸗Spür, og lade det bære 
Blomſter, og modne Frugter, at Landet alltiid id maa 
glædes og beſkiermes under er faa naadig en Kon 
ges rettfærdige Lov, og Mongen alltiid glædes 
med e Lydighed og Ærbodighed for 
Hans Lov! GUD lade det Danſke Arve⸗Spür 
aldrig komme i andres Hænder, end i Deres, ſom ere 

komne af Oders Haseſtets Lender; men at 
det maa blive i ders Hajeſtcts egne Hen⸗ 
der, faa lange Rogen, ſom nu lever, vi og vore Born 

ere 
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ere til, indtil ders Hajeſtet ſtal bytte dette 
Spiir med Sejer⸗Palmer i Hænderne! 

Vi frei Gders Kongelig Majeſtets ven 
ſtre Haand en Klode, et Sind billed paa heele Ver⸗ 
dens Klode, og betegner den Deel af Verden, de Konge⸗ 
riger, de Forſtendommer og Grepſkaber, de Lande og 
Oer, de Stromme og Floder, ſom GUD haver gr 
vet i Sders Hhajeſtcts Haand; at, ſom heele 
Verden er ſom en liden Bold, en Klode i GUDS Haand, 
faa er den Deel af Verden i ders Hajeſtccts 
Haand, at vi nu alle med een Mund kand ſige, font 

Gibeoniterne til Joſva: See! nu vi ere i din 
Haand hvad dig tykkes godt, og hvad dig 
tokkes rett at være til at giore os, det gior. „. 
Joſdb. . Eller, ſom Folket vidtloftigen udtrykker deres v. 25. 
Sind til Nabuchodonoſor: Stk! bi ere den 

Store Konges Tienere; vi ſtaae her for dig, 
handle med os, font dig godt ſynes. See! 
vore Gaarde, vore Steder, all vor Korn⸗ 
mark, og Faarehiorde, og Fœhiorde, og alle 
vore Stolde, vore Telter ere færdige for dit 
Anſigt; handle ſom dig ſynes. See! baade 
vore Steder, og de, ſom bog i dem, ere dine 
Tienere. Kom! og gior dem, ſom dig godt. AR 
ſynes. Fudicn. 3. vi ere i Sders Hßajeſtcts v. 
Haand baade i Henſeende til den Souveraine 

Oo Magt, 
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v. 18. 

(146 
Magt, da vi ere virkeligen, ſom en Klode i Haanden, 
at Oders Majeſtæt kand trille, ſnoe og vende 

os, ſom ders Hajeſtat Selv finder for godt, 
ſom en Klode der trilles paa ſlett Mark. E/. 22. 
Ligeſom ders Hajeſtæet kand vende og ſnoe 
denne Klode i Haanden; Men at den Klode ikke ſnoes 
op og ned, det volder det Kors paa Kloden, der lige 
ſom balancerer Kuglen i Haanden, at den alltlid bli⸗ 
ver holdt lige, og ſtaaende lige. Saa er Oders 
HMajeſtats Magt og Rett over os fan fuld 
kommen, ſom over en Bold, en Kugle Rogen har i 
Haanden, man kand hviſte og kaſte hvor man vil; men 
Sders §ajeſtœts Kierlighed og Ærbodighed 
for den korsfæſted Krelfer, ſom har giort os Al⸗ 

le til Naadens Med⸗Arvinger tillige med Sders 
Majeſtœt, den gier det, at ders ajeſtet 
anſeer os vel ſom Sit Folk, men tillige ſom Chriſtne 
Folk, og fine Med⸗Chriſtne, og derfor ikke begeguner 
os, ſom en Bold at ſpille med, eller hviſte hen, men 
meget meere barer den Klode med megen Bartombed 

og Forſigtighed. Saa ere vi da i Bders Sion 
gelig Majeſtcts Haand, vel ſom en Bold, en 
Klode, iHenſeende til Jeres Hajeſtets ſulde 
Rett over os; men og tillige ſom en Klode i Haan⸗ 

den Henſeende til ders Hajeſtcts Omſorg 
og Omhed for os. Haanden finder Byrde og Moje af 
at bære Kloden, men Kloden ev rolig, og den kand ab 
drig være bedre, end i ſaadan Haand, ſom iÉfe vil ſtippe 

| den, 
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den, ikke lade den falde, ikke kaſte den hen. Det hed⸗ 
der om SUD lte at Han bar heele Jordens Klo⸗ 
de i fin Haand; Han bærer allting med ſit 
Kraftes Ord, Ebr.1, Saa bærer Sders Son 1 
gelig Rajeſtæt det gandſke Rige i fin Haand 
med Omſorg, at beſtyre, bevare, beſkierme denne Kloz 
de; iſer da Korſet ſtager paa Kloden, da Chriſti 
Rige er i Sders Nhajeſtæts Rige; At Kor 
ſet er meere værd end heele Kloden, og Thriſti 
Rige, Hans Kirke ligger meere Magt paa, end alle 
Verdens Riger og Regimenter. Det er viſſeligen et af 
en Monges hojeſte Anſvar, og derfor bor være en 
af Hans vigtigſte Omſorger, for GUDS Kirke i ſit Ri⸗ 
ge, for Korſet paa denne Klode, at det ikke falder af, 
ikke afbrakkes, ikke beroves ſine 2delſteene, Ordet og 
Sacramenterne; og om aldrig Pietet, faa maatte 
endogſaa en fund Politie lære det; Thi. ſaalenge en 
Mionge ſorger for Lhriſti R dige at befæfte i fine 
Lande, faa ſorger og GUD for Hans Rige at ſtadfaſte 
og velſigne. Det er bedrovet, hvor en Regent ikke ta⸗ 
ger fig noget af GUDS Kirke, af Lerdommens Reen— 
hed, af Chriſtendommens Fremvext, men er af Gal 
lions Sind, og anſeer alt det, ſom Sig uwedkom— 

mende, og ſom ſmaa Ting: Derſom det var no⸗ 
gen Uſkiel eller ond Gierning J flager over, 
ſiger Gallion til Joderne, da vilde jeg, ſaavidt, 
ſom billigt var, unde Eder Lyd; men nu det 
er et Sporsmaal om Eders Tale, og om 
Eders Lov, da fee J fk Dertil, jeg vil ikke væ 

0 2 re 
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Ap (ns re Dommer i den Sag. AZ. 18. Det meente 
han kom ham ikke ved; Men hvem ellers? Det er ikke 
ſmukt naar det hedder om Khoboam, at han faldt 

Guld⸗Skiolde for ſig / og lod Kobber⸗Skiolde 
ang. b efter ſig. 1.Rez.14. Men endnu verre, naar der ſkal 

ſiges, aten FORGE har fundet Religion og GUDS 
Dyrkelſe for ſig, reen ſom Guld, men lader den efter 
fig, fuld af Forvirring og Beblandelſe. Sej! juſt der; 
for bærer Sders Kongelig Hajeſtct denne 
Klode faa varlig, at Korſet alltid kand ſtaae oprett og 

am , obreiſt; thi derfor har BUD giort ders Ma⸗ 
va jeſtæt til fit Riges Foſter⸗Fader E 49. til 

at bære Omſorg for Hans Rige i ders Haje⸗ 
ſtats Lande; fan vil og SUD viſſeligen velſigne 
Sders Hfajeſtats Rige og Regimente, at det 
ſkal blomſtres, og være ſom et Goſen midt i Ggypten, 
et lykſaligt Rige blande alle Riger. 

Vi fee fremdeeles ved Sders Hongelig 
Hagſeſtets Side, det Kongelige Sverd, hvil⸗ 
ket Kongerne, efter Pauli Ord, ikke bære for 

ons: gie ves. Rom. 13. og det derfor ikke heller bor være 
forgieves, at vi det i Dag have ſeet og betragter, En 
Monge bær Sverdet ſaaledes, at Ingen i det 
gandſke Land mag bare Sverd, lofte Sverd, drage 
Sverd ud, uden Kongens Minde og Villie. Hvo 
det ellers vover, han forgriber ſig. Det er vel ikkun 
et Sverd, men i dets Brug er det et dobbelt Sverd, 
baade Juſtitzens Sberd, til at afværge Vold og 

Urett 
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Urett imellem Underſaatterne indbyrdes, og Mi: 
litiens Sverd, til at forſvare Landet mod Vold 
og Urett af udvortes Fiender. Begge Deele ere 
Sllds Sverd; thi Retten er i Slulds Haand, og Seje 
ren kommer af Hans Haand, og vi derfor om det eene 

Sverd maa ſige: Her er baade GErrens 
Sverd, og Gideons Sverd. 7. 7. Begge 
Deele ere og nodvendige; thi der ere og de Tilfælde, 
hvor det hedder: Forbandet være den, ſom for⸗ 
byder ſit Sverd at udgyde Blod/ og gior HE. 
rens Gierning ſpigagteligen. 77. 48. GUD 
giere Sders Majeſtets underſaatter ſaa from— 
me og lydige, at Eber Majeſtet ſielden maa 

nodes til at gribe til Sverd, ſom Sders §Haje⸗ 

ſtets Hierte gandſke viſt er fan omt og naadigt, 
at det ugierne underſkriver Blod⸗Domme; Og hvad 

Militiens Sverd angager, da gore SUD Wders 
HMajeſtets Regiering vel füre gange langvari⸗ 
gere, men i det Stykke faa lykſalig, ſom Odels 

aſeſtats Søjft-Salige Hr. Gadets 
Regiering; At det maa hedde om ders Son 
gelig; MASS Rige, fom om Thriſti Rige: 
Et Folk ſkal ikke opløfte Sberd mod det 
andet. 2/7. Men naar det ſtal være, at det 

hedder: Sfiærper Pülene, ſamler Skioldene, 

5 

Jerem. 48. 
V. IO. 

9 5 2. 

oprejſer Bannere, Ferem, 51, Saa lykſalig gie⸗ rom. 57. åg 1 i 
Pp 
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re Sud Sders Majeſtaets Sverd, at det 
maa hedde derom: Sauls Sverd kom aldrig le 
digt tilbage, Jonathans Bue aldrig tom, uden 

Sem! de ihielſlagnes Blod, og Kampernes Fedme. 
ig beg 2. Jam. I. At Oders Hajeſtaets Milice, ſom 

betegnes ved de Solv⸗Lover, ſom vi fee ſtaae 
for ders Majeſtœts Throne, de maa og være 
ſom de ſamme Lover, blive ſtaaende ſtille, og ikke bru; 
ges; Men om de ſkal bruges engang, da og ſtaae og 
ſtride ſom Lover. 

Vi beſkue ikke alleene med Forneyelſe ders 
Mongelig Hajeſtaets herlige Ornat og Pry⸗ 
delſe, men vi are tillige med dyb Veneration den gamle 

Danſte Konge⸗Dragt og Herlighed. Vi anſee 
den Kongelig Mantel, ikke alleene, ſom en rett 
Kongelig Prydelſe, for dens Herlighed og Rügdom; 
men vi anſee den tillige for dens Breede og Længde (da 
den ſynes at ligne det Syn Efaias taler om, da han 

fane GUD ſidde paa en ophøjet Throne, og Som⸗ 
Ela. 6. Men af hang Qlæder opfyldte Telnplen. 
. E/ai.6.) fom en Naade⸗Fliig, ſom Sders Hon⸗ 

gelig Majfeſtats Naade⸗Vinger, udbredte 
over os, hvorunder alle ders Majeſteets un 
derſaatter, med Tillid og Glæde, kand ſoge deres Til⸗ 
flugt, naar Eders SPaſeſtct, form Job tale, 
ifører Sig Retfærdighed, ſom et Kledebon, 
og Rett, ſom en Kappe og Forſtelig dur 8 

0 i 
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fil at være den Blindes Oyen, den Haltes 
Fodder, de Fattiges Fader, og til at ſon— 
derbryde de U⸗ettfordiges Kindtender, og 
tive Rovet af deres Sænder, 906.29. 

Endeligen ære vi med dybeſte Wrbodighed den 
Throne ders Mongelig KMajeſtæt ſidder 
paa, den lykſalige Throne for diſſe Riger, der 
kommer mig for, ſom det Tra, der tales om i Aaben— 

baringen, der bar kolb gange Frugt om Aaret. 
Apoc. 22. Nu ſee vi paa Thronen den fhlhle 

Konge af den velſignede Oldenborgiſte 
Stamme; Ken i ſer Gem Souveraine 

Konger, tre Hridericher, wende Thri⸗ 
ſtianer, Den tolble Konge nu i fre Hun⸗ 
drede Rar at naar vi nu have oplevet end 
nogle Maaneder, faa begynde vi del Fierde 
den Oldenborgiſte Stammes Scculum. 
Velſigned Throne! Sud lade Dig bare ſaa⸗ 
danne Frugter til Verdens Ende, men ikke af anden 
Stamme! GUD lade der aldrig fattes en Mand paa 
denne Davids Stoel, en Bon efter Hader, 
en CHRISTIAN og FRIDERICH 
vexelviis, faa længe Thronen ſkal være til! Der tvio— 
les paa, at der er noget Vacuum i Naturen; Men 

Php 2 SUD 

. 13 35 

Aabenb. 
22. V. 2 
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SUD bevare os fra den Ulykke, at der nogen Tüd 
ffulde være et Vacuum paa denne Throne! Den ſtor⸗ 
ſte Uykke, ſom vi ej uden Gyſen i Blodet kand tænke 
paa. Nu kaſte vi os alle ned for denne Throne. Vi 
erkiende os lykſalige og af GUD benaadede med den 
Monge der fidder r paa Thronen. Vi ville tie⸗ 

ne Ham, ſom vor Nionge; Vi ville yde Ham, 
ſom vor Herre; Men vi gage videre, om det 
ikke er for driſtigt talt, ſkiont det er i Hiertet fandt: 
Vi ville elſe Ham, ſom Gader. Vi bede for 
Hans Lykſalighed; thi Han er vores Lykſalig⸗ 
hed. Og da nu GUD har ſagt til Ham, ſom til 

Joſva: Pag denne Dag bil I Jeg beahnde 
at gipre Dig Stor for all Fſraels S 
ne. Som jeg har barret med Moſe, faa 
bil jeg bare med Dig: Saa ville vi tage 
Ordene op af GUDS Mund, og ſige til on 
gen, ſom Folket til Joſva: Vi ville giore alt 
det, ſom Du byder os, og gage hen hvor 
Du ſender os, i alle Ting ligeſom vi lyd⸗ 
de Moſes, LL vi lyde Dig, alleeneſte SJÆL 
ren Din GUD vilde være med Dig, ſom 
med Moſe. Hver den, ſom er Din Mund 
u⸗lydig, og ikke hører Dine Ord, i alt det 

RR 0 ham, han ſkal doc. 7%. . Ni 
GeEr⸗ 
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GeErre! Bevüs din Nonge ſtor Salig⸗ 
hed, og gior Miſkundhed mod dinsZaldede, 55 
Kongen og Hans Bad avindeligen a. 58" 
Du vilde ſette Fongen til Velſignelſe all⸗ 
tiid! Du vilde fonde Ham med Glæde for 
Dit Anſigt! Din Haand ſkal finde alle 
Hans Fiender, og Din højre Haand bald 
ramme dem, ſom Ham hade. V/m. al. Vi v 
ſlutte og raabe Alle med Benaja Jojadæ Son: 

Amen! Saa ſige MErren, min Werre 
Mongens SUD: ſom MErren haber 
bærer med min Herre, Rongens Ga⸗ 
der, fan bare Han med Rongen, og 
giore Hans Throne ſtorre, end Hans 
Gaders Throne! 1 * l. Enhver Fon⸗ Å9r9r 
gens Tiener, Enhver ærlig Underſaatt, Enhver 
Danſt og Norſk Draabe Blod, ſige hertil med 

mig Amen! 

Amen i FESu Nabn, Amen! 

ge 55 

Da Der⸗ 



Derpaa bøjede fig alle tre Biſkoper meget dybt for Thro⸗ 
nen; men bleve ftaaende nedvendte, imedens den 45de 
Davids Pfalme blev muficeret, undtagen at Biſkopen af 
Sielland, ſom Confecrator, under Mufiqven, vendte 
fig, efter tilborlig Reverence, om til Alteret, annam⸗ 
mede igien Salve⸗Budikken, aabnede den, giorde fin 
Bon til SUD i ſtille Andagt, og derpaa leverede Sal⸗ 
ven at holde til Biſkopen af Aggershuus, men Loget 
til Biſkopen af Wiborg, og bleve ſaaledes ſtagende, ind⸗ 
til Muſiqven var til Ende, da Biſkopen af Sielland 

vendte fig til endes Majeſtats, Dronningens, 
Throne, og efter allerunderdanigſt og erbodigſt Ned⸗ 
bojelſe, holdt denne korte Tale, ſom folger: 

Stor⸗ 



Stormagtigſte Allernaadigſte 

Dronning! 

ders Fongelig Maſe⸗ 
ſtcht haver nu paa Thronen 

hidindtil i Stillhed hort og 
beeſtuet det, ſom er talet og 

ſorrettet, og joſtilere ders 
Face bar været, jo meere har viſſeligen 

Sers Majeſtets Hierte, Sind og Tanker 
været geſkaftige i Tak og Prüs, i Suk og Bon til 

9 SUD. 
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GUD. Vi ſtille os Sders 
Kongelig Majeſtet for, i all denne Tiid, lige⸗ 
ſom Bruden i Hojeſangen, naar Hun der ſiger: 

Medens Fongen vendte Sig i fin $ Kreds, 
ga min Nardus fin Lugt. Cant. 1. Mongen 

er alltid i fin Kreds, naar Han er i fit Rige; Hans 
gandſte Rüge er Hans Kreds, ligeſom den gandſke 
Himmel er Solens Kreds. Men da er fornemmeli⸗ 
gen Hiongen i fin Kreds, naar Han finder op⸗ 
hojet paa fin Kongelige Throne, omringet af ſine Hoje 
Mand og Tienere, ſom Solen | af fine Planeter og 
Himmel⸗Tegn. Da vendte Nongen Sig i fin 
Kreds, da vi nyligen ſaae Hans SSajeftæt 
gaae frem og tilbage, imellem Sin Throne og Glüds 
Alter. Han gik frem, ſom David ſiger om Solen, 

ſom en Brudgom af ſit Kammer, han glæd 
Pla. ro de Sig g/ ſom en Kæmpe, at gage den Vej, 

v. 6. 

Høje. 3. 

til Slds Alter. E/alm. 19. Han vendte Sig igien i 
fin Kreds, da Han var velſignet af GUD, og fatte 
Sig igien paa Sin Throne. Ru, i den Tiid da 
Mongen vendte Sig i fin Kreds, ſiger Bruden, 
da gav min Nardus fin Lugt. Ligeſom Nar⸗ 
dus, Myrrha, Rogelſe, og andet vellugtende, naar 
der kommer Varme, Ild og Heede til, giver en ſter⸗ 
kere og yndig Lugt fra fig, faa blev mit Hierte, vil 
Bruden ſige, af det Syn, ligeſom brændende; min 
Andagt blev derved antændt, at mine Bonner, mine 

Sukke, mit Lov⸗ og Tak⸗Offer ſtigede op til Himme⸗ 
len, ſom Støtter af Myrrha Rogelſe 9 3. 

Der 
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Eders Hongelig Mapſeſtets Hierte har og; 
uden all Tvivl, i all den Tiid, været ligeſom antandt 
i Andagt, i Kierlighed, i Tak og Glæde, i Suk og 
Bon til Su ; thi viſeligen haver ders Non. 
gelig Majeſtæt ite kundet fe Rongen ven⸗ 
de fig i fin Kreds, at jo OSders HMajeſtets 
Hierte har maatt ſige, ſom den viſe Dame af Thekoa 

fågde om David: Som en Guds Engel, faa 
er min Herre Kongen; GErren din BUD | 
være med Dig. 2. n 14. Eller, at jeg ſtal laane Van. 
Ord af en Perſons Mund, ſom meere ligner DELE 
Kongelig SSCajeftæt i Stand og Værdighed, 
da har ders Taj eſteets Hierte vildet ſige, 
ſom Dronning Eſther ſagde til Hendes Gemahl, 
Kong Ahaſverus: Min Herre! jeg feer Dig, 
ſom en GUDS Engel, og mit Hierte blev be⸗ 
taget af din Herlighed; thi Herre! Din Her⸗ 

m. i. 

lighed er forunderlig, og dit Anſigt er fuldt zzz 
af megen Gunſt. 2/5. 5. Sders Kongelig *. 
Maß jeſtœt har ikke i alt dette kunde tenke paa 
Dem Selv, at jo Deres Nardus har maatt give 
ſin Lugt, i hiertelig Ydmygelſe for Sud, Farne for 

Hans Forſyn, ſom har givet Sders IS Najeſteæet 
ſaadan Semahl, ſadan magelos Sage, faar 
dant Hierte at beſidde; og derhos faadan Throne 
at beklede. Viſſeligen maa Sders Mongelig 
SE Rr Maje⸗ 



Pfalm. 16. 
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Majeſteet fiende fig GUD hojftforpligtet, og ſige 
med David: Lodden er mig falden paa det dej- 
ligfte; Mig, er en koſtelig Arv tilfalden. / 16. 
Er Oders Majeſtat ſom Bruden i Hojeſan⸗ 

gen, den dejligſte blandt Qvinderne. Canr.1. 
faa har og GUD beſtieret Sders SSBajeftæt 
den dejligfte blandt $ongerne. Hvor dej 
lig er din Kierlighed! Hvad er din Kierlig⸗ 
hed bedre end Vin, og din Salves Lugt be⸗ 

dure“ dre end alle koſtelige Urter, G. 4. Er ders 

v. 10. 

Dom. 5. 
v. 24. 

Mongelig Majeſtœt Selv en ſtor Ronges 
Dotter GUD har giort Dem tilen ſtor Sou. 
verain Monges Gemahl, at De atter maa 

„ ſae med Bruden: Jeg er min Kiereſtes, og 
hans Kierlighed er til mig. Cant. 7. Naar 
Dottre, ja naar Wongers Dottre, naar mi⸗ 
ne Soſtre, fee Hende, da ſkulle de prüſe Hen⸗ 
de ſalig, ja Dronninger ſkulle prüſe Hende 

„ salle g. Cant. G. Vi Alle fee nu paa Yders 
Mongelig $SCajeftæt , og med allerdybeſte Ve- 
neration tænfe om ders SSCajeftæt, ſom for⸗ 
dum Debora og Barach i deres Sang ſiunge om Jael: 

Velſignet er Jael frem for alle Qvinder; vel 
figner ſkal hun være frem for nogen Qvinde 
i noget Paulun. Judith. 5. GUD har allereede 

vel⸗ 
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velfignet Hders Kongelig SSGajeftær, ſom i 
mange andre Ting, faa i fær med den Velſignelſe de 

ſterſte Jronninger kand onſke fig, og den faa 
mange maa favne, nemlig Frugtbarhed, at Gders 
HMapjeſtet har nu trende gange glædet begge 
Riger; og Sders HMajeſtqt maa nu Selv ſige, 
ſom Lea: Nu veed jeg, at jeg ſkal elſkes, thi 
jeg har trende gange født min Mand Born. „oc 
Cen. ac. Og nu er Bders Nongelig Maje⸗ 3.3. 
ſtat lige af Deres Velſignede Frugtbarheds 
Seng, opſtiget paa Deres Herligheds Throne. 
Og vi vente nu med allerunderdanigſt Forlengſel, at 

den Salves Lugt, hvormed Yders Mongelig 

Hdajeſtccts Herre og Gemahl er ſalvet, fal 
lokke og drage Bders Fongelig Majeſtet 
ned af Thronen, hid til GUDS Alter, for at tage Deel, 
ſom for, i Nongens Hierte og Kierlighed, i 
Kongens Ære og Herlighed, faa og nu i ron 
gens Salve, og i den Velſignelſe, ſom betegnes 
ved Salven. Oders Fongelig Kajeſtets 
allerunderdanigſte Underſaatter vendte med Glade, at 

kunde ſige om Sders SSCajeftæt, ſom der ſtager 
om Bruder i Hojeſangen: Hvor deylig er din 
Gang i Skoene Du Monge⸗ Dotter. 
Cantic.7. Dg vi, BERRENRS vor GUDS dak“ 
Tienere, ftaae færdige med den hellige Salve⸗Olie at 

| Rr 2 imod⸗ 
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imodtage Sders Hongelig Majeſtœt, naar 
det maatte Allernaadigſt behage Hders HHafe⸗ 
ſtat at nærme fig til denne vor Sud od. 
Skammel. 

Saa ſnart diſſe Ord vare talede, og alle tre Biſtoper, paa 
det allerunderdanigſte, med dyb Nedbojelſe havde helſet 

Hendes Frongelig Kajeſtat, rejfte Hendes Kon⸗ 
gelig Majeſtat Sig af Hendes Thron- Sæde, neje⸗ 
de for Sans Nongelig Majeſtat, ſtigede ned af 
Thronen, da Biſkoperne anden gang bøjede fig ned, og 
nærmede Sig op til Alteret, aſſiſteret af de for ommeldte 
Damer, ſom bare Sendes Majeſtats Slæb. Wed 
Hendes Majeſtæts Ankomſt til Alteret bukkede fig 
atter tredie gang alle tre Biſkoperne dybt. Hendes 

Majeſtæt knelede derpaa med kiendelig Andagt paa 
den dertil, ved den venſtre Side af Alter-Foden, lige 

for Hendes Majeſtats Throne; Sæde, ſatte Knale⸗ 
Stoel, eller Bede-Skammel, og derpaa liggende 
broderede Flojels Hynde; Da Biſkopen af Sielland 
dyppede fine tvende Fingre i den hellige Salve⸗Olie, og 

med allerydmygſt Wrefrygt, ſamt Hiertets Oploftelſe 

ti GUD i Andagt, ſalvede Sendes Wongelig 
Majeſtat korsvis, baade paa endes Majeſteæts 
Pande, faa og oven for Sendes Majeſtats Bryſt; 
og imidlertiid det ſleedte, talede diſſe faa Ord: 

Den Allerhojeſte Hojlobed Tre⸗eenig 
Sud ſalver nu, ved ſin ringeſte Tieners 

Haand, i den Forsfæfted Frelſers Navn, og 
ved 
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ved Hans Korſes Betegnelſe, baade P Oders 

Mongelig Hajeſtets dyrebare Hobed med 
Olie, ſom betyder Vilsdoms Aand, den 

Visdom om Bders SSCaj eft bebover tilat 
behage GUD, ders Hajeſtccts BErre 
i Himmelen, og behage Sonden, Oders 

Maſeſtets Gemahl paa Jorden; Saa og 

TSders Majeſtets Bryſt med Ole, om 
betyder den ſamme Sand, den Xierligheds 
Sand, til at elſte GUD i Himmelen over alle 
Ting / og bære Ham, ſom et Indſeigl paa Oders 
ajeſtœts Hierte; at elſe Kongen over alt 
det, ſom er paa Jorden, og at elſte dette Folk, ſom 

ere ders Majeſtets Born og Tienere. Hvor⸗ 
med GUD tillige bekrefter og ſtadfeſter ders 
Mongelig ajeſtœts Lokſalighed; hvilken 
maatte blive faa ſtor, fan herlig, faa beſtandig, at 
alle de, fom herefter ville velfigne og 1 800 no⸗ 

gen Dronning i Verden, de maa ſige: GID 

giore Dig faa lokſalig, ſom Dronning va 
LO VISA den nden 1 Danmark! 
Amen. 

S 5 Da 
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Da Sendes Majeſtat 2 med et Hierte fuldt af 
Andagt og Ydmyghed for GUD, et Anſigt fuldt af 

Mildhed og Naade for alle Tilſkuere, havde modtaget 
den hellige Salving, og det allerunderdanigſte Onſke, 

rejſte endes Majeſtat Sig igien op, og gik tilbage 
til Thronen; Og, efterat Sendes Majeſtat paa nye 
havde nejet for Hans Majeſtat, og blev med Scep- 
teret igien paa det venligſte hilſet, ſatte Hendes 
Majeſtct Sig paa fit Thron⸗Sade, da atter alle 

tre Biſkoper bukkede meget dybt; Men Biſkopen af 
Sielland ſaaledes talede: 

Saa ſidd nu, Allernaadigſte Dronning 
van Hders Hajeſtets Throne! Sidd der lk 
ſalig! Sidd der langvarig! Sidd der lykkeligere end 
Nogle, langere, end alle Andre af Danmarkes og 
ſorges Dronninger, at en af Fromhed u— 

dodelig DAGMAR, af Klogſkab og Mandig⸗ 
hed navnkundig MaRC RE, LA, af Heroiſk 
Sind bekiendte CHARLOTTA AMALIA, 
af Guds⸗Frygt udødelig LO VISA, af 

Vlisdom og Forſtand prüsverdig SOPHIA 
MAGDALENA, maa i diſſe Egenſtaber fig 
nes, men iLvkfaligheds Langvarighed overgages 

af Oders Kongelig SCajeftær, Sidd nu, 
ſom en ſalved Roder i Iſrael, ſom Debora 

ſiger om fig Selv: Landsbyerne vare ode i 
Iſrael, indtil jeg kom op, indtil jeg opkom 

De- 
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Debora, en Moder iJfracl. ue. 5. Enbver Don.. 
Underſaat, fra Hverſte til Nederſte, glæde os, og 
holde det for vor Lykſalighed, at have aadan Ma⸗ 
der, ſom Fongen er, ſaadan oder, ſom 
Sders Naſeſtet er. Vi haabe viſſeligen, at 
vi have Deel i Kongen, at Danmark og Nor⸗ 
ge vil kieppes med hinanden, hvo i Troſkab og villig Ly⸗ 
dighed ſkal overgaae den anden; ſom Juda og Ifraél 

fordum i Davids Tiid, naar den Eene ſagde: 
Hongen harer os til: Da ſparede den Anden: 
Vi have ti gange meere Deel i Kongen, n, 
end J. 2. Um. Id. Saa 7 vi og, at vi have 10. -f. 

Deel i Bders Mongelig Kajeſtets Hierte, 
da vi allereede have haft Prever paa, at ders 
Mongelig HHajeſtœet elſter og bærer Naade for 
Landets Folk, og derfore det gandſke Land i Dag, 
igiennem min Rund, vil fige til ders on 
gelig §ajeſtœt, ſom den Ppperſte Preeſt Jo. 
jachim, og de fornemmeſte af Raadet, fordum ſagde 

til judith: Dil er Iſraels Ophoſelſe, Du er 
Jeruſalems ſtore Herlighed, Du er vor Na— 
tions ſtore Roos. Velſignet være Du af 
den allmegtigſte Herre til ævig Tiid! og 
alt Folket ſagde: Det ſkee faa! Det ſkee faa! 0 
Fudith.x5. Vi onſte og bede alle GUD, at det ven 
maa blive en fuldkommed Sandhed hos Oders 

Ss 2 : So 
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Mongelig §Hajeſtat, det, ſom var ikkun 
Overmod i Babylons Mund, naar den ſiger: 

Jeg ſidder en Dronning, og ſkal ikke 
blive Enke, og ſkal ingenlunde fee nogen 

Abend: Sorg. Apoc.8. SUD høre det! Sud 
lade det opfyldes paa Yders Kajeſteet, det 
ſom nu til ſidſt blev muſiceret af den 45de Davids 

Palme: Dronningen ſtaaer jog din højre 
Haand i Kongelige Qlæder, og Guld af 
Ophir: Hor Dotter! See til og boy Dine 

DOren! Forglem dit Folk og Din Haders 

Huus, faa fager Mongen Lyſt til Din 
Deylighed; thi Han er Din Gerre. Dine 
Sonner ſkal være i Fedres Sted, og Dit 
Ravn ſkal ihukommes blandt alle Slægter 
efter hverandre; derfor ſkal dit Folk takke 
Dig altiid og ævindeligen. Palm. 45. 

Endeligen 

Stormagtigſte Aller naadigſte 

Mroe⸗Konge og Gerre! 
Sſcormagligſe Allerngadigſte | 

Hrbe⸗Dronning! 
Vil jeg allerunderdanigſt indbefatte alt det, ſom er ta⸗ 
let, og alt det, ſom endnu burde og kunde tales 1 i de 

orte 
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forte Ord og ner ſom FESU kiereſte Difcipel 

Johannes bruger: J habe annammet Sal⸗ 
ben af Ham, bin er hellig, oa den Sal⸗ , 
be Ihabe annammet, blivet Eder lr. 7%. 0 Be 27. 
Jeg taler nu ikke meere om Salve⸗Olien, ſom Tiene⸗ 
ren har været Allernaadigſt verdiget at ſalve med, 
den er ſnart W org G om Salven Selv, ſom 

Sders Kongelig KRajeſtcter have annam⸗ 
met af Den Hellige SUD; Det, ſom er betegnet 
ved Salve⸗Olien, Aandens Salve, ja Salven 
Gud Selv, den blive nu i Hders Haje⸗ 
ſteter; Den blive beſtandeligen og u⸗afladeligen; 
Den blive i Sders ajeſtæter til Troſt og 
Glæde i alle paakommende Vanſkeligheder, og 
Regieringens Befværligheder , at Sders HHa⸗ 
jeſtæter ſtedſe maa ihukomme, De ere Ger⸗ 
rens Halvede, det er: Hans Øjefteen, ſom 
GUD itke taaler at Nogen rører, eller kommer for 
nær, Dem GUD Selv vil forſpare, og mod alle 
Fiender tage ſig ner an. Den Salve nå i 
Cderg Hajeſtœter til Styrke og Kraft! SE 

ren giore fin Halvede ſterk og mægtig, til 5 
bære den tunge Byrde, og til at overvinde ikke alleene 
ſine Legemlige Fiender, men fornemmeligen ſine aan⸗ 

9 Fiender! Den Salve blive i Sders 
Majeſtecter til Visdom og Forftand ; den vær 
ve ſtedſe ſom en Ojen⸗Salve i Sjongens øjne, 

Tt og 
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og oplyſe Nongen til at ſkille Sandhed fra rime 
lig Uſandhed, til at ſkille redelige og rettſkaffne Un⸗ 
derſaatter fra Hyklere og Hjen⸗Tienere; til at 

oe udforſke de ſkiulte Ting, ſom Salomon ſiger, 
dat være en Nonges re, Prov. 25. Den Sal⸗ 
ve blive i Hders Hajeſtæter til et ſtort og u⸗ 
dødeligt Navn paa Jorden, at Diſſe BErrens 
Halvede, Deres Navne maa blive ſom en ud⸗ 
oſt Salve; ſom der ſtager om den gudfrygtige 

Wonge, Ufa, at hans Navn kom vidt ud, 
og han blev navnkundig og mægtig; thi han 

2. Kronik. blev underligen hiulpet af BErren. 2. Con. 
26. v. 8. 26. At det maa ſkee, ſom WeErren ſiger om Jeruſa⸗ 

lem: Dit Navn ſkal udkomme blandt alle 
Folk, for din Dejligheds Skyld, og du ſkal 
blive fuldkommen ved din Prydelſe, ſom jeg 

bre ſkal fætte paa dig, ſiger den E RRE, 
b.. E RRE N. Eacch. 6. GUDS Naade, 

ſom er den rette Salve i Gilead, være alltid og 
blive i begge ders ajeſteters Hierter, at 
De maa finde den Salves Kraft alle Deres Lives 
Dage; at Dem aldrig maa fattes Glades Olie i De⸗ 
res Karr; dt De alltid maa være forſynede med de 

kloge Jomfruers Olie i Deres 1 5 fi 
” Matth.25. Den Salve blive i ders STaie- 

— flæter, end og i Dødens Stund, naar hoerken 
Sal⸗ 

5 25 
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Salve, Urter eller Plaſter kand hielpe, ej Kongelig 
Magt og Valde kand gielde, at dog denne Salve, 
GUDS Kraft og Naade, den Hellig Aands 
Troſt og Glæde, da maa opholde, ſtyrke og bevare 
Sders Kajeſtæter! Og nu da! ikke et Ord 
meere af min Mund, undtagen eet Ord i Alles Mun: 
de; Ligeſom da Samuel havde ſalvet Saul, da ſagde 
Han til alt Folket: Sce! Der fee I nu den, 
ſom SJErren haver udvaldt; thi ingen er, 
ſom han blandt Folket: Da raabte alt Fol- 
ket og ſagde: Köngen lebe! Kongen 
lebe! 1. an, 10. Ligeſaa da, Salomon blev ſal⸗ 7 
vet, hedder det: Og Zadoch Praſten tog 
Olie⸗Hornet, og ſalvede Salomon; og alt 
Folket blaesde i Trometer, og pübede med 
Piber, og glædte fig med ſtor Glæde, faa 
at Jorden ſkialv af deres Skrig, og alt Fol⸗ 1 15 
ket raabte: Kong Galomon lebe! K.. ... 
Ligeſaa da Joas blev ſalvet, hedder det: De ſlo⸗ 
ge Hænderne ſammen og ſagde: Kongen SK 
lebe! 2. Reg. I. Saa iſtemme nu og den gand Ti. . . 
ſte Meenighed, det gandſke Folk, begge Riger: 

Kongen og Dronningen lebe! 
Amen, Halleluja! Amen. 

8 Hvil⸗ 
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Hvilfe ſidſte Ord bleve igientagne af de afifterende Bi⸗ 

ffoper, og af den omkringſtagende Mængde; men af 

Biſkopen i Sielland atter allerſidſt: 

Amen i & ES Kavn! Halleluja. 

Derpaa iſtemmede Biſkopen af Aggershuus Stift den eeld⸗ 

gammel Fryde⸗ og Takke⸗Pſalme: O Store SUD! 
vi love Dig, ꝛc. Hvilken Sang Muſiqven og Orgelet 
ſiden til Enden udforte. Under Sangen nedlagde Sans 
Kongelig Majeſtt Regalierne paa det hos 

Thronen ſtagende Pulpet, men Biſkoperne bleve ſtaaen⸗ 

de med nedvendte Anſigter ti Thronen, indtil den gand— 

ſte Pfalme var udſiungen, da Biſkopen over Siellands 

Stift fang det ſedvanlige: HErren være med Eder! 
Hvorpaa, da Muſiqven havde ſvaret: Og med din 
Mand! Alle Biſkoperne bukkede fig dybt; vendte fig 
om til Alteret; og Biffopen af Siellands Stift udfang 

den til dette Brug nu forfattede Collect: 

Lader os alle bede: 

O avige GUD! Himmelſke Kader! Du 
ſom er HUD over alle Guder, og Ronge 
over alle Konger! Du ſom haver baade al⸗ 
le Verdens Riger og alle Kongers Hierter 
i din Haand! Du haver befalet os, at giore 
ydmyge Begieringer „Bonner, Forbonner 
og Takſigelſer for Konger. Vi takke Dig 
hierteligen, at Du haver ſtienket os Din 
Diener, vores Gerre, Din Galvede, vi vores 

Mon⸗ 
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Fonge, kong FRIDERICH 
den Gemte! Vibede Dig yoͤmygeligen, 
at ſom Du i Dag har ſalvet Hans Hoved; 
Du og vilde hver Dag glæde Hans Hierte, 
ſtyrke Hans Skuldre, velſigne Hans Haand! 
Gior Hans Aar fleere, Hans re højere, 
Hans Lykſalighed ſtorre, end alle Hans For⸗ 
fædres! Lad Din Kirke udbreedes, og diſſe 
Riger blomſtres under Hans milde og fader 
lig Regiering! Begynd, fra denne Dag af, 

at giore Ham Stor i all Verdens Øjne, i det 
Du Selv er ſtedſe med Mans Hajeſtct! 
Gior Du Hans Regimente gudeligt og fre— 
deligt, lykſaligt og langvarigt, at Vi un— 
der Hans Vinger maa leve et roligt og ſtille 
Levnet tall Gudelighed og Erbarhed! Vel⸗ 
ſigne vor Allernaadigſe Sronning! og 
lad Begge Diſſe Dine Salbede Haſe⸗ 
ſtcter ſtedſe finde Naade for Dine Øjne, 
og ſidde paa Thronen for Dit Anſigt, ind⸗ 
til de grage Haar, og efter vore Dage! Men 
naar De omſider ſkal bytte Deres Croner, 
med Erens Crone i Himmelen, da lad De 
res Gæd ſidde i Dae Sted, faq længe 
4 u er 
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der ſtal være Riger til paa Jorden! Hor 
vor Bon! Men gior Jem meere godt; 
end vi kand bede og forſtaae! For Din fiere 
Sons, den ſalvede Hrelſers, JEſu Chriſti 
Skyld, ſom med Dig lever og regnerer i 
Hellig Aands Eenighed, een ſand GUD, 
fra Wbighed og til Gvighed. 

Medens Capellet derpaa ſparede Amen, vendte Bi: 
ſkoperne fig med dybeſte rbodighed til Thronen, da 
Biſkopen af Sielland atter fang: HErren være med 
Sder! Capellet ſparede: Og med din Sand! 
Hvorpaa den ſedvanlige Aarons Velſignelſe blev mef 
ſet af ſamme Biſkop: 

VeErren velſigne Dig og bevare Dig! 
Werren lade lyſe fit Anſigt over Dig, og va⸗ 

re Dig naadig! | 
HCrren lofte fit Aaſyn paa Dig, og give 

Dig Fred! | 
Saafnart Capellet derpaa havde ſvaret: Amen, 
blev muficeret med en meget angenem Muſiqve, den 
75de Davids Pfalme. Og under denne Motete tog 

Gans Kongelig Majeſtet atter Selv ſine Regalier 
til Sig; ſatte Kronen paa Hovedet, forte Scepteret og 
AEblet'i Hænderne; og derpaa begyndte Proceſſionen 
ud af Kirken, paa ſamme Maade; og i ſamme Orden, 
ſom ved. Indgangen: Herolder, Laqvaier, Pager, Hoff⸗ 

og Cammer-Junkere, Cammer-Herrer, Riddere af Dan= 
nebroge, Riddere af Elephanten, da Hans Monge⸗ 

lig Majeſtat ſtigede ned af Sin Throne. Viſperne 
for Alteret bukkede allerdybeſt, da Fans Majeſtat 
traadde til Kirke-Dorren, under for beſkreven e 

am⸗ 
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ſamme Vej tilbage ; under Paukers og Trompeters Lyd. 
Derpaa ftrar fulgte endes Nongelig Wajeſtat 
Dronningen med forbemeldte Folge, og paa ſamme 
Maade gelejdet, ſom ved Indgangen, til den uden for 
Dorren færdig ſtagende Himmel, tverts over Slotts— 
Gaarden. Og ſaaledes fik den gandſke Act i Kirken fin 
Ende i tre Timer, fra det begge Majeſtæter ſatte Sig 
paa Thronen, indtil De igien ſtigede af. 

Begge Deres Kongelige Majeſtater bleve nogen 
Tiid i hver Deres Kongelige Gemakker, i Stillhed, ind⸗ 
til det Kongelige Taffel var bereedt paa den ſtore Rid— 
Der; Sahl, oven over Kirken; hvoraf en ſtor Deel, 
ved en Baluſtrade, var ophojet, hvor der blev ſpiiſet 
paa Guld⸗Taffel, og Spiſen opbaaret af Capitainer, 
ſom hver havde tvende af den Kongelig Liv⸗Gvarde ved 
Siden, for at giore Rum blandt den ſtore Mengde af 
Folk. Og da alting var færdigt, og der med Herpau— 
ker og Trompeter tredie gang var givet Signal, bes 

hagede det Hans Mongelig Majeſtat, i den fulde 
forhen beſkreven Kongelig Ornat, med alle Regalierne, 

at begive Sig derhen, i fuld Proceſſion; Ligeſaa Sen 

des Kongelig Majeſtct Dronningen i ſamme 
Prydelſe og Orden, geleidet af Hans Forſtelig Durch— 

lauchtighed, Hertugen af AUGUSTENBORG ; Da Beg; 

ge Majeſtæter toge Deres Sade under den dertil be— 
reedte prægtige Himmel, midt for Taffelet, SSrongen 

paa den højre Side, Dronningen paa den venſtre. 

Bed hver Deres Side var et Pulpet, til at fra fig lægge 
Regalierne, og hvad De havde i Haanden. Sendes 

Kongelig Hojhed Princeſſe LO VISA, havde 

Sit Sede ved den eene Ende af Taffelet, paa Fron: 
gens Side, derhen gelejdet af Hans Forſtelig Durch⸗ 

lauchtighed, Hertugen af PL EN. Hendes Kongelig 
Hojhed, Princeſſe CHARLOTTA AMA- 

LIA, ved den anden Ende af Taffelet, paa Dron⸗ 
Uu 2 nin⸗ 
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ningens Side, derhen fort af Hans Durchlauchtighed, 
Hertugen af GrüchsBORG. Bed Taffelet blev Sans 

Majeſtqct ſerveret af Hans Excellence, Hr. Ober: 
Cammer- Herre von PLESSEN; endes Majeſtat 
af Hans Grevelig Excellence, Ober⸗Stald⸗Meſter, 
Greve af DANNESKIOILD LAURVvIG. Princeſſe 
LO VISA, af Hans Excellence, Geheime Con- 
ference-Raad og General- Lieutenant, Grev 
FRIIs; Princeſſe CHARLOTTA AMALIA, 
af Hans Excellence, Geheime Conference-Raad 
von AHLEFELDT, foruden füre andre ſom afloſte, og 

Cammer.-Junkere, ſom opvartede. Saaſnart Deres 
Mongelig Majeſtater og Kongelige Hojheder 
havde nedladet Sig udi Deres Lehn-Stole, lesde den 
forſte Kongelig Hoff⸗-Predikant, Hr. Jona Bax Tho- 
LOMÆUS BLUHME den ſedvanlige Bord⸗Lasning paa 
Danſk. 

Foruden det Kongelige Tafel, hvorved ingen ſpiſede, uden 
de Fire Kongelige Perſoner, vare tvende Marſchals- 

Taffeler, for de Forſtelige Perſoner, og alle Riddere 
og deres Damer. Eet Taffel for Fremmede Miniſtris, 
og fleere. Udi Koſen vare tre Taffeler for kammer Her⸗ 
rer, General- Majorer, Vice-Admiraler og Conference- 

Raader, Chets af Gvarderne. J andre Gemakker vare 
Taffeler for Biſperne, Geheime Archivario og forſte 

Hoff⸗Prædikant, med Deres Fruer; foruden andens" 
ſteds Chavalier-Taffel og Officeer-Taffel; Saavelſom 
og Taffel for de ovrige Hoff-Betiente. 

Ligeſom det rode Klæde, hvormed den inderſte Slotts—⸗ 
Gaard, ſaavidt Gangen faldt, var bekled, for Taffelet 
var givet til Priis, faa og nu, efterat det Kongelig 

Berſkab havde ſpiſet, og den Kongelig Hoff⸗Predikant 
hav⸗ 
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havde læft de fædvanlige Bonner, blev mod Aftenen 
den ſtore ſtegte Ore, med fin Folding af allehaande 
Fugle, Lam og Kalve givet til Prüs. Iligemaade blev 

og af den ſtore Pyramide, ſom prægtig var oprejſt i den 
mellemſte Slotts⸗Gaard, en ſtor Mengde rod og hvid 
Viin, ſom ſprang af de füre Hiorner, Tilſkuerne til 
Priis; og en god Summa Penge af ny myntede Croner 

udkaſtede. Hvilket alt af det Kongelig Berſkab, 
og Alle, ſom vare paa Slottet, af Vindverne beqvem⸗ 
meligen kunde beſkues. 

Saaſnart det blev morkt, blev den gandſke Pyramide paa 
mellemſte Slotts⸗Gaard meget herligen illumineret, 
og / efterat om Aftenen blev atter holdet Taffel paa Rid⸗ 

der⸗Salen, men uden for Baluſtraden, hvor Hans 
Mongelig Majeſtæt da var ikledt fin Ordens Dragt, 
i Steden for Salvings⸗Dragt og Regalierne, og Hen—⸗ 
des Majeſtet Bronningen havde aflagt Kronen, 
og bar i Steden et prægtigt Smykke; Det Konge⸗ 
lig Berſkab ſpiſede da med alle Ridderne i Deres 
Ordens-Dragt, og Deres Damer og Fremmede Mini 

ſtris, (De oprige Taffeler vare og ikke forglemte, men 
rigeligen forſynede) og Klokken 11. om Natten blev et 
meget koſtbart og herligt Fyrverk antændt, ſom med 
ſine adſkillige Afdeelinger og Repræſentationer varede 
moren den heele Natt, og forlyſtede ſaavel de paa Slot— 
tet værende Tilſkuere, ſom og den utallige Mængde af 
Menneſker, ſom havde fra alle Stader der til ſamlet 
fig, og fra de nærliggende Hoje, og fra den gandſke 
Hillerod Bye det kunde beqvemmeligen betragte; i ſer 
da Vejret faa ſynderligen og uſedvanligen foyede Al— 
les Onſke, faa at alle omliggende Skove og Dale her 
bergerede den Watt utallige Menneſker. Og ſaaledes 
endtes denne rett Lykſalige og Hojſt⸗gledelige Solenni- 

X r tet; 
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tet; Hvorefter Enhver, efter Haanden forfojede fig til 
fit Hiem, glad, og takkede GUD for det ſom var hort og 

ſeet; at derom kunde ſiges, ſom om Salomons Hojtiid 

og Gieſtebud han giorde til Templens Indvielſe: Han 

lod Folket gage; og de velſignede KONGEN, 
og gik glade til deres Boliger, og gladtes I Hier— 
tet over alt det Gode, ſom BERREN havde 
giort David fin Tiener, og Irael fit Folk. 
I. Reg. 8. Men hvor herlig og glædelig den Forret— 

ning var, faa er dog Ingen af alle dem, ſom have feet 

den, eller hort om den, der onſke at fee den tiere, men 

meget meere Alle ſukke og bede: 

GUD lade Mongen lebe! 
Han er os alle, naſt HUD, vor ſtorſte 
Glæde; Han er os Eene ſom ti Tuſinde. 

. 2. Fm. 18. Du da, O BUD! ſom har giort 
os ſaa lykſalige, at vi have den beſte af alle 
Honger, gior nu denne vor Lykſalighed lang⸗ 
varig! Byd Naade og Held, Helbred og 
Styrke, langt Liv og all Kongelig Velſtand 
omringe Ham! Gior Gans Siql beſtandig 
i din ſande Frygt! Gans Regiering herlig 
ved din Velſignelſe: Gans Navn udodeligt 
ved det Gode, Du ved Gam agter at ud⸗ 
rette! Gans Folk lykſaligt ved Hans vue 

Fbr⸗ 
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Forſorg! Lad Hans Aar blive mange! 
Hans Herlige Bedrifter endnu fleere, end 
Hans Aar! Men Dine Velſignelſer endnu 
fleere end dem alle! GUD opholde det 
Kongelige Huus, ſom Du, O GUD: 
Selv har plantet, rodfeſtet, og faa herligen 
hidindtil ophøjet! GUD velſigne Deres 
Majefæter Oronningerne, Hans Kon⸗ 
gelig Hoßhed, Dron⸗Printzen; De 
Kongelige Brinceſſer! GUD formeere 
eres Tall; forlænge Deres Dage; for⸗ 
oge Deres Herlighed! 
Sud gib Kongen mange, mange Aar! 
Vi en bedre aldrig fager. 

Amen, i JESU Savn, Amen. 
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